
LIEVEN BAT.JWENS : EEN MYTHE

door Ann Suetens

In de tweede helft van de achttiende
eeuw stijgt de vraag naar katoen der-
mate, dat men verplicht is een oplos-
sing te zoeken die de produktie van ka-
toendraad en -weefsels kan opvoeren.
Die oplossing ligt in de mechanisatie
van de verschillende bewerkingen van
de katoen. Een hele reeks innovaties
grijpen plaats, en op het einde van de
èeuw zijn de problemen in verband met
de mechanisatie voor een goed deel op-
gelost. Dat is dan het aandeel van de
uitvinders. Het is een tijd waarin aller-
lei soorten mensen zich bezighouden
met techniek, en experimenteren met
mechanieken.
Maar tussen de oplossing van een tech-
nisch probleem en het werkelijk toepas-
sen van deze oplossing ligt nog een he-
le weg. De psychologische weerstand
die de nieuwe uitvindingen ondervinden,
is vaak zeer groot. Vooreerst moet men
het nut van de uitvinding inzien, en ver-
der moet men over heel wat durf be-
schikken om ze werkelijk toe te passen.
Naarmate de eeuw vordert, ziin er in-
derdaad menben die inzien dat er met
een massaprodukt, in casu katoen, grote
winsten te maken zijn. Aanvankelijk
ziln dit echter kapitalisten, die de ver-
koop van katoen als één van de manie-
ren om geld te verdienen beschouwen'
en zich alleszins niet buiten het gebied
van de verkoop wagen. Er zal een hele
mentaliteitsverandering nodig ziin, eer
men het aandurft te investeren in de
produktie zelf.

Iemand die dat zal durven is Lieven
Bauwens. Het is deze man die de Gent-
se katoennijverheid een fundamenteel an-
dere weg zal laten inslaan : deze van
de grootindustrie.
Bauwens is zowel uitvinder als kapita-
list en deze kenmerken maken hem tot
een heel nieuw soort ondernemer,
iemand die van en voor ziin onderne-
ming leeft, een man die de financiijle
èn de technische last van zijn onderne-

ming zal dragen. Men vindt in hem de

culminatie van wat de eigenschappen
van de liberale industrieel zijn. Een
heel merkwaardig iemand dus.
Zo merkwaardig dat hii het onderwerp
werd van een groot aantal mythes. In
de loop van de l9de eeuw ontstaat een

beeld van Bauwens, dat met steeds
meer fabels wordt aangevuld en steeds
verder van de werkelijkheid komt te
liggen. Immers, voor de romantische
nefentiende-eeuwer is het feit dat Bau*
wens een goed voorbeeld van een libera-
le industrieel is, niet genoeg.
De mythevorming gebeurt in twee fa-
sen.
De eerste stap wordt Sezet door
auteurs, die relàtief vlug na Bauwensf
dood over hem geschreven hebbèn. In
deze eerste werken wordt Bauwens een
held, een avonturier, €D dat alles in
dienst van het vaderland. In dat licht
wordt er dan voornamelijk gepraat over
het feit dat Bauwens de katoenspinma-
chine in Engeland is gaan halen. Dat
feit komt oP de voorgrond te staan'
men maakt van elke biografie bijna een
avonturenroman (l).
Dat vaderland is echter uitermate on-
dankbaar en al de biografen uit de pe-
riode 1830-1860 dringen er dan ook op
aan deze ondankbaarheid goed te maken
door een standbeeld voor Bauwens op
re richten (2).
Maar een avontuurlijk industrieel vindt
men blijkbaar in de lgde eeuw niet be-
wonderenswaardig genoeg, en het pa-
triottisme dat aan Bauwens toegedicht
wordt, volstaat niet om hem als lof-
waardig te vereren en geld uit te geven
voor een monument.
Men gaat hem dus andere kenmerken
toedichten en de tweede fase is dan,
dat men van Bauwens de volstrekt on-
baatzuchte industrieel en de grote men-
senvriend maakt. Dat volstaat blijkbaar
en in 1885 krijgen ziin bewonderaars
voldoening : er wordt een standbeeld ge-
plaatst voor Bauwens.
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Rond 1BB5 worden een aantal nieuwe
werken geschreven, die natuurlijk de no-
dige fraaie verhalen toevoegen aan de

vorige biografieên. Hier komt de belang-
loze Bauwens uit te voorschi jn en zo

zal zijn figuur de geschiedenis ingaan.
Deze Bauwens hield het geheim van
zijn uitvinding niet alleen niet voor
zichzelf , hij deelde zowat gratis Mule
Jennies uit (3). Hij bezorgde werk aan
duizenden, en hij was voor hen de idea-
le patroon. Hij hield van de kleinen en
de zwakken, en het is om hun leed te
verzachten dat hii gewerkt heeft (4).

Dit laatste beeld van Bauwens heeft
tot op heden standgehouden. In de

twintigste eeuw zag men bli jkbaar de
noodzaak in om de verhalen over Bau-
wens wat meer kracht bij te zetten
door ze een wetenschappelijk tintje te
geven : men ging nieuwe bronnen, met
name de correspondentie van Bauwens
nagaan. Maar qua interpretatie ver-
schilt dit soort werken omzeggens niets
van de lyrische fabels uit de vorige
eeuw (5).
Er bestaat bli jkbaar een psychologische
weerstand tegen het grondig lezen van
dokumenten van en over Lieven Bau-
wens (6). Indien men dat wél doet, ont-
dekt men een andere Bauwens, en die
is nu niet bepaald een voorbeeld van be-
langeloosheid. Bij het lezen van ziin
brieven wordt dit duidelijk. Dit is geen
man die enkel werkt om ziin vaderland
te dienen of ziin medemensen gelukkig
te maken, het is iemand met een enor-
me prestatiedrang' een sterke zucht
naar macht en één hoofdbekommer-
nis : rijk worden.

ZAKENGEEST : EEN FAMILTETREK

Georges Jean Bauwens, de vader van
Lieven, is oorspronkeli jk allesbehalve
rijk. Als meester-leerlooier bezit hij
een klein bedrijf, gelegen in het Huide-
vetterken te Gent. Uit een eerste hu-
welijk heeft hij een zoon, François (ge-

boren 1763). Weduwnaar geworden, huwt
hij een tweede maal, nu met de doch-
ter van een rijke wijnhandelaar uit
Gent, nl. Jeanne-Thérèse Van Peteghem.
Bij deze vrouw heeft hii twaalf kinde-
ren, \ilaarvan Lieven de oudste is.
Door dit huwelijk gaat hi j behoren tot
de meer gegoede burgeri j. Hij verkri jgt
langs zijn vrouw om een kapitaal waar-
mee hij zijn leerlooierij in het Huidevet-
terken kan uitbreiden. Geleidelijk aan
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koopt hij andere gebouwen in Gent, zo-
als onder meer in 1784 het oude Domi-
nikanessenklooster in het Nieuwland, 8e-
sloten in 1783 na de afschaffing van de
kontemplatieve orden. De aankoop van
dit klooster, aan een veel voordeliger
prijs dan in normale omstandigheden
het geval zoû zijn, is kenschetsend. De
Bauwensen ziin zakenlui. Ze handelen
onafhankelijk van de publieke opinie' oc

dat ogenblik zeker niet gunstig stae::
tegenover deze manier van hande-=-
die zoú kunnen geihterpreteerd \\ I I l: -

als een bli jk van steun aan J oz:'
(7). Het valt niet uit te maken o:
Bauwens werkelijk een aanhanger '.
de politiek van Jozef II, maar :--.
er zich alleszins de voordelen ni=:
laten ontglippen : waar hi j gc: :'
kan krijgen, slaat hij toe.
Het is dezelfde trek die ziin zoo.'
ven later ook zal vertonen : een ".:- 

-

achtzamen van het PsYchologisc:-
maat waarin zijn medestadsbewone:.
ven. Men kan dit verklaren vanu'-: -'
zakengeest der Bauwensen' maar 1: -'
handelswijze duidt eveneens op ee:-

afhankelijke houding ten opzichte :

religieuze gevoelens, hetgeen later 1 : -'
dan eens zal blijken.
Behalve Nieuwland en een hande-.- -
in de Waaistraat (o.m. dienende ço:: --
wijnhandel die G.J. Bauwens via : -

vrouw verkregen heeft, en die een l: -

langrijke bron van inkomsten is), b=:
vader Bauwens nog elf gebourven
Gent.
Liévin-Jean Bauwens is in de \\'== -

straat geboren op l4 juni I 769. We '..\ : -

ten niet veel over ziin opvoeding. 1''

der Bauwens wil dat ziin zoons voor
les zakenlui worden. De oudste zo -.
François, wordt opgeleid als leerloo.=:
en staat reeds vroeg samen met zijn \':-
der in de zaak. We weten niet of L:=-
ven Bauwens een school heeft bezoc:.:.
Zijn opvoeding is vooral praktisch g:-
richt, hij moet immers ziin vader ku:--
nen opvolgen in diens zaak. Het bli j'..:

trouwens, indien we een familieoverle-
vering kunnen vertrouwen, dat hii reec:
zeer vroeg uiting gaf van een uitzonde:-
li jke technische begaafdheid. Reeds o:
twaalfjarige leeftijd zotr hii een uur-
werk en enkele soortgeli jke werktuige:.
hebben geconstrueerd, ce þui 7ui atti-
rã; de 7a part de son père' 7a défen-
se formelTe de s'occuper de ces futi-
lités bien inutiTes à un fils d'ur
tanneur (8). Deze zin zegt reeds veel



over de aard van de opvoeding die Lie-
ven Bauwens kreeg : er wordt van hem
verwacht dat hij leert denken zoals een
zakenman denkt, in het teken van het
nuttige.

Kort na dit incident wordt Lieven Bau-
wens trouwens geintegreerd in de zaak.
Als dertienjarige jongen krijgt hij het
toezicht over twintig werklieden van
een atelier in het Huidevetterken (9).

Enkele jaren later wordt hij door zijn
vader naar Engeland gestuurd. G.J.
Bauwens had toen pas het klooster in
het Nieuwland aangekocht, blijkbaar
met het plan ziin zaak uit te breiden.
Hij zendt ziin zoon naar Undershell &
Fox in London. Dit verblijf in Engeland,
dat drie jaar zal duren, is wellicht be-
langrijk voor Lievens latere loopbaan.
Hij doet in de leerlooierij hetzelfde wat
hij later in de katoenspinnerij zal doen,
nl. zich integreren om nadien de procé-
dérs naar het vasteland over te bren-
gen. Hij bezoekt in Engeland de voor-
naamste leerlooierijen van Warwickshire
en Staffordshire, waar men zeer vooruit-
strevende technieken toepaste (10).
Dit losmaken van rrgeheimenrr uit het
buitenland is iets dat veel ondernemers
uit de lSde eeuw doen. Maar Bauwens
vertegenwoordigt nu al een nieuw type'
hij is het zelf die gaat onderzoeken hoe
de bewerking in Engeland gebeurt. Het
is niet zo dat hij een geheim koopt, zo-
als de andere ondernemers in de 18de
eeuw doen, hij draagt er zelf de tech-
nische last van. Hij is het type uitvin-
der-ondernemer.
De nieuwe technieken die hij naar Gent
meebrengt, ziin heel belangrijk geble-
ken. In 1788 wordt de nieuwe leerlooie-
rij in Nieuwland ingericht, hij past er
dé in Engeland aangeleerde procédérs
toe met een spectaculair resultaat. Men
slaagt erin het leder te bewerken in
zes weken tijd, waar men er vroeger
en elders zes maanden voor nodig had,
hetgeen betekent dat er 40 o/o meer
winst wordt gerealiseerd.
Door dit alles halen ze zich vanzelf-
sprekend de verontwaardiging van de
andere Gentse leerlooiers op de hals, te-
meer daar ze het rrgeheimrr van de be-
werking voor zich houden.
Hun produkten worden niet in Vlaande-
ren verkocht. Leleux, een-van de moder-
ne biografen van Bauwens, legt dit uit
als un três beau trait du caractère
de TtiTTustre industrieT (l 1).

Hij zoú ziin collegars geen nadeel heb-
ben willen berokkenen. Het valt hem
wel bijzonder gemakkelijk dit niet te
doen : hij zendt ziin produkten recht-
streeks naar London, waar ze duurder
verkocht worden dan de beste Engelse
lederwaren.

Cedenkplaar aangebracht op het burgershuis Waaistraat
l, ter herinnering van de geboorte van Lieven Bauwens
in 1769.
Symbolisch is het feit dat naast dit geboortehuis van

Lieven Bauwens, de stichter van de Gentse katoennijver-
heid in de begin van de lgde eeuw, de imposante gebou-

wen van Vooruit zijn gelegen, op het einde van de vorige
eeuw gebouwd als exponent van de deccenialange socia-
listischã arbeidersstrijd die het gevolg was van mistoe-
standen in deze nijverheid.
(Foto M.l.A.T., Gent)

Wanneer vader Bauwens oP l6 aPril
1789 sterft, is de familie bepaald rijk.
Moeder Bauwens, een echte zakenvrouw,
neemt het bedrijf over. De zaken gaan
vlot verder, nu onder de naam Veuve
G.J. Bauwens eû fì7s.
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Hun handel breidt zich nog uit : behal-
ve lederbewerking en handel in wijn en
sterke drank, worden er nu ook kolonia-
le waren aan toegevoegd. De leiding be-
rust in eerste instantie bii moeder Bau-
wens, samen met François en Lieven.
De vroege dood van ziin vader werkt
stimulerend voor Lieven, hij kan nu zelf
initiatieven nemen.
In 1792 worden onze streken voor de
eerste maal bezet door Frankrijk. De
Bauwensen ontsnappen evenmin als de
andere ondernemers aan de opeisingen
voor de bevoorrading van het Franse
leger. Op 23 brumaire jaar II krijgen ze
dan ook het bevel om 294 pond zoolle-
der te leveren die pas later zou be-
taald worden (12l,. Ze kunnen hier niet
aan ontsnappen en voldoen aan de eis.

Op 4 juli 1794 doen de Fransen opnieuw
hun intrede in Gent. De Franse opeisin-
gen beginnen met vernieuwde kracht.
De stad wordt omzeggens volledig leeg-
gehaald. De toestand wordt zo erg, dat
zelfs de aanhangers van de nieuwe Fran-
se ideeën terughoudend worden. Het is
een periode van haat tegen de Franse
bezetter.
De Bauwensen zullen echter pogen van
de nood een deugd te maken.
Liever dan nog eens onderworPen te
worden aan de onverwachte en onont-
kombare opeisingen, zullen ze proberen
een goede verhouding met de bezetter
tot stand te brengen. Het zal niet de
laatste keer zijn dat de Bauwensen blijk
geven van nonchaTance tegenover de pu-
blieke opinie. De Rauwensen voelen
zeer goed aan dat een vrijwillige leve-
ring hen niet alleen de goede gezind-
heid van de bezetter zal oPleveren,
maar hen tevens de kans zal geven zelf
hun wetten te stellen. Bijgevolg gaat
er op 9 vendémiaire jaar III - 30 sep-
tember 1794, dus drie maanden nadat
de Fransen terug te Gent waren geves-
tigd - een voorstel uit vanwege Bau-
wens zelf. Dit wordt aangenomen en er
wordt een contract opgesteld waarbij de
Bauwensen zich ertoe verbinden schoe-
nen en laarzen aan het leger te leveren
(13). Zij stellen zelf de betalingsvoor-
waarden, hetgeen bii verplichte leverin-
gen niet het geval is.
Van deze verplichte leveringen worden
de Bauwensen trouwens ontslagen vol-
gens dit contract. Daarenboven ziin ze
nu ook verzekerd van een regelmatige
afzet.

In het Fonds NapoTeon De Pauw, bewaard
in het Gents Stadsarchief (FNDP)' be-
vinden zich nog andere stukken uit deze
periode, waaruit blijkt dat de Bauwen-
sen nog verder ziin gegaan. Er is bij-
voorbeeld de brief van de dienst die
zich bezighoudt met de uitrusting van
het leger aan hun agent in Brussel, Vau-
doyer, van 6 nivose jaar III (26 decem-
ber 17941, waaruit blijkt dat Bauwens
voorstelt . schoenen te leveren met leder
dat het leger hem zal bezorgen. Het
voorstel wordt aanvaard (14).
Op 22 pluviose jaar III (10 februari
1795) eindigen de Franse opeisingen te
Gent. Bauwens is echter nog steeds le-
verancier van het leger.
Er is meer dan dat. Wegens de totale
desorganisatie van het land was het on-
gelooide leder zeer moeilijk te vinden.
De Bauwensen vinden hier een voor hen
zeer interessante oplossing voor : op 24
messidor jaar IV (tZ juli 1796) bekomen
zeTtentreprise généra7e de 7a 7evée
des cuirs provenant des abats faits
pour 7a fourniture des arnées (15). De
afgevaardigden van het huis Bauwens
mogen het leder gaan halen in de
slachthuizen van het leger in de depar-
tementen van het Noorden, van Samber
en Maas en van de Rijn. De civiele en
militaire autoriteiten moeten hen dag
en nacht vrij laten doorgaan en hun
hulp bieden in hun functie.
Behalve leder levert het huis Bauwens
ook laken, bestemd voor uniformen' aan
het Franse leger. In feite ziin de Bau-
wensen dus geleidelijk aan algemene
oorlogsleveranciers geworden, een bezig-
heid waarmee ze grof geld verdienen.
In de volgende jaren zullen ze hun akti-
viteiten nog uitbreiden. Ze spreiden hier
een grenzeloze ondernemingsgeest ten
toon : elke manier om geld te verdie-
nen is hen welkom. Ze handelen hierbij
met een totaal gebrek aan scrupules, zo-
wel tegenover hun omgeving als tegen-
over de regering. Het is te Gent een
periode van haat tegen de Franse bezet-
ter, en juist in die periode - van 1795
tot 1799 onder commissaris Du
Bosch - zal het huis Bauwens zeer open-
hartig meewerken met de bezetter op
een schaal en een manier die bijna niet
anders kan dan afkeer opwekken bij de
Gentenaars.
Maar ook tegenover de Franse regering
hebben ze niet veel scrupules. Ze ken-
nen hun macht : zii hebben geld en de
regering blijkbaar niet. Ze beginnen te
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manipuleren zodat ze op de situatie
*'aarin de bezetter zich bevindt, enor-
me sommen zullen verdienen.
Hun aktiviteiten als leveranciers van
het Franse leger brengen met zich
mee, dat het huis Bauwens vaak iemand
naar Parijs zendt om er zaken te rege-
len. Tijdens die periode worden de con-
necties . met de Franse regering uitge-
bouwd. Het is vooral François Bauwens
die zich hiermee bezighoudt, en er bij-
voorbeeld Faipoult, toen minister van
Financiiin en later prefekt, leert ken-
nen. Hij komt er ook in contâct met
Cornille Martin Beths, waarmee de Bau-
wensen een contract afsluiten om sa-
men financiiile transacties te onderne-
men. Ze zullen optreden als de Com-
pagnie Bauwens-Beths.
Deze Compagnie, waarvan de Bauwen-
sen de motor zii\z begint te werken in
1795. De financiijle transacties gebeu-
ren bij middel van het opgeiliste zilvet
uit de kerken, Franse munten, waarde-
papieren en assignaten. Het resultaat is
dat de Franse regering verlies lijdt en
Bauwens enorme winsten maakt.

De eerste operatie van deze aard heeft
plaats in 1795. Het Directoire zit in
geldnood. Er is vooral een gebrek aan
buitenlandse waardepapieren. Reeds ver-
schillende handelshuizen hadden de rege-
ring voorstellen gedaan om haar geld te
lenen. Ook de Compagnie Bauwens-
Beths doet een voorstel om de regering
uit de geldnood te helpen, en dit wordt
door Faipoult voordeliger bevonden dan
de aanbiedingen van andere handelshui-
zen. Het luidt : Fournir t chaque déca-
de, aLl gouvernenent, des traites â
trois mois de date, pour quatre ni7-
Tions et deni: payabTes en vaTeurs mé-
taTTiques¡ sur différentes pTaces
étrangères (16).

Wat het Directoire wèl heeft is het zil-
verwerk dat voortkomt uit de plunderin-
gen der kerken. De ComPagnie stelt
voor d'échanger des piêces dt argente-
rie provenant des dépoui71es des égli-
s€sr contre du nunéraire ou du papier
sur 7'étranger.
In het contract dat de Compagnie met
de regering afsluit, wordt overeengeko-
men dat Bauwens-Beths het zilver uit
de kerken zal opkopen en betalen ten
dele in speciän, ten dele in buitenland*
se wissels. Naargelang de plaats waar
de wissels gelden, zaI de ComPagnie
een verschillende prijs betalen voor het
zilver. De betaling zal in vier termijnen
gebeuren, afwisselend in gouden louis
of in wissels.
Zo luidt het contract. De feiten die ons
in werkelijkheid ziin overgebleven, gel-
den slechts voor de wisselbrieven, gel-
dig op de Amsterdamse beurs. Het gaat
om het vo.lgende.
Het opgeöiite zilverwerk uit onze stre-
ken wordt in Parijs tot staven gesmol-
ten en dan aan de ComPagnie ver-
kocht, die er 40 F per marc (ongeveer

Fraai briefhoofd van de Conpagnie Bauwens & Beths,
anno 1797, met de symbolische evocatie van Mercurius,
god van de handel, met zijn attributen : de gevleugelde
staf en dito helm.
De ets vertoont verder nog de waren door deze maat-
schappij vervracht onder het merk B.B.
(SAC, Fonds NDP)

l/a kS) voor betaalt. Bauwens-Beths ver-
koopt dan de staven in Amsterdam voor
55 F per marc.
Dat is dus een winst van l5 F Per
marc, en als men bedenkt dat het mi-
nisterie van financiiin meer dan 40.000
marc zilver per decade ontvangt, kan
men zich inbeelden welke winst Bau-
wens hierop gemaakt heeft (17).
De regering doet in deze zaak verlies.
Camus, in een rapport aan het Direc-
toire, meent te mogen besluiten dat de
regering hier 268.000 ponden verloren
heefr ( l8).
Zo zijn er meer voorbeelden. Bauwens
is in deze jaren een echte geldspecu-
lant geworden.
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Uit deze feiten blijkt ook dat Bauwens
niet enkel werkt om zijn vaderland te
dienen, of om zijn medemensen gelukkig
te maken. Ze tonen ons ook één van de
meest opvallende trekken van Bau-
wens : zijn nonconformisme. Zijn ver-
mogen moet groeien, en dat kan alleen
door bepaalde remmende manieren van
handelen achterwege te laten - juist
die handelingen namelijk, waarvoor hij
bij zijn biografen zo geroemd wordt
en door gevoelens te kwetsen. In het
licht van deze feiten moet men bijvoor-
beeld zijn volledig veronachtzamen van
de sociale opinie zien. Dit gebeurt op
zotn grove manier, dat het niet anders
kan of hij moet haatgevoelens opwekken
in alle mogelijke milieus.
Deze houding neemt een aanvang met
zijn optreden tegenover de Fransen.
Amper drie maanden na de tweede Fran-
se bezetting zien we Bauwens verschij-
nen als oorlogsleverancier, later houdt
hij zich bezig met het innen van de op-
brengsten van de nationale goederen, en
hetgeen wel als het meest brutale moet
aanzien geweest zijn, hij maakt zich
rijk met behulp van het zilverwerk uit
de geplunderde kerken.
Deze zaken gebeuren heel openlijk, en
dat in een periode waarin men de Fran-
sen -als vijanden ziet. Met cieze reacties
houdt Bauwens echter geen rekening.
Dat is eigenlijk te zwak uitgedrukt, in
feite geeft hij blijk van een grondig
misprijzen ervoor. Het is een misprijzen
dat zich niet alleen beperkt tot de
opinies van andere mensen, maar dat op
de mensen zelf slaat. Bauwens duldt
niemand op zijn weg. De Gentenaars
heeft hij gekrenkt op alle mogelijke ma-
nieren : door zijn medewerking met de
bezetter én door zijn levenswijze. Deze
krenking wordt verrechtvaardigd door de
idee die hij over zijn vaderstad heeft,
hij vindt Gent te onbelangrijk om er
aandacht aan te schenken. Et cela vient
de Teur mauvaise espritr de Teurs pe-
tites idées¡ et de leur nisérab7e par-
cimoniet ctest Ltn grand viTTage que
Gand, où un seuT théâtre fait nourir
de fain 7es acteurs et 7a sa77e est
déserte s'i7 n'y a à manger ni à boi-
re (19).
Het is dus niet verwonderlijk dat Bau-
wens verder gaat : hij neemt onder het
Franse bewind, als eerste, het ambt van
burgemeester aan, alsof hij nog eens
openlijk wil affirmeren dat de gevoe-
lens van zijn stadsgenoten hem geen

barst kunnen schelen (20).
De prefekten hadden trouwens alle
moeite om burgemeesters te vinden,
iedereen stond weigerachtig tegenover
deze daad van steun aan het Franse
regime. Bauwens daarentegen aarzelt
niet de volgende verklaring af te leg-
gen : 7'amour de 7a paix et de 7'ordre
et 7a reconnaissance à nos 7ibérateurs
seront les bases de ma conduite
(2t).
In dezelfde lijn ligt het feit dat hij sa-
menwoont met de dochter van zijn
meestergast. Welke reden hij daarvoor
ook kan gehad hebben, het is een feit
dat zeker niet zo gunstig zal ontvangen
geweest zijn. De drie natuurlijke kinde-
ren van Mary Kenyon worden absoluut
niet doodgezwegen, de eerste zoon bij-
voorbeeld wordt ten doop gehouden
door de burgemeesters van Gent en Af-
snee. Bauwens gedraagt zich dus niet
alleen anders, hij onderstreept dit onge-
bruikelijke gedrag nog eens.

Op een bepaald ogenblik zijn de Bau-
wensen wel wat bang aan het worden
omdat ze bekend staan als collabora-
teurs.
In de tijd dat ze fungeren als opkoper
en verkoper van nationale goederen, ko-
pen ze zelf ook een aantal gebou-
wen: in 1796 wordt het oude klooster
der minderbroeders te Passy bij Parijs
gekocht, te Parijs zelf het hôtel Riche-
lieu. In 1798 kopen ze het Karthuizer-
klooster in Gent en het Norbertijner-
klooster te Drongen.
De Bauwensen kopen dus veel vroeger
in Parijs, ze zullen er trouwens aan-
stonds een leerlooierij oprichten die on-
der leiding van François komt te staan.
De kloosters te Drongen en te Gent
worden niet alleen pas later aange-
kocht, maar ook pas veel later inge-
richt. Dat hangt natuurlijk ook samen
met het feit dat Lieven Bauwensr ma-
chines in die tijd nog niet op punt
staan, maar zelfs de Mule Jenny zal
eerst in Passy gemonteerd worden en
pas later begint hij ermee te Gent.
Uitzicht vanop de Blaisantvest naar het voormalig Kar-
thuizerklooster, door Lieven Bauwens ingericht als fa-
briek. De ombouw van de kapel tot bedrijfsruimte dø
tussenverdiepingen is hier duidelijk zichtbaar. > >
Prent vervaardigd ter gelegenheid van de overname vè:
de fabriek van Lieven Bauwens in het Karthuizerkloosler,
door de gebroeders Bossaert. in 1814. Deze bleven aldaa
hun bedrijf uitbaten tot 1831.
De woning door Bauwens ingericht in het oude abtshu:s
is centraal in beeld zichtbaar mec haar portiek waarbc-
ven een uurwerk, destijds een unicum.
(sAG AG Dgl F rs7l9)
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Het is best mogelijk dat men hier een
voorzorg in moet zien. Uit de correspon-
dentie die in het jaar 1799 gevoerd
wordt tussen Jean Bauwens en Lieven
Bauwens, blijkt dat ze niet meer . zo ge-
rust zijn : je vous conseiTTerais de
vous nettre en sûreté autant que pos-
sibTe car soyez bien convaincu que
7es prêtres ne manqueraient point de
faire conmettre des excds contre tous
ceux qui auraient achetés des biens
nationaux et autres, schrijft Jean Bau-
wens aan zijn broer op 6 september
t7se (221.
In deze tijd blijkt Parijs dus een veel
aangewezener plaats. Lieven Bauwens
kan daar niet alleen ongestoord werken,
hij krijgt er ook de kans zich beter te
integreren in het milieu der Franse
autoriteiten, wat hem de volgende jaren
van pas zal komen.

JE CREE UN SECOND MANCHNSTER (23)

Hoe komt het dat Bauwens in de ka-
toen verzeild geraakt ?

ZoaIs reeds vermeld, voegt zich na de
dood van vader Bauwens een handel in
koloniale waren toe aan het huis Bau-
wens. Een van de zaken die ze verhan-
delen zijn Indische katoenen stof fen.
Daardoor komen de Bauwensen in kon-
takt met Frans De Vos, een katoendruk-
ker. Het is niet enkel de relatie koper-
verkoper die hen bindt. Bij de stichting
van de maatschappij De Vos-Voortman
op 2 maart 1790 (24), koopt weduwe
Bauwens een aandeel van deze maat-
schappij ter waarde van 20.500 ponden
(251. Frans De Vos huwt met Marie-
Cathérine Bauwens op 4 februari 1792.
Door sommigen wordt dit huwelijk ge-
zien als het begin van Bauwenst interes-
se voor katoen, maar het is duidelijk
dat de belangstelling er al voordien
was, gezien de investeringen van het
huis Bauwens in 1790. Het duurzamer
kontakt met Frans De Vos heeft hem
waarschijnlijk wel gestimuleerd zelf
iets te ondernemen. De Vos reist im-
mers net als Bauwens vaak naar Enge-
Iand en de twee zullen wel regelmatig
gepraat hebben over de katoenindustrie
en de voorsprong van Engeland op dat
vlak. Het is ook mogelijk dat het plan
de machines naar Frankrijk over te
brengen, een gezamenlijk plan was van
Bauwens en De Vos. Napoleon De Pauw,
zoon van Lievensf lievelingszuster Sofie
en Bernard De Pauw, vermeldt een reis

van het tweetal naar Vlissingen om er
over spinmachines te praten (26) en om
er kontakt op te nemen met kapitein
Robb, die de smokkelhandel met Enge-
land verzorgt. (27).
Bauwens zal trouwens in Engeland niet
alleen de benodigde machines voor een
katoenspinnerij, maar tevens een assorti-
ment werktuigen voor de katoendrukke-
rij kopen (28).
De handel, met Engeland werd hoe lan-
ger hoe moeilijker door de oorlog met
Frankrijk. Er is echter juist veel vraag
naar de Engelse waren, in casu naar ka-
toenen stof fen. Hier valt dus veel te
verdienen.
Bauwens zelf legt zijn motieven zo
uit : j'ai une grande fortune, je veux
7a sacrifier à non pays et doter na
patrie des nouveTTes nécaniques dont
7es AngTais sont si fier (29), en z ce
fut vers cette époque que maTgré tou-
tes Les précautions et toutes Les ne-
naces' je ne déciderai à ériger 7a fi-
Tature à MuTe Jennies en France, je
réso7us d'en arracher fes premiers
é7énens au sein nême de 7'AngTeterret
de 7es transcTinatiser dans na patriet
et de -Zes y naturaTiser à tout prix
(so).
Omwille van de moeilijkheden die de
handel met Engeland ondervindt, creií-
ren de Bauwensen een handelshuis in
Hamburg, een neutrale haven. Dit huis
wordt bestuurd door Jean Bauwens en
van hieruit wordt de verbinding met
Yarmouth verzorgd. In Oostende zijn de
Bauwensen geassocieerd met het huis
van Iseghem, en kunnen zo handel drij-
ven met Gravesend, Dover, Hastings,
langs Emden en Vlissingen om (31).
Het plan van Bauwens bestaat erin, in
Engeland machines aan te kopen en de-
ze over te smokkelen in de kisten
waarin ook de koloniale waren worden
overgebracht. Dit plan zou soepeler ver-
lopen indien hij de nodige steun van de
regering zov krijgen, en nu komen de
connecties van pas die de Bauwensen de
afgelopen jaren in Parijs hebben aange-
knoopt. Voor het projekt dat ze nu heb-
ben bedacht, is vooral de relatie met
François De Neufchâteau van belang.
Deze is lid van het Directoire, en voor-
stander van staatsinterventie, die de in-
dustriële expansie zoû bevorderen met
als doel de handelsbalans van Frankrijk
te herstellen door meer afgewerkte pro-
dukten uit te voeren. Het is deze man
die Bauwens een vrijgeleide bezorgt, no-
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dig om de operatie te doen slagen.
Het luidt als volgt :

Directoire exécutif.
A tout fonctionnaire public oLt nil-i-
tairet agents de 7a narine dans 7es
différents ports de 1a République,
Taissez passer, embarquer et débar-
euert partout orì i7 jugera à propos
avec sa voiture¡ chevaux et domesti-
euêst sans 7ui caLJSer 7e moindre re-
tard ni pernettre qu'il- 1ui soit
donné aucun enpêchenentt a77ant ou ve-
nant de 7tétranger, ainsi que 1es ar-
tistes q¡ i7 décl-are être pour ses fa-
brÍques¡ 7e cìtoyen Liévin Bauwens
négociant, deneurant à Passyt près Pa-
ris¡ âgé de 26 ans¡ natif de 7a vi77e
de Gand, département de 7'Escaut¡
tai77e de cinq pieds trois pouaêst
front ordinairet feux brunst I7êz poin-
tu¡ bouche noyenne, nenton rond, vÍsa-
ge ovale¡ cheveux et sourciTs brunst
7eque7 doit partir incessanent pour
voyager dans l-tíntérieur de 7a Répu-
blique et Pays étrangers.
Paris 7e 22 brunaire, Ttan VI de 7a
RépubTique française une et indivisi-
bLe,
Het document is ondertekend door Lie-
ven Bauwens enerzijds, François de
Neufchâteau en Merlin anderzijds (321.
De meeste auteurs zien dit vrijgeleide
als een blijk van het enorme vertrou-
wen van de regering in Lieven Bauwens.
Ze vergeten iets te zeggen over een
korte nota die onderaan is toegevoegd,
Toutes visites et mesures prescrites
par l-es Tois sur 7es douanes seront
néanmoins exécutées de 7a manière ac-
coutunée. Het gaat hier dus wel om
een voorzichtig vertrouwen, men weet
wel v/at er met behulp van dit paspoort
kan gebeuren.

Het verhaal van het smokkelen der ma-
chines is door de biografen van Lieven
Bauwens opgeschroefd geworden tot een
echt heldenveirhaal waarin Bauwens <ie

onbetwistbare hoofdrol speelt. Men mag
echter niet uit het oog verliezen dat de
grootste risicors niet bii hem liggen :

hij bedient zich van bemiddelaars die
in Engeland wonen en die meer gevaar
lopen dan hij, ook lang ná het avontuur.
Hier volgt het relaas van de feiten.
In 1797, op een van zijn .reizen naar
Engeland stelt Bauwens zich in verbin-
ding met een paar werklieden uit Man-
chester en London en brengt deze in
contact met zijn correspondenten in

London, o.a. met Lammens (33).
Een van de Londense werklieden, trI.
Saul Harding (e+¡ zou in Manchester
machines dienstig voor de katoennijver-
heid kopen voor rekening van het huis
Bauwens te Hamburg. De macirines zoú-
den dienen om in Schotland een katoen-
spinnerij en een katoendrukkerij op te
richten. Simon, een reiziger van het
huis Bauwens, moet zich associeren met
Harding, o.m. om hem de nodige fond-
sen te leveren. Tussen hen wordt een
gefingeerd contract opgesteld.
Lieven Bauwens zelf koopt, langs James
Hulse om (35), machines aan te Man-
chester. Eveneens op zijn naam wordt
een stoommachine gekocht bij James
Watt & Boulton (36).
Intussen wordt een aantal werklieden
omgekocht, aan wie echter niet gezegd
wordt dat het de bedoelir'rg is naar
Frankrijk te gaan.
In maart 1798 vertrekt de eerste lading
machine-onderdelen zoals afgesproken,
samen met een bestelling koloniale wa-
ren. Bij controle van de Engelse douane
wordt dit ontdekt en gans de inhoud
van het schip aangeslagen.
Lieven Bauwens neemt dan ziit toe-
vlucht tot smokkelschepen. In juli 1798
wordt aldus een deel van de machines
effectief verzonden.
Op 12 november 1798 zouden zowel de
resterende machines als de intussen nog
verder aangeworven arbeiders vanuit
Gravesend vertrekken, maar een inci-
dent aan de haven met de vrouw van
Harding (eZ¡. brengt een volkstoeloop
teweeg, met als gevolg de vlucht van
Bauwens en de werklieden en het aan-
slaan van de inhoud van het schip.
Op 17 november 1798 komt Bauwens
met een klein aantal werklieden te
Hamburg aan. Harding is in London ge-
bleven om de volgende bestelling ma-
chines af te wachten.
Maar Harding die de arbeiders had aan-
geworven, is ook de aangewezen per-
soon om hen te blijven leiden. Ziin af-
wezigheid zorgt voor moeilijkheden. De-
ze mensen wisten namelijk niet dat het
de bedoeling was hen in Frankrijk, een
vijandig land, te laten werken. Sommi-
gen dachten inderdaad aan Schotland,
anderen hadden een contract gekregen
waarmee ze in Hamburg zouden tewerk-
gesteld worden.
Er werd wel voor hun gezin gezorgd
tot dit kon getransporteerd worden naar
Frankrijk, maar ze verkeerden in onze-
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kerheid of dat effectief ging gebeuren'
In elk geval weten ze nu dat ze er niet
moeten op rekenen ooit naar Engeland'
terug te keren, want daar zullen ze be-
schuldigd worden van hoogverraad en sa-

menzwering. Het gevolg is een kom-
plot, een aantal arbeiders vluchten en

þaan Bauwens aangeven bii de minister
van Engeland te Hamburg. Bauwens
vlucht in allerijl weg uit Hamburg sa-
men met vijf Engelsen en de in Ham-
burg gestockeerde machine-onderdelen'
trì¡"toät op 30 november 1798 te Gent
aan, maar vertrekt onmiddellijk naar
Passy omwille van de Boerenkrijg die
hier bezig is.
De gevluchte arbeiders melden de zaak
in Lóndon, waarop de daar achtergeble-
ven medewerkers van Bauwens gearres-
teerd worden en alle hooP oP het nog

verkrijgen van de resterende machines
moet worden opgegeven.
In London worden Lammens, Harding en

Smallbone gearresteerd en veroordeeld,
elk tot 500 pond boete en een jaar ge-

vangenisstraf (38).

De legende wil dat Lieven Bauwens
zich nog lang nadien met deze mensen
bezighoudt. Er wordt zelfs verteld dat
hij degenen die naar Australié verban-
nen werden, helpt ontsnappen. Dit is
volledig uit de lucht gegrepen want
niemand kreeg deze straf. Er ziin geen

bewijzen dat hii hen vergoedde voor de

boetes en de gevangenisstraffen moeten
ze in elk geval uitzitten. Erger zijn de
gevolgen op lange termijn. In een brief
van 15 januari 1799 schrijft Lammens
naar Bauwens : La catastrophe dans 7a-
que17e je me trouve entraîné par vos
àttu¡r"t a déjà fait assez de tort à

mon créditt i7 serait encore pTus na7-
heureux que vous y donnassiez 7e coup
morteT en me Taissant à défaut Pour
acquitter mes engagements contractés
pou, votis. Je ne puis ntinaginer que

vous êtes assez inconséquent pour n'y
exposer, dt autant Plus que ie n'ai
cessé de vous réprésentet 7a nécessité
de me secourir de renises... (39).

Welke ziin nu de machines die Bauwens
meebrengt naar Frankrijk ?

Het gaat niet alleen om de Mule Jenny,
maar om de uitrusting van een volledi-
ge katoenspinnerij, en verschillende
werktuigén voor het verder bewerken
van de katoen.
De voornaamste troef bliift evenwel de
beroemde Mule Jenny.
De uitvinding van deze machine is het
gevolg van de dwingende noodzaak die
zich vanaf de tweede helft van de lSde
eeuw doet voelen om meer katoendraad
te produceren, vermits er ook veel
meer geweven wordt. De eerste stap in
die richting is de Spinning Jenny van
Hargreaves (1767), in feite een combina-
tie van verschillende gewone spinnewie-
len die door één spinner kunnen bediend
worden. Het is een machine essentieel
geschikt voor het spinnen van de fijne

Richard Arkwright (1732-l7S2l.
(Foto Archief M.l.A.T.)

<a
Samuel CromPton (1753-182?).
(Foto Archief M.l.A.T.)

Tekening vooraanzicht van een manueel in beweging 8e-
brachte nuTe jenny, vermoedelijk ca. 1800 te dateren.
(SAG, Fonds NDP, 3491)

draad,
weven.

nodig voor de inslag bij het

Arkwright, die in 1769 het Waterframe
bouwt, baseert zich op hetzelfde sys-
teem, maar hij voert het gebruik van
cylinders in, waardoor men een dikkere
draad, nodig voor de schering, verkrijgt.
Ziin machine wordt bovendien aange-
dreven door waterkracht en is dus een
echte industriäle machine.
In 1775 combineert Crompton beide uit-
vindingen in de Mule Jenny. Deze ma-
chine heeft gegroefde cilinders, een be-
weegbare wagen, en kan zowel fijne als
dikke draad produceren. De oorspronke-
lijke Mule Jenny bevat 144 sPillen,
maar dit aantal kan verhoogd worden
tot 3 à 400 indien men ze combineert
met een stoommachine.
Ten behoeve van de katoenspinnerij

3o
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voert Bauwens verder nog machines in
om de katoen te kaarden en om deze
gekaarde katoen verder uit te rekken
(40). Bauwens interesseert zich echter
niet alleen voor het spinnen, maar ook
voor het weven. Het vliegend schiet-
spoel wordt door hem ingevoerd (41).
Dit vliegend schietspoel wordt al vroeg
te Passy in gebruik genomen en door de
regering opgemerkt. In december 1800
worden de prefekten van verschillende
departementen van Frankrijk door minis-
ter Chaptal uitgenodigd elk een wever
naar de fabriek van Bauwens te Passy
te sturen om er het gebruik van het
vliegend schietspoel aan te leren. Na
hun vorming keren ze terug naar hun
respectievelijke departementen, elk met
twee weefgetouwen, uitgerust met vlie-
gend schietspoel (42).
De regering wil langs deze weg het ge-
bruik van de uitvinding ingang doen vin-
den, en het is dan ook zij die de kos-
ten draagt van de opleiding en de ma-
chines. Passy wordt dus een soort mo-
delatelier. Men kan zich afvragen of de

legende als zou Bauwens
voor iedereen opengesteld
hiervan afkomstig is.

zijn ateliers
hebben, niet

Een andere legende die vaak de kop op-
steekt als er over Bauwens wordt ge-
sproken, is dat hij het technische deel
van de vernieuwing helemaal op zich
nam. Hij bezat ongetwijfeld een grote
technische aanleg. Ziin halfbroer Fran-
çois, met wie het in de loop der jaren
herhaaldelijk tot conflicten en uiteinde-
lijk tot een breuk komt, eist zijn aan-
deel in de verwezenlijkingen op (43).
Veel belangrijker ziin echter de Engelse
werklieden die Lieven Bauwens mee-
bracht. De meesten zijn gewone arbei-
ders, maar er z.¡in ook constructeurs
bij. Zij zijn geéngageerd om nieuwe
machines te bouwen. We komen hier la-

ter nog op terug.
Eind 1800 is Bauwens gestart met het
bouwen van zijn tweede Manchester.
Na de reconstructie van de Mule Jenny,
begint hij met het produceren ervan in
serie. De eerste worden in Passy 8e-
maakt en gebruikt. In januari 1801, tijd-
stip waarop de gebroeders Bauwens de
toelating krijgen de gedetineerden van
de centrale gevangenis van Gent (Rasp-
huis) voor zich te laten werken, wordt
ook daar een atelier ingericht waar Mu-
le Jennys geconstrueerd worden.
Tot l80l handelen de Bauwensen als fa-
milieclan, nadien zet zich een scheiding
van de activiteiten door, en treedt Lie-
ven Bauwens samen met ziin broer
François op als Bauwens Ainés.
Voor hen is katoen de hoofdzaak van
hun bedrijvigheden. Vanaf oktober 1802
opereren zij ook individueel : François
behoudt de fabriek te Passy, alle zaken
die te Gent worden ondernomen, ressor-
teren nu onder Lieven.
De Mule Jennys worden niet gemaakt
om te verkopen, maar om de eigen fa-

brieken uit te rusten. In l80l is de
Chartreuse¡ de fabriek in het voormali-
ge Karthuizerklooster te Gent, klaar. In
hetzelfde jaar reeds beginnen de werk-
zaamheden aan een katoenspinnerij te
Drongen. In 1804 is deze fabriek even-
eens klaar. Intussen wordt ook in de
Centrale Gevangenis van Gent een ka-
toenspinnerij geinstalleerd.
Het is natuurlijk onmogelijk voor Bau-
wens om steeds maar eigen fabrieken
te vullen met Mule Jennies en onder
zijn leiding te laten werken. Dus zet
hij de volgende stap : hij zal associa-
ties aangaan met anderen, eerst met
zijn schoonbroers (44), later met men-
sen buiten zijn familie (45).
Eind 1807 zijn er 7 à 8 katoenspinne-
rijen te Gent (46). Als we dit aantal
vergelijken met het aantal fabrieken

ì
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PrototypeSvan de waterfrane door Arkwright gebouwd in
1769, een "industriäle" machine voorzien om te worden
aangedreven door een watermolen.
(Foto Archief M.l.A.T.)

waarvan Bauwens zelf eigenaar is, of
zijn schoonbroers, of geassocieerden,
dan mogen we wel spreken van een mo-
nopoliepositie.
Tot 1805 gaat het Bauwens zeer goed.
Hij is overmoedig, maar slaagt in het-
geen hij onderneemt. Vanaf 1806 zal
hij echter onderworpen zijn aan de cri-
sissen die de Gentse katoenindustrie
tref fen. Bauwens vertoont in normale
omstandigheden reeds een gebrek aan
inzicht en vooruitziendheid, in crisis-
omstandigheden gaat hij verward en pa-
niekerig te werk.
In 1806 verlamt een afzetcrisis de ka-
toenindustrie, en Bauwens wordt daar
zeer sterk door getroffen. Nu blijkt dat
hij er financieel niet sterk voorstaat.
Zijn bedrijven hebben geen weerstand.
Bauwens zal tot zijn dood met financië-
le moeilijkheden te kampen hebben.
Eigenlijk wordt dat al zichtbaar in
1805. In dat jaar doet de regering name-
lijk navraag naar de mekanieken die
moesten geleverd worden als gevolg van
de prijs die Bauwens gewonnen had in
1803. Deze prijs werd uitgeschreven
door de eerste consul en gewonnen door
de maatschappij Bauwens-Farrar. De
winnaar moest verschillende assortimen-
ten leveren om tentoongesteld te wor-
den in het Conservatoire drArts et Mé-
tiers te Parijs. De regering was oil-
middellijk begonnen met het uirbetalen
van Bauwens, maar de machines werden
niet geleverd. Misschien wil hij dit niet
doen, maar in elk geval kan hij het ook
niet, hij zit reeds diep in de schulden.
Voorlopig krijgt hij de steun van , pre-
fekt Faipoult, die hem helpt om uitstel
te bekomen.
Op 22 februari 1806 komt er een de-
creet van Napoleon waarover Lieven
Bauwens zeer tevreden zal zijn : de in-
voer van katoenen weefsels en katoe¡r-
draad wordt verboden en op de ru\rye
katoen worden invoertaksen geheven.
Dit laatste is natuurlijk niet zo gunstig,
maar wordt ruimschoots gecompenseerd
door het feit dat er nu zoveel meer ge-
sponnen wordt om de ontbrekende stof-
fen te weven.
Lieven Bauwens is een enthousiast be-
wonderaar van Napoleon en diens pro-
tectionistische maatregelen. Dit enthou-
siasme verhoogt nog als Napoleon de
definitieve blokkade uitroept. Hij staat
daarin niet alleen. Aanvankelijk ziet
het er immers schitterend uit. Door de
continentale blokkade grijpen er grote
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veranderingen plaats in de Gentse ka-
toenindustrie.
De Gentse katoenspinnerijen werkten
tot dan toe om draad te maken voor de
grovere katoenen stoffen die te Gent
werden geweven. De katoendrukkerijen
gebruikten Indische katoenen stoffen.
Vermits ze deze nu niet meer mogen
invoeren, moeten de spinnerijen veel
meer gaan spinnen om de fijnere weef-
sels te kunnen weven die de katoendruk-
kerijen nodig hebben.
Er ontstaan vertikale bedrijven die spin-
nen en weven, en dit voor de verschil-
lende kwaliteiten die nodig ziin. In de
jaren 1807 tot l8l2 worden er ongeloof-
lijk vegJ bedrijven gesticht : de Gentse
industriëlen zien goud in elke textiel-
produktie, hetgeen ontaardt in een indus-
triële boon. Ook de toenmalige prefekt
van het Scheldedepartement, Faipoult,
ontsnapt niet aan de koorts. Hij was in-
tussen nauw bevriend geraakt met Bau-
wens, die hem de machines levert. Bau-
wens was trouwens tot 1806 de enige
leverancier van Mule Jennies en hier-
door ontstaat een wederzijdse afhanke-
lijkheid. Faipoult heeft Bauwens nodig
voor zijn fabriek en Bauwens kan Fai-
poult gebruiken als hij steun van of be-
scherming tegen de regering nodig
heeft. Dat duurt tot 1808, dan brandt
de fabriek van Faipoult af en begint de
verhouding te verslechteren.

Het ziet er allemaal schitterend uit
voor Bauwens, maar de werkelijkheid is
anders. Zijn bezittingen zijn vanaf
maart 1807 nooit meer zonder hypo-
theek zijn geweest. Ondertussen maakt
hij verder machines, maar hij gaat hele-
maal niet planmatig tewerk bij het zor-
gen voor een voldoende stock aan grond-
stoffen. Hij blijft overmoedig, slaat
raadgevingen in de wind van familie en
vrienden die hem tot voorzichtigheid
aanmanen. In 1808 wordt hij, net als de
andere Gentse katoenbewerkers, getrof-
fen door de diepe inzinking die zich
voordoet in de katoennijverheid. Toen
in mei 1808 de prijs van de katoen-
draad zoals eerder reeds deze van de
weefsels, zeer snel steeg, was men
weer volop fabrieken beginnen bouwen.
Maar nog in hetzelfde jaar daalde de
prijs weer terug. Deze was louter specu-
latief gestegen maar had intussen de op-
komst van een veel te groot aantal be-
drijven bewerkstelligd, die hun produk-
ten niet kwijtraakten omdat ze te duur

waren. Deze crisis zal duren tot augus-
tus 1809.
Bauwens wordt door deze crisis zeer
ernstig getroffen. Hii dringt er bij ziin
politieke vrienden op aan mee te ijve-
ren voor nog meer protectionistische
maatregelen. Hij verwacht daar inder-
daad alle heil van, maar hij komt nooit
zover dat hij de interne structuur van
zijn onderneming in vraag stelt. Zijn
verbeelding gaat niet verder dan het
vragen van allerlei verbodsbepalingen
omtrent de invoer, het aangaan van le-
ningen enz.

Eind 1809 eindigt de crisis. De katoen-
industrie herleeft en l8l0 wordt een
zeer goed jaar. Bauwens herstelt zich
net als de anderen, maar als het in de
tweede helft van l8l0 al hier en daar
slechter begint te gaan in de katoenin-
dustrie, blijkt dat hij niet voldoende
kapitaalreserve heeft.
Reeds in het begin van dat jaar kreeg
hij een zware klap : ziin beleid in de
gevangenis wordt afgekeurd en zijn con-
tract wordt niet hernieuwd. OP 23
maart moet hij de gevangenis ontrui-
men, hetgeen meteen ook betekent dat
hij een groot aantal extra-goedkope ar-
beidskrachten verliest.
Op het einde van het jaar l8l0 zet
zich een crisis door die zeer ernstig en
algemeen van aard is. Het jaar l81l
zal katastrofaal zijn.
Deze crisis is de eerste die al de ken-
merken bevat van de crisissen die eigen
zijn aan het moderne kapitalisme. Lie-
ven Bauwens wordt weer eens zeer
ernstig getroffen en reeds in oktober
l8l0 is hij zeer verontrust door de
gang van zaken. Het zal hem hoe lan-
ger hoe slechter vergaan en omdat hij
in acute geldnood zit, vraagt hii hulp
aan de regering. Een van de maatrege-
len die de regering nam om de crisis
te verzachten, was het toekennen van
leningen aan ondernemingen waarvan ze
dacht dat ze nog grote mogelijkheden
hadden. Op 7 februari l8l I krijgt hij
een lening door bemiddeling van prefekt
dfHoudetot. Ziin bezittingen worden ge-
hypothekeerd. De lening bedroeg
300.000 F, ineens opeisbaar als de
eerste afbetaling voorzien voor 30 sep-
tember l8ll, niet op tijd gebeurt. Maar
Bauwens gebruikt het geld niet om ziin
arbeiders aan het werk te houden. Hii
sluit zijn ateliers in l8l l, hetgeen hem
door de regering niet in dank wordt af-
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genomen. In januari l8l2 start hii op-
nieuw in zijn fabriek te Gent, waar hij
200 spinners te werk stelt om te wer-
ken voor verschillende wevers. Het ziin
de wevers die hem de grondstof leveren
@t¡.
Nauwelijks is hij herbegonnen, of de re-
gering komt tot de vaststelling dat Bau-
wens nog niets heeft terugbetaald van
de hem toegekende lening, maar ook,
dat hij nog altijd de levering van de
Mule Jennies, waarvoor hij een ui stel
had bekomen tot 1807, niet heeft uit-
gevoerd.
Bauwens wringt zich in allerlei bochten
om aan de dreigende katastrofe te ont-
snappen. Hij schrijft brieven naar de re-
gering, wijst op ziin verdiensten, op
zijn tegenslagen (48).
Maar het gaat niet meer. Vanaf l8l2
begint hij ziin bezittingen te verkopen.
Hij begint met ziin rnachines. De pre-
fekt stelt een expert aan om deze ma-
chines op hun juiste waarde te schat-
ten, en hun prijs valt beneden de ver-
wachtingen uit, want ze ziin versleten
en verroest (49).
Op 2 november 1814 heeft de gedwon-
gén onteigening van Bauwens en de

ópenbare verkoop van ziin fabrieken

plaats (50). De opbrengst volstaat niet
om alle schulden te betalen, de lening
aan de regering werd nooit afgelost. De
laatste opvordering gebeurt door een
deurwaarder in Parijs, korte tijd voor
Bauwensr dood (51).
Tussen l8l4 en ziin dood in 1822 pro-
beert Bauwens nog verschillende malen
uit het slop te geraken. Hii legt zich
toe op andere takken van de textielnij-
verheid¡ nl. op vlas en ziide, nadat hii
eerst teúergeefs heeft geprobeerd de
koning der Nederlanden te bewegen tot
protectionistische maatregelen voor de
katoenindustrie (521 en zelfs tot een
contract voor leveringen aan het leger
(53).
Hij blijft plannen maken tot aan ziin
dood, maar hij zal nooit meer het suk-
ses kennen waarvan hii blijft dromen.

BAUWENS ALS TryERKGEVER

Zoals Bauwens, omwille van ziin doel-
stellingen, zich niet kan plooien naar de
geldende normen, kan hij zich ook niet
veroorloven aan iemand anders te den-
ken dan aan zichzelf.
Bauwens is een uitzonderlijk hard man'
en dat hebben ziin trproduktie-elemen-
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tenfr, de arbeiders, aan de li jve onder-
vonden. Hoe meer Bauwens wordt gedre-
ven door ziin koorts naar grotere pro-
duktie, hoe meer hij de rf luiheidrr van
zijn arbeiders wenst teniet te doen. Dit
resulteert in een behandeling die neer-
komt op uitbuiting en in toestanden, ge-
lijkaardig aan lijfeigenschaP.
Bauwens is gewoon niet in staat een ar-
beider als een mens te zien, voor hem
zijn het nuttige gebruiksvoorwerpen
waarvan het nadeel is, dat hij ze moet
betalen. Natuurlijk is dat een algemene
houding in die tijd, maar Bauwens gaat
ook hierin verder dan ziin tijdgenoten.
Degenen die zijn houding tegenover de
gevangenen aan de kaak stelden, waren
cjót< ti jdgenoten en bepaald geen zacht-
zinnige figuren.
Er zijn gradaties in ziin behandeling
van zijn arbeiders naargelang hun be-
lang en hun weerbaarheid - maar in al-
le situaties waarin 'hij als patroon op-
treedt, is hij uitermate hard. Arbeiders
zijn dingen voor hem, die hij zoveel
mogelijk moet doen renderen, dus moet
hij een zo groot mogelijke macht over
hen hebben. Dat is een houding die de
biografen van Bauwens ontkennen - zii
willen hem zien als een ideale patroon.

Doorsnede van het voormalig Karthuizerklooster, met de
wijzigingen gepland door Lieven Bauwens (links). Deze
voorstelling is geidealiseerd : de centrale rotonde bv.
werd nooit gerealiseerd. Belangrijk is wel de voorstelling
der rrfabrieksruimterr in de oude kapel die per ingebrach-
te vèrdieping een aantal nuTe jennys herbergde.
Links onderaan in beeld zijn twee personnages afgebeeld,

Bauwens stelt drie groepen mensen te
werk : de Engelse techniekers die met
hem meekwamen van ziin smokkelavon-
tuur, de ttgewoneil arbeiders en degenen
die hij tewerkstelt in de gevangenis van
Gent. We zullen achtereenvolgens ziin
houding tegenover deze drie groepen be-
schouwen.

De Engelse medewerkers

In al de biografieijn die over Lieven
Bauwens geschreven ziin, wordt in ly-
rische termen geschreven over ziin
moed bij het oversmokkelen van de En-
gelse katoenmachines. Het minste wat
gezegd kan worden is dat hij niet de
enige was om risicors te nemen. Dit mo-
ge al duidelijk geworden zíin bij het
verhaal van de machinesmokkel, hoger
in dit artikel.
Het aantal Engelsen met wie Bauwens
eind 1798 te Passy aankwam, was niet
bijzonder groot. Bauwens spreekt over
een achttal (54).
Van enkelen onder hen is de correspon-
dentie met Bauwens overgebleven, zo-
dat we daaruit conclusies kunnen trek-
ken over Lieven Bauwensf houding. Dit
echter zonder zeer volledig te kunnen

volgens de ene bron Lieven Bauwens en zijn vriend, de
prefect Faipoult, volgens anderen Lieven Bauwens meI
Napoleon, die ooit dit bedrijf bezocht en ter welker ge-
legenheid Bauwens een empiretrap door de Parijse archi-
tect Dieudonné liet vervaardigen.
Een detail uit deze gekleurde tekening laat duideliik het
type nule jenny zien (boven).
(SAG, Fotos Archief M.|.A.T.)
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zijn, omdat de brieven tamelijk schaars
zijn. Een aantal van de Engelsen wordt
tewerkgesteld in de fabriek van Bau-
wens te Gent, de Chartreuse. KenYon,
Bauwensr latere schoonvader, wordt di-
recteur van het bedrijf, Swainson en
Thomas meestergastell, respectievelijk
in de afdeling mekanieken en de kaar-
derij. Zoals het kasboek van de Char-
treuse (55) aangeeft, liggen hun lonen
zeer hoog, en ze blijven constant' zelfs
als de lonen van de andere arbeiders
schommelen. Kenyon verdient 39,4 Bra-
bantse gulden, Swainson l0,l en Thomas
17,3 per week.
Ze zijn echter niet de enigen. Uit de

correspondentie van enkele Engelsen
met Bauwens blijkt dat hi j voor hen
niet de ideale werkgever is zoals hij zo

vaak wordt voorgesteld. De klachten die
in deze brieven tot uiting komen, ziin
de volgende : Bauwens betaalt niet en

na een tijd laat hii gewoon niets meer
van zich horen. Dit is des te erger om-
dat, en dit argument komt altijd terug'
deze mensen niet meer naar hun land
kunnen terugkeren.
James Dean, een van hen, blijkbaar
zopas zonder enige reden ontslagen
terwijl hij nog een loonbedrag te goed

had, schrijft naar Bauwens op 17 februa-
ri l80l : Therefore I have taken the
Tiberty to write you againt coflcer-
ning ny wages which I hoPe You wi77
pay. If nott I certeinTY sha77 take
such nethods as wont be Plaising to
you for such a iust denand not being
paid wont rest quiet in mY breast.
For if you are a l'lan of honnour and
Took back to the time You induced me

fron ny home to my present situation
and the nanner I was turned out of the
manufactory quite a criple without a

penny in ny Pocket and was three
months in Paris without enpToyment'
you certainTy wi77 answer me this 7et-
ter at Teast (56).
Er zit dus voor iemand als James Deap
niets anders op dan zijn diensten elders
aan te bieden, wat hij dan ook doet :

hij gaat werken in een manufacture an-
glaise bij Rouen. Het ligt helemaal in
de lijn van Bauwens zulke mensen hun

achterstallig loon niet uit te betalen.
Hij beschouwt hun gedrag immers als
een verraad.
Er zijn ons nog enkele soortgelijke brie-
ven bekend, waaruit steeds weer hetzelf-
de blijkt : Bauwens lokt deze mensen
uit hun land weg onder voorwendsel dat
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De MuTe Jenny wordt verkocht naar-
geTang het aantaT spilTen s Per
12 spil-len betaaTde nen 46 fTorij-
nen.
De enkeTvoudige kaardnachine kost-
te 275 fTorijneng €ên dubbeTe 390
f7.
Een nachine on de gekaarde katoen
verder uit te rekken kostte 65 f7.
Een gewone MuTe Jenny van 108
spiTTen wordt verkocht aan 10 gou-
den 7ouis. (59).

De winstdeling wordt eveneens geregeld.
Van de totale winst krijgt Farrar een
maandwedde van 12 gouden louis. Lie-
ven Bauwens krijgt een som, gelijk aan
de helft van zijn bijdrage aan materia-
len.
Indien beide mannen aldus betaald ziin,
wordt de resterende winst nogmaals ver-
deeld. In principe krijgen ze elk de
helft, maar ze verplichten zich ertoe
niet meer dan 12 gouden louis per
maand op te nemen. De rest wordt be-
schouwd als kapitaal om een katoenfa-
briek op te richten, waarin ze elk voor
de helft medebeheerders zouden zijn.
Indien de regering ooit een compensa-
tie zou geven voor de constructie van
de katoenspinmachines e.a., zal Farrar
daarvan zijn deel krijgen : I /3 indien
de som niet meer dan 100.000 F be-
draagt, l/6 indien dat wel het geval is.
Er wordt ook een regeling getrof fen
voor het geval één van beiden zou over-
lijden. Indien Farrar in de loop van de
volgende twee jaar sterft, krijgen ziin
erfgenamen 100 gouden louis en ziin
loon tot aan het ogenblik van zijn dood.
Als hij later sterft, hebben ze echter
recht op alle voordelen die uit het con-
tract voortvloeien. In dat geval zal het
gemeenschappelijk bezit getaxeerd wor-
den en Farrars erfgenamen krijgen de
helft. De zaak zelf blijft in handen van
Bauwens. Indien Bauwens sterft, neemt
zijn broer François het contract in de-
zelfde vorm over, tenzij hij het wil
annuleren.
In dit contract is er dus sprake van de
verdeling van de eventuele vergoeding
die de regering zotJ toekennen voor de
constructie van een spinmachine voor
katoen. Dit gebeurt inderdaad. Op 8
germinal jaar X schrijft de regering een
prijs uit en deze wordt gewonnen door
Bauwens-Farrar op 29 fructidor jaar VI,
zoals reeds hoger in dit artikel staat
vermeld (60).

Nu bestond deze prijs niet uit een som
die als beloning werd overhandigd,
maar uit de winsten die Bauwens zot)
maken bij de levering van de Mule
Jennies die de regering bestelde. Deze
winsten zouden, indien de afgesproken
assortimenten geleverd werden, 40.000
F bedragen. Deze machines werden
niet geleverd (O t ¡. De regering liet
echter aan Bauwens 40.000 F als
rrprijsrr, in een voor Bauwens zeer gunsti-
ge regeling.
Nu had Farrar, volgens het contract
met Bauwens, in beide gevallen recht
op l/3 van deze 40.000 F.
Farrar zelf spreekt echter over het be-
staan van nog een ander contract' en
wel êén, specifiek voor deze wedstrijd
opgemaakt op 2l germinal jaar X, en
waarin beslist werd dat, in geval van
succes, hij recht had op 24.000 ponden
(62). Deze som werd waarschijnlijk be-
sproken in het licht van het krediet dat
de regering op 7 germinal jaar X had
toegestaan voor de beloning van de con-
structeur van de beste katoenspinmachi-
tr€, en waarvan Bauwens waarschijnlijk
hoopte dat hij hem integraal zov win-
nen. Hoe dan ook, het is een feit dat
Farrar niets kreeg.
Op 9 september 1808 schriift hij een pe-
titie naar de minister van binnenlandse
zaken om zich daarover te beklagen
(63). Farrar zegt daarin duidelijk, dat
hij volledig belast werd met de con-
structie van de machines voor de wed-
striid, en dat Bauwens hem 24.000 pon-
den beloofde in geval van succes. Hij
kreeg helemaal niets, en Bauwens maak-
te er zich van af door te zeggen dat
hij geen prijs kreeg, maar een bestel-
ling, dus dat het contract' was uitge-
gaan van een verkeerde veronderstel-
ling en Farrar bijgevolg geen recht
heeft op de som.
Farrar geeft toe dat de veronderstellin-
gen verkeerd waren, maar vindt dat hij
toch minstens moet vergoed worden
voor Les peines et 7es soins que j t ai
pris pour 7a construction des nachi-
nes présentées et couronnées, 7es
risques que j'ai couru en faisant un
voyage à Manchester dont je ne suis
expatriét pour connaître 7es change-
nents et perfectionnements adoptés ré-
cennent en Angleterre et en faire
jouir 7a Francet tout ce travaiTt tous
ces dangers, ne sauraient aux yeux de
Tthonnête homme être regardé comme
nu7 (64).
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Farrar vraagt vervolgens als schadever-
vergoeding de som van 10.000 F
7aque77e a été fixée 7a réconpense que
7e jury a soTTicité pour moi, dans un
rapport que a fait M. Chaptal à 7'épo-
que du concours.
Nu was deze 10.000 F waarschijnlijk ge-
stort aan Bauwens, die reeds 105.000
F ontvangen had van de regering. Men
kan tenminste veronderstellen dat de re-
gering er baat bij had dit zo te be-
schouwen, vermits zii voor de gestorte
som van 105.000 F nog geen enkele
compensatie had ontvangen (65).
Op welke overeenkomst men zich ook
baseert, het is een feit dat Bauwens
contractbreuk pleegde door Farrar hele-
maal niet te vergoeden. De regering
reageert op de petitie van Farrar door
er een kopij van op te sturen naar Lie-
ven Bauwens en diens bevindingen te
vragen (66). De brief die Bauwens hier-
op schrijft is van die aard, dat het be-
grijpelijk is dat de biografen van Bau-
wens over deze zaak zwijgen (67).
Bauwens zegt dat hij Farrar leerde ken-
nen als draaier van houten en ijzeren
voorwerpen, en dat hij hem als dusda-
nig engageerde.
Le Sieur Farrart après son arrívée en
France, était conduit à Passy avec
ses compagnonst sâÍls dépasser 7e cer-
c7e que son nétier 7ui avait circon-
scrit.
Dat is evident niet waar. Uit de corres-
pondentie met Farrar en met de andere
Engelse werklieden, en uit de contrac-
ten die hij met Farrar afsloot, blijkt
dat Farrar een veel grotere verantwoor-
delijkheid had dan alleen maar zijn be-
roep als draaier. Het is Farrar die het
grootste aandeel heeft gehad in de con-
structie van de Mule Jenny en de in-
richting van de fabrieken van Lieven
Bauwens.
In deze brief beschuldigt hij zowel Far-
rar als Hulse en Dean ervan, dat ze
hem bedrogen hebben. Ze zijn hun enga-
gementen niet nagekomen door hun
diensten aan te bieden aan anderen. Hij
vergeet hierbij te zeggen dat hijzelf
Hulse ontslagen heeft nadat hij hem
niet meer zo dringend nodig had omdat
de eerste Mule Jenny toch klaar was;
dat hij Dean niet betaalde en dat hij
tegenover Farrar zeker zêlf ziin verbin-
tenissen niet nagekomen is.
Mais 7e Sieur Farrar préfèrat au né-
prìs de son engagement d'offrir ses
services et dt étab7ir, à St. Denis

près de Mons¡ une fiTature pour conpte
de I,lr Tiberghien, entreprise par 1es'
quelTes i7 gagna des grosses sommes
et devint proprÍétaire dtune fiTature
qu'i7 érìgeai naisr s€s dépenses étant
devenu trop fortes¡ i7 stavisa de ne
poursuivre pour 7es 24.000 francs dont
i7 est question dans sa Je¿tre (68).
Het is heel typisch voor Bauwens dat
hij als patroon verwacht dat degenen
die bij hem in dienst zijn, de contrac-
ten die ze met hem hebben onvoorwaar-
delijk nakomen, maar hijzelf is zulks he-
lemaal niet verplicht. Hij is de eerste
om aan een verplichting niet te vol-
doen, maar hij gebruikt de gevolgen
daarvan als argument om het zéker
niet te doen. En hij begrijpt het ook he-
lemaal niet, als ziin ondergeschikten
dan uiteindelijk bij iemand anders in
dienst gaan. Niet als het gaat om ziin
Engelse medewerkers en niet als het
gaat om zijn Gentse arbeiders.
Deze mensen moeten in zijn ogen altijd
dankbaar zijn, en trouw. C'est ainsi
que 7e Sìeur Farrar justifia de sa
Toyauté angTaise vis à vis de son pa'
tron et de son protecteur.
Bauwens heeft er wel een handje van
weg om zichzelf als dupe te beschou-
wen van de ontrouw van anderen. Hij
kan ook niet toegeven dat Farrar ooit
belangrijk is geweest voor hem :

7e Sieur Farrar n'y fit autre chose
que de tourner les verges en pentes
et queTques boats de cylindres, des
vises sans fin et autres bagateTTes.
Het is wel vreemd dat hij juist met de-
ze onbelangrijke vijzendraaier contrac-
ten afsluit voor belangrijke projekten,
en dat hij samen met deze man deel-
neemt aan de wedstri'jd. Ook de reis
van Farrar naar Engeland minimaliseert
hij in zijn bewering dat Farrar niet het
minste gevaar liep, ce voyage était ac-
compagné du noindre danger pouî 7ui,
comme AngTais i7 n'avait mêne pas be-
soin de passeport dans son pays. Le
sieur Farrar enpToya mes fonds¡ ênvi-
ron 2 à 300 francst pour se pronener,
al-7er voir sa faniTTe et faire 7e gros
dos. Hij is verontwaardigd omdat Far-
rar er niet in geslaagd is verbeteringen
aan de Mule Jennies aan te brengen na
deze reis quoi qu'i7 n'eût quta copier
des AngTais' ses conpatriotes.
Dit ziin echter allemaal argumenten,
die er niet kunnen toe bijdragen zijn
schuld aan Farrar weg te cijferen. Ook
dit is een constante bij Bauwens, hij
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praat over zaken die op een ander vlak
liggen omdat hij het antwoord oP de
eigenlijk vraag wil ontwijken.
Tenslotte raadt hii de regering aan'
zich niets aan te trekken van de
10.000 F die Farrar vraagt : itai 7'
honneur d'observer à son ExceTTence

euet quant à 7a demande en indemnité
de 10.000 F que forne 7e Sieur Farrar¡
i7 me parait que ses Prétentions ne
sont pas pTus fondés (et encore moins)
que ne pourraient 7'être ce77es de
tous 7es Anglais que itai anenés avec
moi dtAngleterre, ainsi que tous 7es
autres constructeurs de fiTatures en
France¡ au surpTus, 7e Sieur Farrar
serait tenu dans tous 7es cas de se
borner aux engagenents qu'i7 avait
avec moi à ce sujet.
Bauwens is bovendien de mening toege-
daan dat, àls Farrar dan iets verdient
door zijn werk, het eigenlijk nog aan
hem toekomt : 7e nérite qu'i7 se Per-
net de s'appTiquer n'est qu'une sous-
traction frauduTeuse de ceTui qui m'
appartient en entier ¡ et je dois ici
décTarer que c'est enfin chez moi et
dans met ateTiers (et à mes déPens)
qut iT a appris 'à construire des fiTa-
tures.
Hij wil echter niet de indruk geven dat
hij slechts om zichzelf bezorgd is.
Je pris son ExceTTence de croite à

f inpartiaTité et 7a sincérité que
j'ai mis dans cette exPosée et je
soTTicite vivement à son ExceTTence
de faire repousser 7e grossier charTa-
tanisme des AngTais, TesqueTs au dé-
pens des Français et de Teurs propres
noyens ont été tîop Tongtemps soute-
nus.
De inhoud van de archieven laat ons
niet toe het verdere verloop van deze
zaak, indien er althans een verder ver-
loop is geweest, na te gaan.

De ngewonen arbeiders van Bauwens

We kunnen hier niet nader ingaan op de
lonen in de fabrieken van Lieven Bau-
wens. In het algemeen kan men zeggen
dat zowel de lonen als het werkrilme
onregelmatig waren. In de fabrieken van
Bauwens is er nooit een gans jaar aan
één stuk door gewerkt; de arbeiders
werden zeer gemakkelijk ontslagen en
tenslotte verschilden de lonen sterk
naargelang de categorie arbeiders waar
het om eing (69).

Contract tussen Lieven Bauwens en de constructeurs Ni-
colas Monnier en Josse Vande Abeele van de bouw van
?0O nuTe jennys, te leveren binnen een termijn vân 7

jaren. Zii verplichtten zich ertoe de volledige opdracht
uiI te voeren, en voor niemand anders te werken dan
voor Lieven, die ook de materialen leverde. Voor een
machine met een aandriifrad opzii zov 50 florijnen
worden betaald; voor een dubbele machine met centraal
aandri;jfrad 60 florijnen. (SAG, Fonds NDP) >

Brief an¡ro 1803 van Molard, zaakvoerder van het Parijse
Conservatoire des .4rÈs et llétie¡s aan Lieven Bauwens
met de verzekering dat diens nule ienny doot uit¿rlndt¡r-

regelen zal ziin bescherntd ingeval zelijke veiligheidsrrtaat
aldaar zal worden
6 jaar.

tentoongesteld voor de tertnijn va
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Contract anno 1805 tussen Lieven Bauwens en 18 con-
structeurs en werklieden, voor de levering van 1400 (l)
nuTe jennys binnen de termijn van 6 jaar, tegen een
vast maandloon, eventueel te verhogen met premies,
voor Lievensr fabrieken in het Karthuizerklooster en te
Drongen. (SAC, Fonds NDP) V

Tot 1804 is Bauwens de enige eigenaar
te Gent van een mechanische katoen-
spinnerij. Dat geeft hem natuurlijk een
enorme macht tegenover de arbei-
ders : de afwezigheid van concurrentie
geeft hem de zekerheid dat hij ze kan
terugvinden indien nodig. De explosie
die de Gentse katoenindustrie in de ja-
ren 1806-07-08 kende, bracht logischer-
wijze een tekort aan arbeidskrachten
met zich mee. De toekomstige katoen-
arbeiders worden gerecruteerd uit de
meest miserabele massars van de stad
(70). In de kaart van de fabrikanten
speelde het verbod op de bedelarij dat
in deze jaren van kracht werd, waar-
door men deze mensen naar de fabriek
dwong. Anderzijds werden ze ook naar
de fabrieken gelokt door de hoge lonen
die er in die tijd werden uitbetaald
(71).
Maar de arbeiders in de fabriek krijgen
was niet genoeg. Men moest ze er ook
nog in houden. Het tekort aan arbeids-
krachten bracht met zich mee dat deze
mensen kost wat kost aan de fabrieken
moesten gebonden worden. Het is om
deze binding dat de konflikten tussen
werknemers en werkgevers het hevigst
zijn. Noch de lange werkdagen, noch de
lonen vormden toen een reden tot onte-
vredenheid bij de arbeiders, wél de on-
vrijheid om van werkgever te verande-
ren (72).
De fabrikanten poogden enerzijds hun
werklieden te behouden, anderzijds was
er tussen hen een onderlinge strijd om
de arbeiders van de ene fabriek naar de
andere te krijgen. Bauwens had, net als
de andere fabrikanten, de voordelen van
een sociale wetgeving die volledig in
functie stond van het burgersbelang en
hij maakte er net als zij gebruik van
waar hij kon.
In de eerste jaren van zijn werkzaamhe-
den, wanneer Bauwens, zoals gezegd,
geen concurrentie hoeft te vrezen, kan
hij met zijn arbeiders doen wat hij wil.
Hijzelf zendt ze weg van de ene dag
op de andere, hetgeen niet wegneemt
dat zijn arbeiders hem, in zijn ogen, ab-
soluut trouw moeten blijven. Hij bindt
ze aan zich met alle middelen, van de
meest grove tot de meer subtielere.
Hierin gaat hij niet slechts zeet ver,
het is ook opmerkelijk dat Bauwens één
der eersten is om gebruik te maken
van de druk die hij dankzij zijn positie
kan uitoefenen.
Zelfs in het jaar 1804, als er nog geen
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werkelijk nijpend arbeiderstekort be-
staat, onderneemt hij stappen bij de
overheid om de ftontrouwenrr terug naar
zijn fabriek te krijgen. Vooreerst onder-
werpt hij zijn werknemers aan een re-
glement. Uit de fabriek te Passy is dir
reglement overgebleven (73). De arbei-
ders zijn verplicht per 14 dagen een be-
paalde hoeveelheid draad te produce-
ren. Spinnen ze meer, dan krijgen ze
een premie. Spinnen ze minder, dan
wordt een bedrag van hun loon afgetrok-
ken dat in verhouding ligt met hun te-
korten. Indien een arbeider drie opeen-
volgende malen niet genoeg heeft gepro-
duceerd, dan wordt hij weggezonden zon-
der vooropzeg. Men werd slechts aange-
nomen indien men een goed attest kon
voorleggen, en het reglement tekende,
waarbij men zich ertoe verbond geduren-
de zes jaren in de fabriek te blijven.
Er waren boetes voorzien voor hen die
de draad braken of te laat kwamen.
Voor degene die het meest produceerde
gedurende een heel jaar was er een
prijs voorzien, evenals voor al degenen
die gedurende een gans jaar één vierde
meer hadden gesponnnen dan ze ver-
plicht waren.
De leertijd van een spinner was drie
maanden.
We mogen waarschijnlijk aannemen, dat
de reglementen te Gent en te Drongen
dezelfde strekking hadden. We vonden
ze echter niet terug.
Dit reglement is wel bijzonder tekenend
voor Bauwens. Hem bezielt slechts één
zaak, nl. de produktie opdrijven. DUs ge-
bruikt hij het systeem van premies en
boetes, wat daarenboven een uitzonder-
lijk goed middel is om geen solidariteits-
gevoelens aan te kweken tussen de ar-
beiders.
De leertijd werd vastgesteld op drie
maanden. In feite is één maand voldoen-
de om zich de spintechnieken eigen te
maken (74). In de praktijk, en dat was
eeL algemeen feit bij de Gentse indus-
trielen, werden de arbeiders gedurende
één jaar betaald als ongeschoold (75).
Een arbeider bij Bauwens kan hier aller-
minst aan ontsnappen, hij heeft geen en-
kele kans dat zijn protest enige invloed
heeft indien de leertijd de afgesproken
drie maanden overschrijdt. Immers, bij
het aanvaarden van het reglement aan-
vaardt hij ook het artikel waarbij hij
zich ertoe verbindt zes jaren in de fa-
briek van Bauwens te blijven (76).
Zoals gezegd zijn er subtielere midde-

len om de arbeiders aan zich te bind-
den, wat men, gecombineerd met leer-
contracten e.d. niet beter of anders kan
omschrijven dan met de term lijfeigen-
schap.
Zo schrijft Faipoult in een rapport over
Drongen (771 : non seuTenent il assure
ltexistence dtun grand nombre de fa-
niTfes par 7es travaux qu'i7 Teur pro-
cure¡ mais i7 Teur fait bâtir des nai-
sons et ses ateTiers vont devenir 7e
centre d'un viTTage qu'i7 peuplera
d'ouvriers et de manufacturiers habi-
Les et dont i7 sera 7e fondateur.
De wet van 22 germinal jaar XI beslist
dat : toutes -Zes affaires de sinple
poTice entre Jes ouvriers et 7es ap-
prentist 7es nanufacturiers, 7es fa-
briquants, 7es artisans seront portés
devant 7es connissaires généraux dans
1es vi77es (...) (78).
Het politiecorps mocht eveneens ingrij-
pen waar het ging om geschillen m.b.t.
het werkboekje, het coalitieverbod enz.
Bauwens beseft zeer goed dat het toe-
zicht op het arbeidersleven voor een
goed deel afhangt van de bereidheid
van het politiecorps om in te grijpen.
Dat blijkt uit een aantal brieven die
we in het FNDP aantroffen, waarin Bau-
wens zijn invloed bij de regering tracht
aan te wenden om die mensen die hij
daartoe geschikt acht, aan de functie
van politiecommissaris te helpen (79).
Zijn wens om de politie tot een gewil-
lig werkinstrument te maken blijkt in
1809 beantwoord : en passant ¿ì des
considérations TocaTes sur 7es fiTa-
tures et fabriques de coton qui exis-
tent à Gand, on observera d'abord que
7es fabricants ont beaucoup â se
Touer de 7a protection que 7'adminis-
tration de cette vi77e Teur accorde.
La poTice des ouvriers s'exerce beau-
coup mieux¡ depuis environ un âD;
Ttordre et la subordination s'étabTis-
sent sur 7es principes qu'on n'aurait
janais dû néconnaÍrre (80).
Niet slechts de politie, maar ook de
burgemeester en de prefekt zijn volgens
Bauwens steun verschuldigd aan de fa-
brikanten. We konden een reeks indivi-
duele gevallen bij Bauwens terugvinden
van arbeiders die hij poogt onder dwang
van de overheid te behouden. Bauwens
maakt steedp gebruik van een argument
dat wel moét inslaan : indien deze ar-
beiders niet onderdanig gehouden wor-
den, indien ze niet verplicht worden in
zijn fabriek te blijven, dan zouden ze
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er wel eens de oorzaak van kunnen zijn
dat de openbare orde verstoord wordt.
Dit is een ideaal chantagemiddel natuur-
lijk, dat hij ook.. graag gebruikt als het
gaat om financiele voordelen voor zijn
bedrijf te bekomen.
Reeds in 1804 legt Bauwens klacht neer
bij de prefektuur over arbeiders die hun
reglementen niet naleven (81). Het gaat
hier om het geval Dewulf. In een post-
scriptum voegt Bauwens er nog vijf an-
dere arbeiders bij, die net als Dewulf
het bedrijf hebben verlaten. Het typi-
sche is dat 4 van deze 6 mensen hetzi¡
ontslagen werden, hetzij de toelating
kregen de fabriek te verlaten en elders
te gaan werken. Maar als blijkt dat dit
tfeldersrr betekent dat ze in dienst gaan
bij François Bauwens, met wie het pas
tot een definitieve breuk is gekomen,
is Lieven zodanig verontwaardigd, dat
hij hen beschuldigd van contractbreuk.
Un de rnes fiTateurs A. DewuTf a été
gagné par 7ui (= François Bauwens) ¡l a
cependant encore dix nois dtengagenent
avec moi et i7 a réc7ané son congé
sous diverses prétextest eue je 7ui
ai refusé, nais i7 a avisé aux noyens
de se faire renvoyer en affrontant
Mr. Kenyon¡ ê17 ârnusant 7es autres fi-
Teurs et surtout en Teur prêchant 7a
déloyautét pour abondonner Teurs né-
tiers et partir pour Paris o¿ì Mr.
Frans Bauwens a besoin de vingt de
nes neiTTeurs fiTeurs, qutiT fera tous
contrenaîtres pouî gouverner des ate-
liers.
Dewulf heeft dus gebruik gemaakt van
het enige middel dat een arbeider ter
beschikking had om ergens weg te ge-
raken : kabaal maken. De wet van 22
germinal, jaar XI, titre III, art. t han-
delt over de redenen van ontslag. De
contracten ne pourront être résidus,
sauf 7'indennité en faveur de 7'une
ou 7'autre des partist eue dans 7es
cas suivants t
1 ) dt inexécution des . engagements de
part ou dtautrei
2) de mauvais traitement de 7a part
du naître¡
3) dtinconduite de 7a part de 7'up-
prenti (82).
Van deze laatste (en enige) mogelijk-
heid heeft Dewulf dus gebruik gemaakt
om ontslagen te worden en naar een be-
tere plaats over te gaan. Bauwens
wenst dat de prefekt hem helpt, daar
het ook in diens belang ligt : j'ai sig-
nifié au fiTeur DewuTf qu'i7 devait

finir son terne ce qu'iL rètusera ae
renpTir et conne ces désorders ntont
pas encore été réprimés jusqu'à pré-
sent et que je crois qu'i7 devient ur-
gent de nontrer un exemple pour ar-
rêter ce brigandage, dans 7eque7 je
vdis 7es intérêts généra7es du dépar-
tenent de L'Escaut aussi bien conpro-
mis que 7es miens
Hij zal de namen meedelen van degenen
die het bedrijf verlaten hebben, en
hoopt dat de prefekt zal ingrijpen.
Ctest pourquoi Monsier 7e Préfet, j'ai
Tthonneur de vous nander ceci afin de
vouToir aviser aux moyens 7es plus
efficaces pour faire abandonner à Mr.
Frans son plan dt enbaucher mes
ouvriers et mes contrenaîtrest ci-
dessous vous tîouverez 7es nons des
personnes qui sont parties de 7a na-
nière que je viens de vous citer, en
attendant que vous veuiTTez Monsieur
7e Préfet vous occuper de na demande,
jtai 7'honneur de vous saTuer.
Dan volgt de lijst van namen en plaat-
sen waar deze mensen zich nu bevin-
den.
Dit konflikt is heel klassiek en zal zich
in de loop van de komende jaren -meer-
maals herhalen. Het gaat zowel om een
konflikt tussen arbeider en patroon als
tussen patroons onderling, die natuurlijk
hun geschoolde werkkrachten willen be-
houden en anderzijds de bekwame arbei-
ders (en later, als het tekort nijpend
wordt, gewoonweg zoveel mogelijk men-
sen in hun bedrijf willen krijgen) naar
hun fabriek willen halen.
Bauwens beklaagt er zich over dat zijn
fabriek een echte voorraadkamer is ge-
worden van geschoolden voor andere fa-
brieken ; j t ai bien cependant de ne
pTaindre que maTgré nes réprésenta-
tions et parce qu'on n'y a point eu
regard; on n'a cessé de venir chez noi
comne dans une pépinière¡ eniever 7es
ouvriers que jtavais formés, à peine
savent-i7s 7a plus part de Teur mé-
tier t qu'i7s partent sans que je puis-
se les arrêter, ou si je n'en plains
on Teur donne tacitenent raison¡ néan-
moins pTusieurs de ces ouvriers me
doivent de 1'argent (83).

In juni 1807 roept Bauwens weer de
hulp in van de overheid, ditmaal
schrijft hij naar de burgemeester van
Gent (84). Deze brief is geschreven als
protest tegen het feit dat de burgemees-
ter zich uitsprak ten voordele van een
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arbeider van Bauwens, J. Duc, a qui i7
a p7u de quitter ma fabriquet et
d'être 7e précurseur d'une petite ca-
baTe qui ctest innédiatenent pronon-
cé¿ entre pTusieurs de nes ouvriers,
Deze brief is vooral interessant omdat
Bauwens er zijn mening in weergeeft
over Jes désagrenents auxqueTs se
trouvent 7es chefs de fabriques aban-
donnés à Teurs propres infiuencet
over de toestand van de arbeiders, over
de fabriek, over de patroons. Vooreerst
vindt hij de uitspraak van de burge-
meester en de welwillende houding van
de overheid onjuist. Votre so77ic-itude¡
Monsieur 7e Maires en faveur des
ouvriers serait TouabJe sans doute,
s'i7s étaient opprimést ou vexés,
mais trop induTgente à acceuiTTir
Teurs pTaintest ou autres prétextesl
j'ai déjà eu 7e sujet de vous répré-
senter plusieurs fois que ce n'était
pas sans invonvénient qu'i7s trouvas-
sent dans Ttautorité qui doit 7es con-
tenirt une assjstance trop prononcée.
Immers, de burgemeester moet goed be-
seffen wat een fabriek eigenlijk is :

une fabrique renferme une fouTe dt in-
dividus de différentes caractêres' et
de noeurs plus ou noins pernicieusest
qu'i7 est inpossibTe de répriner' stiT
ne Teur est opposé une digue respec-
tabTe qu'i1s ne puÍssent impunénent
franchir.
Deze digue respectab-Ze moet van de
overheid komen. De burgemeester moet
een voorbeeld nemen aan de steden
waar dit gebeurt en waar bijgevolg al-
les rust en kalmte is, en waar men de
patroons tenminste schat op hun waar-
de : fes règTements Tocaux sont du
ressort de Ttautorité administrative¡
i7s existent dans toutes -Zes pTaces
de fabriques de quelque importance¡
i7 y assurent 7e droit et 7'autorité
des chefs dtétabTissement, 7a subordi-
nation pernanente des ouvrierst 7a ré-
guTarité et Ttassiduité du travaiT¡
enfin Ttheureuse existence de 7a fa-
ni77e. Dans ces lieux de fabrique¡ on
ne verra point comme ici 7'ouvrier
prendre â son gré I - 2 et nêne 3
jours couvrabTes de 7a semaine¡ pour
a77er stenivrerr s€ vautreî dans 7e
vice, et ne rentrer à 7'ateTier qu'
après être épuisé dtexcès¡ ou pour in-
soufTer 7'insubordination et 7e dés-
ordre. (...) On n'y verîa point des
ouvriers débauchés, soit par des con-
pagnons soit par des chefs d'ateTiers¡

et abandonner subitenent 7a fabrique
à 7aque71e i7s sont attachés, pour a7-
7er inpunénent stinstaTTer dans une
autre du nêne endroit¡ ou aiTTeurst
sans qutau préa7ab7e i7s n'ayent pré-
vêIÌu¡ et obtenu, Teur retraite 2 à 3
mois d'avance.
Men moet inzien dat door de belangen
van de fabrikanten te dienen, men het
algemeen belang dient : que17e est donc
7a garantie d'un chef d'étabTissement
contre tant d'excès et de désordre ?

s'i7 n'est efficacenent soutenu par
un bon règTenentt et 7e concours de
Ttautorité adninistrative ! Si son in-
térêt est Ttordre, et une activité ré-
guTière dans ses travaux, n'est-ce
pas aussi 7t intérêt personneT des in-
dividus qu'i1 fait vivre et 7e bien
du pays ? Comment pourra-t-i7 autre-
nent faire prospérer ses étabTisse-
ments et narcher de concurrence avec
7es autres endroits de fabriques ? Où
ses pareiTs sont encouragés et proté-
gés par l-es adninistrateurs ! Ce n'est
donc pointt Monsieur 7e Maire¡ seuTe-
nent mon intérêt personneT que je dé-
fends¡ nais 7'intérêt généra7 dans 7e-
queT se trouve l-e nien.
Hij vraagt dus uitdrukkelijk of de burge-
meester een lokaal reglement wil uit-
vaardigen. Bauwens legt vervolgens uit
in welke beklagenswaardige toestand de
patroon zich bevindt in vergelijking
met deze van een arbeider : i7 ne peut
vous échappert nonsieur 7e Maire, que
7es chefs de fabriques ont tout à ris-
quer et â perdre contre Ttouvrier ?

Tandis que ceTui-ci Tibre en queTque
sorte de 7ui-nêne commet souvent des
exactions ou des torts qu'on ne peut
toujours atteindre ou dénoncer I Rien
ne peut avoir de prise sur 7ui que 7a
crainte. Si ce frein 7ui est ôté, i7
ntexiste pTus de garantie, ou de súrel
té pour ceTui qui a 7e droit de 7ui
connander, mais qui peut nieux 7ui in-
spirer cette crainte saTutaire si ce
ntest 7'autorité reconnuer qui par une
froide réception ou rigoureuse répri-
nande ferait sans plus dt effor.t ren-
trer 7'ouvrier dans 7e devoir.
Blijkbaar bracht Bauwensf verzoek niet
veel op, want het jaar daarop, in april
1808, schrijft hij opnieuw naar de burge-
meester. Ditmaal heeft de burgemees-
ter hem om uitleg verzocht over het
volgende briefje, dat de vader van een
van Bauwensr werklieden, Wijnsberghe
hem schreef : Mijnheer den Meire, neme
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de vrijheid aan Ued. te laeten weeten¡
dat aangezien nijnen zoon nu aireede
vier agtereenvoTgende jaeren gevîogt
hebbende op de fabrieke van d'heer Li-
vinus Bauwenst van gedagt is dit an-
bagt te verTaeten, en hem verscheyden
maeT tot het bekonen van zijn afscheyd
briefken aan d'heer Bauwens heeft ge-
preesenteert hetweTk hen teikens is
gerefuseert (85). Vader Wijnsberghe
vraagt de burgemeester te willen bemid-
delen.
Bauwens ontkent de feiten : j'ai refusé
au nonné \t/i jnsberghet attendu qu'i7
ne ntavais point prévenu de son dé-
partt ctest avanthier qu'i7 a exigé
son congé.
Nu is Wijnsberghe niet alleen, en Bau-
wens beschrijft ziin toestand : c'est
ainsi que sous divers prétextes Teurs
ouvriers somnent Teurs naîtres de Teur
déTivrer sur 7e champ un congé, pour
a77er courir -Zes autres fabriques et
ct est aìnsi que nes ateTiers ne sont
plus que 7'entrepôt des ouvrierst et
apprentifs jusqu'au moment qut i7 Teur
p7aît de s'en a77er, mêne à chaque
heure du jour sans que jtai aucun re-
caurs contre eux.
Er moeten dringend algemene reglemen-
ten worden uitgevaardigd, daar de regle-
menten van de fabrieken afzonderlijk
niet voldoen om contenir 7es ouvriers
dans 7es bornes de Teur devoir et de
7a décence vis à vis de Teurs naîtres.
Indien de fabrikanten geen steun krijgen
van de overheid, hebben ze geen enkele
garantie dan hun eigen regels, en als ze
die niet hadden, dan nos fabriques se-
raient parfaitenent assiniTés aux ca-
barets (86).

Zoals blijkt uit de passage uit "Observa-
tions sur 7e tissage des étoffes de
coton" van 1809 (hoger geciteerd, zie
noot nr. 80), is in dat jaar de toestand
relatief goed voor Bauwens : de politie
handelt zoals het moet, dus in het voor-
deel van de fabrikanten, en er heerst
rust en orde in de Gentse katoenbedrij-
ven. Dat is natuurlijk een toestand die
de fabrikanten aanstaat, want door de
moeilijkheden die de Gentse katoenin-
dustrie sinds 1808 te doorstaan heeft,
komt er een eind aan de trvoorspoedtt

der arbeiders en vallen er konflikten te
vrezen.
De krisis van 1808- l 809 bracht met
zich mee dat men hetzij een deel van
de arbeiders wegzond, hetzij hun werk-

dagen verkortte. Bijgevolg werd de
vraag naar arbeiders kleiner dan het
aanbod. In 1810 keert de situatie zich
weer ten goede, maar reeds in het'zelf-
de jaar herbegint de krisis.
In februari l8l I is er een algemene
loonsverlaging van 15 o/o (87). De arbei-
ders worden dus geconfronteerd met
werkloosheid en daling der lonen. De
reactie bestaat er in, dat de idee van
arbeidersorganisatie ontstaat om \ryeer-
stand te kunnen bieden aan de willekeur
van hun patroons en de ekonomische
werkelijkheid.
De wet Le Chapelier, die samenspannin-
ge.l verbood, werd in 1795 ook in Bel-
gie ingevoerd, waardoor de arbeiders
geen enkel wapen meer hadden om als
dat nodig was, solidair tegen hun pa-
troons op te treden. Maar dat nam niet
weg dat de wet er niet in geslaagd was
de notie hiervan te doen verdwijnen.
Trouwens, de vroegere compagnonna-
ges - verenigingen van gezellen, dus
werknemers - waren niet noodzakelijk
verdwenen. Er waren er in het geheim
blijven voortbestaan. Maar belangrijker
is dat er ook nieuwe ontstonden, die
dan de vorm aannamen van een soort
mutualiteiten, trbeurzentr. Deze beurzen
namen soms het karakter aan van een
sociaal strijdorganisme, dat de arbei-
ders groepeerde om hun belangen te
verdedigen tegenover de patroons.
Men kan zich de ontzetting van Lieven
Bauwens voorstellen, wanneer hij be-
merkt dat iets van die aard aan de
gang is bij de katoenspinners. Bij deze
gelegenheid schrijft hij een brief naar
de burgemeester (88). Hij constateert
qu'i7 existe maTheureusenent parni
l-es ouvriers des prêcheurs d'insurrec-
tiont et qu'à Teur instignationt tous
7es ouvriers des diverses fiTatures
de cette vi77e ont forné 7e conpTot
de st ériger en corps ! - plusieur réu-
nions ont déjà eu Tieu entre eux à
cet effet; je sais qu'i7 a été nis en
dé7ibération de se soutenir récipro-
quenent et de forner masse pour faire
7a 7oi à Teurs naîtres ! 17 n'est rien
noins question que de faire bourse
entre eux pour soutenir ceTui ou ceux
qui' rejetés des ateTiers pouî nau-
vaise conduite ou esprit de cabaTe¡
se trouveraient sans travaiTt pTus en-
core ! de quìtter en nasse 7es ate-
Tiers si cela Teur fait pTaisir.
Hij wijst de burgemeester er op dat de-
ze verplicht is zulke komplotten te on-
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KlagtJied der Katoenspinders : vermoedelijk spotlied
aan het adres van Lieven Bauwens; een aanwijzing vormt
het besluit: Met tt spinnen is 't ¿e Cent gedaen of
er noet IEMAND tt pat uitgaen... (onderl
(Centrale Bibliotheek RUG, Fonds Vliegende Blaadjes,
dossiet Coton nr. 76) V

derdrukken par tout 7e pouvoir que 7a
7oi a mis en vos nains.
Want deze samenscholingen aussi per-
vers¡ aussi destructifss schaden de
geest van onderdanigheid die er in een
fabriek moet heersen.
Nu weet Bauwens ook wel dat zijn eis
aan kracht zal winnen als hij de indruk
kan geven niet louter voor zijn eigen
belang op , te komen. Een spinner die
vertrekt, zegt hij, is er de oorzaak van
dat ziin helpers werkloos worden. En,
zeer klassiek bij Bauwens, indien er zo-
veel mensen uit de bedrijven weggaan
wordt de openbare orde ernstig be-
dreigd.
Er zijn ook nadelen voor de fabrikan-
ten : de mechanieken lopen schade als
ze ongebruikt blijven staan, en de niet
verwerkte stocks vertegenwoordigen een
kapitaal voor de eigenaars dat niet kan
renderen.
Om al deze redenen moet de overheid
steun verlenen aan de eigenaars want
des chefs intelTigents qui exposent
leur fortune pour faire exister une
popuTation imnenset doivent donc être
environnés de toute considérationt de
toute protection et de grand pouvoir2
dans 7e cas où 7es ouvriers qu, i1s
font vivre tendraient à méconnaître
les Tiens sacrés du devoir et de ia
réconnaissance qui doivent 7es unir
et 7es attacher à Teurs maîtres.
Dus vraagt Bauwens aan de burgemees-
ter of deze een bijkomend artikel wil
aannemen in zijn reglement. Tout fiieur
denandant son congé sefa tenu de se
faire rempTacer par un autre fiTeur ¡

ou de faire un apprentit avec 7'appro-
bation du propriétaire ou chef de fa-
brique.
Deze gevraagde toestemming van de
eigenaar betekent de zoveelste poging
om van een arbeider een horige te ma-
ken. En met sukses, want de burge-
meester gaat zelfs nog verder dan Bau-
wens, hij schakelt de politiecommissa-
rissen in om samen met de eigenaars
van de fabrieken een gedetailleerde
lijst van arbeiders op te stellen (Bg).
Er wordt tevens een besluit van de bur-
gemeester gezonden naar de prefektuur,
waarin al de argumenten van Bauwens
worden overgenomen en de artikels die
Bauwens aan zijn eigen reglement wou
toevoegen, worden voorgelegd ter goed-
keuring van de prefekt, om vervolgens
in al de Gentse katoenfabrieken van
kracht te worden (OO¡. De prefekr vindt
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echter dat dit te ver gaat, gezien de
wet op de samenspanningen slechts l.es
conpTots fornés en nasse contre j,in-
dustrie afkeurt, maar een arbeider vrij
laat zijn werk te verlaten indien hij
zijn contract nakwam (gl).

Pamflet met gelukwensen "spontaanr aangeboden door dererktuyg-nae.k^e^rs en spinners aan hun w"erkgever Lieven
öauwens in 1804 : (...)
Dus Bauwens¡ verrt van ,t fand, wiens heyl hy gjngbevreyden,
Liet zig door tt schuymend. neêr op Engtlands kusten
Teyden,
M3t tt arbeyds-kJeed bedekt hy gaet de kunst bespie_
den.
En haest met synen roof nen ziet hen heênen vlieden(..,).
Lieven Bauwens creijerde hier zijn eigen legende...{ lroro Archief M.l.A.T.,

Arbeidsreglement van Lreven Bauwensrspinnerij te Passy
nabij Parijs, waarin o.a. een premie- of boeteregeling, de
verplichte aanwerving voor de duur van 6 opeenvolgende
jaren, de vereiste goede referenties bij aanwerving, de
boetes bi j telaatkomen, de le.erti jd der spinners (3 maan-
den), en de (enige) jaarlijkse feestdag (15 augustus).
(SAG, Fonds NDP)

In zijn ttObservations sur Je tissage
des étoffes de coton,, van maart lg0g
(92) schrijft Bauwens : ies fabriquants
manquent cependant d,un point de réu-
nion' pour stentendre sur Teurs inté-
rêts connuns, pour présenter jeurs ré-
ciamations à 7'autoritét pour préve-
nir fes abus¡ pour stécTairer nutuej-
Tenent.
Het daaropvolgende jaar zal aan zijn
wens tegemoet gekomen worden. Eind
augustus l8l0 wordt te Gent de 'Con-seiT de Prudthonnes opgericht, de eer-
s.te in België. Het is zeer waarschijnlijk
dat Bauwens in de oprichting van de
werkrechtersraad een rol gespeeld
heeft. Niet alleen had hij in dè jaren
daarvoor reeds voldoende stappen onder-
nomen die duidelijk maken dat hij eigen-lijk het liefst een instantie zou iien-op-
richten die de rrarbeidersvrijheidil be-
knotte, het is ook zo, dat zijn relaties
belangrijk genoeg war.en om de regeringin die richting re beävloeden. Di; zijÁ
natuurlijk slechts veronderstellingen, we
vonden geen positieve aanwijzingen over
de werkelijke rol van Bauwens. Hoe dan
ook, als de raad wordt opgericht, wordt
Bauwens meteen als vooizitter verko-
zen, op 20 december l8l0 (93).
De werkrechtersraad was een instelling
die poogde de geschilien tussen de werk-
gevers en de werknemers te beslech-
ten. Het is de raad die nagaat of bij
een konflikt de arbeiderswetgeving ende fabrieksreglementen niet zijn over-
schreden. Dit klinkt positief, maar de
samenstelling van de raad is anders.
Deze was zo dat de arbeiders steeds inde minderheid waren. Er zetelden g
werkrechters in de raad, daarvan warener 5 fabrikanten en 4 meestergasten.
Het kiezerskorps dat op 20 decemberl8l0 de leden van de raad verkoos, be-
stond uitsluitend uit industriållen, en
blijkbaar is de bepaling over de samen-
stelling van de raad ook niet zo abso-
Irrrut, want diegenen die verkozen zijn,
zijn eveneens indusrriåilen (g4).
Bauwens wordt voorzitter en zal dattot zijn dood blijven. Hijzelf heefr zich
blijkbaar niet al te veel van de raad
aangetrokken. Dat valt wel min of
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meer te verklaren : een paar maanden
na zijn aanstelling tot voorzitter zit
hij in de schulden en moeilijkheden
met zijn bedrijven, waar hij nooit meer
bovenop komt. In 1814 vertrekt hij naar
Parijs. De werkrechtersraad heeft trou-
wens in zijn geheel niet lang gewerkt.
In 1813 beginnen zijn aktiviteiten sterk
te verslappen wat waarschijnlijk in ver-
band staat met de ekonomische krisis
die dat jaar te Gent plaatsgreep.
De raad bleef bestaan, maar ondernam
niet veel. In 1822, na de dood van Lie-
ven Bauwens, kiest men nieuwe leden
en de raad zal opnieuw functioneren
(gs).

De tewerkgestelden in de centrale ge-
vangenis

De industriillen deden met graagte be-
roep op diegenen die niet anders konden
dan bij hen in dienst te gaan, zoals de
gevangenen. Bauwens was niet de enige
en ook niet de eerste die van deze
uitermate goedkope - arbeidskrachten
gebruik maakte... Het gebeurde zowat
overal in de geîndustrialiseerde landen.
Te Gent zelf had Clemmen, de stichter
van de katoendrukkerij, reeds het onder-
nemerschap van de gevangenis waarge-
nomen (96). Reeds op 28 oktober lB0O
doeñ de gebroeders Bauwens een voor-
stel aan de Franse regering om de ge-
vangenis te mogen uitbaten. Dit voor-
stel komt wel zeer vroeg en waarschijn-
lijk mogen we veronderstellen dat het
eerder door financiële overwegingen is
ingegeven dan door het feit- dãt de
werkkrachten ontbraken. Het is immers
pas enkele jaren later dat er een werke-
lijk arbeiderstekort ontstaat. Volgens F.
Leleux (OZ¡ kwam Bauwens misschien op
het idee na het lezen van de circulaire
die F. De Neufchâteau op 5 fructidorjaar VI rondstuurde en waarin hij
schreef : fes étabTissements qu'on a
7e plus négligés sont ceux qui inté-
ressent égaTenent l-thunanité 7a phiTo-
sophie et -Zes noeurs, tels sont 7es
prisons, 7es naisons de travaiT con-
nues ,sous 7e non très inpropre de dé-
pôts de mendicitét fes hospices ci-
vi7s, et 1téducation pubTique. L'oei7
du gouvernenent esË ouvert sur ces
grands objets...
In 1775 was er een werkje ver.schenen
van Vilain XIIII, grootbaljuw en burg-
graaf van Gent, dat handelde over het
gevangeniswezen. Deze man meende dat

de beste boete voor de gevangenen was,
hen te laten werken. Het systeem van
Vilain XIIII werd te Gent slechts korte
tijd toegepast, om nadien door de Fran-
se republiek weer ingevoerd te worden.
Lieven Bauwens bezat dit tractaat, ge-
titeld : "Ménoire sur 7es noyens de
corriger 7es naTfaiteurs et fainéans
à Teur propre avantaget et de 7es ren-
dre utiTe' à 7'Etat" (98). Het is. goed
mogelijk dat dit werk hem beinvloed
heeft, vooral daar het itverlichten van
de gevangenisstraf door het aanleren
van een beroeptr heel wat voordelen
voor Bauwens zelf meebracht. De bio-
grafen van Bauwens zijn het er unaniem
over eens, dat Bauwens hier een gewel-
dige filantropische daad stelde. De fei-
ten die over zijn beleid bekend zijn,
doen echter een andere motivatie ver-
moeden en zeker een ander resultaat.
Op 28 oktober 1800 doen François en
Lieven dus hun voorstel (gg), dat hierop
neerkomt.
- Alle uitgaven voor het onderhoud van
de gevangenen, zoals voeding, kleding,
wasserij, verwarming, verlichting, ver-
pleging e.a. zouden door de Bauwensen
geregeld worden. De regering zou hen
een toelage van 37 ct. per man en per
dag geven, deze sommen zouden om de
twee maanden gestort worden.
- De Bauwensen hadden in ruil daar-
voor het recht om de gevangenen voor
zich te laten werken in de ateliers, die
zij in de gevangenis zouden oprichten.
- Het contract gold g jaren en kon her-
nieuwd worden. Indien dat niet het ge-
val was, mochten de ondernemers al de
voorwerpen en materialen die zii in de
gevangenis hadden geplaatst, terugne-
men. Indien de regering besloot te annu-
leren zonder dat de Bauwensen tekort
waren geschoten, trokken dezen even-
eens hun goederen terug, maar dan zou
de regering hen de helft daarvan vergoe-
den om de kosten van de installatie te
dekken. Dit diende te gebeuren in de
loop van de drie maanden, die op de
diensttijd volgden.
- De gevangenen zouden verzorgd wor-
den zoals voorheen gebeurde en wette-
lijk was bepaald.
- De reglementen die van kracht waren
in de gevangenis zouden blijven bestaan.
De verplegingsdienst zou geregeld wor-
den door een team dat bestond uit de
commandant van de gevangenis, de lste
officier van de gezondheidsdienst en de
ondernemers.
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- Om een
contract te
wensen een
storten.

punktuele navolging van het
verzekeren zouden de Bau-
waarborg aan de regering

Het projekt van de gebroeders Bauwens
was dan ook uitermate voordelig voor
de regering. Normaal werd minstens het
dubbele uitgegeven voor het onderhoud
van de gevangenen.
Op l8 januari l80l meldt prefekt Fai-
poult aan Lieven Bauwens dat het voor-
stel is aangenomen (100). Er moest
slechts een wijziging aangebracht wor-
den m.b.t. de salarissen van de gedeti-
neerden. In de plaats van dat dezen het
totale salaris in handen zouden krijgen,
moest dit geld verdeeld worden : één
derde mocht behouden worden voor de
gevangenis zelf; de overige twee derden
waren bestemd voor de gevangenen
zelf, die een deel dadelijk kregen, ter-
wijl een ander deel werd gereserveerd
om hen mee te geven als ze de gevan-
genis verlaten. Faipoult voegt er bij :

au reste le ninistre rend justice aux
vues écononiques de votre soumission.
Marquez-noi de suite à quel_7e époque
vous voudrez prendre 7e service.
Er wordt besloten dat de onderneming
zotJ starten op l0 ventose IX, d.i. 2
maart 1801.
Op 8 ventose jaar IX schrijft Faipoult
een brief aan Bauwens waarin hij hem
inlicht over het besluit van de consuls
m.b.t. de voeding van de gevangenen
(l0l). Voorheen kregen ze - l/2 pond
vlees per dag en de soep die van dat
vlees getrokken was. Vanaf dit moment
krijgen ze enkel nog de soep. Als ge-
volg daarvan zal een gevangene minder
kosten en Faipoult raadt Bauwens aan
de regering een voorstel te doen waar-
bij de bijdrage zou verminderen met
8 à 9 ct. Dit nieuwe voorstel dat dus
niet, zoals door F. Leleux wordt ge-
suggereerd, uit een soort eerlijkheid van
Bauwens zelf uitging 002l¡, werd gedaan
op l7 ventose jaar IX en luidt als
volgt : de bijdrage van J7 ct. per dag
en per gevangene blijft behouden, maar
er wordt slechts 32 ct. gevraagd voor
degenen die enkel recht hebben op
brood en soep; en 23 ct. voor hen die
het met water en brood moeten stellen.
Indien deze laatste categorieën echter
ziek of gebrekkig zijn, wordt er voor
hen toch 37 ct, gevraagd.
Dit voorstel wordt aangenomen op Zg
ventose jaar IX en zou een aanvang ne-

men op I germinal jaar IX. Het is wel
duidelijk dat Bauwensr voorstel hem
meer speling laat dan indien hij een
globale verlaging van de kostpr.ijs , zoals
Faipoult hem aanraadde, aangenomen
had.
Op I germinal jaar IX zou Bauwens be-
ginnen, dus op 27 maart 1801. Het
vreemde is, dat hij reeds bezig was
met zijn onderneming, nog voor zijn
eerste voorstel was goedgekeurd. Op
16 januari l80l schrijft Van Rossem, de
kommandant van de gevangenis hem
over de werken aldaar (103). Er blijkr
uit deze brief dat de gevangenen dan
reeds weven met de draad die Bauwens
vanuit Passy opstuurt. Je travaiTTe dans
ce nonent avec quatre nétiers que jtai
acheté ici en vi77e à nédiocre prix
et qui ne servent que pour 7es toiTes
et 7e jaspé, 7a pièce qu'on est occu-
pé de tisser de votre fiTt sera finÍ
dtici à quinze jours ou pTus tard¡
vous voyez citoyen Meire que jtactive
autant que possibTe l_a mise en exécu-
tion de 7a fabrique et que jtenpToie
tous 7es moyens possibTes afin dthabi-
tuer 7es détenus au nétier de tissé-
rand que 7a pTupart avaient oubTiés
par 7a l-ongue détention et par 7e no-
notone nétier de fiTer continueLTe-
nent.
Misschien moeten we hierbij gewoon be-
denken dat Bauwens burgemeester was
op het ogenblik en dus wel min of
meer autonoom kon optreden, en dat
hij een vriend was van Faipoult zodat
het niet onmogelijk is dat . de zaak
reeds officieus geregeld was.
Deze vriendschap met Faipoult belet
niet dat deze toch een controle wenst.
Royer wordt aangesteld tot inspecteur
van de gevangenis, met als taak de uit-
voering van het contract van Bauwens
na te gaan, en hierover om de tien da-
gen een rapport naar de prefekt te
zenden (104).

Grondplan van het gelijkvloers van de verdwenen provin-
ciale centrale gevangenis, het Raspäuis, aan de Coupure.
Met de bouw van dit complex werd begonnen in 1773 on-
der impuls van de øénoi¡e van burggraaf Vilain XIIII sur
7es noyens de corriger Les aalfaiteurs eÊ l"es fainé-
ans. (SAG,-Arlas Goetgebuer DS8 F 153/l)
Het Raspåuis werd geconsipieerd op instructies van
J.B. Malfaison, directeur der provinciale werken van Oost-
Vlaanderen, daarin gevolgd door de architecten Simoens
en Drieghe, doch het is tenslotte het ontwerp van de
Brugse architect H. Pulincx, directeur der provinciale
werken van West-Vlaanderen, dat is gerealiseerd. De ver-
schillende vleugels, vier bouwlagen hoog, waren ideaal
voor het inrichten van werkplaatsen voor gevangenen. De
uitbating gebeurde een tijdlang voor rekening van Judo-
cus Clemmen, katoendrukker, en na 1800 van Lieven
Bauwens. (SAG, Atlas Coetgebuer, D88 F 153/14)
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Geen enkele onderneming van Bauwens
werd zo bewierookt als deze in dè
centrale gevangenis ofte Rasphuis. Bau-
wens zelf spreekt er herhaalde malen
over. We geven een der meest typische
uitlatingen : Parni l-es services que je
rendis aTorst i7 en est un qui ne
fTatte pas moins na nénoire et non
coeur que 7es autres, c'est Ttorgani-
sation de 7a maison de détention de
La vi77e de Gand, avant ce que je fis
pour cette naison¡ ofi avajt peut-être
pensé à ce que denandait 7a situation
de ces naTheureux¡ poursuivi par 7a
vengeance et 7a sévérité des Toist
nais dont i7 était à 7a fois hunain
et utiTe d'adoucir 7e sortt oÍt y avait
pensé, on avait écrit sur Teurs be-
soins ¡ êt on s'était borné 1à s je
réaTisai tout ce qu'on avait projettét
je parvins à faire pour eux ce que
des natíon entiêres avaient inutiTe-
ment tenté et sous non entreprise qui
a duré neuf années 7a Maison de Force
devint un dépôt de Ëous -les genres
d'industrie nanufacturjdre , 7es pri-
soniers s'accoutunèrent aa tra.vaiT t
7'activité dininuait 7es peines de
Teur détention, i7s furent plus heu-
reltx. Leur caractère st adoucit et
bientôt on vit ces honnes que 7'oisi-
veté BeuTe avait rendu coupabTe deve-
nÍr en finissant Teur prison, d'hon-
néÊes artisans et reprendre une pl-ace
dans 7a société (105).
Bauwens is er tijdens zijn loopbaan in
de gevangenis in geslaagd de anderen
net zo over zijn onderneming te doen
denken. Filippe-André Nemmich, een
Hamburger die Gent bezocht tijdens een
tocht door het Franse Rijk schrijft in
zijn verslag hiervan, getiteld '{Jne en-
quête écononique dans 7a France impé-
ria7e" 3 La Maison de Force à Gand
est un très grand édifice, et un des
étabTissements 7es plus intéressants
â visitert où des niTTiers de gens
sont enpToyés à fabriquer diverses
piêces de machines, à fi7er, carder,
Èisser 7a Taine et 7e coton (106).
Camus, in zijn "Voyage fait dans
7es départements nouveTTenent réuniesil
(107) schrijft : La Maison de Force de
Gand est au-dessus de tout ce que j,ai
soit vu soit Lu dans ce genre.. Le prì-
son de Gand, avec ce77e de Viivordec
constituent deux grandes usines occu-
pant 1500 ouvriers et rendant chaque
année à 7a société une centaine dthon-
nes entrés chez e77es sans moyens lé-

gaux de subsistance et en sortant
p7iés à 7a discipTine du travaij et
arnés de moyens d'assurer leur exis-
tence, noyens honorabTes et utijes â
7a société comne à eux-nêmes.
In een rapport dat generaal Lagrange
opmaakte ten behoeve van Napoleon
voor diens bezoek aan Gent, schrijft de-
ze : Mais rien ne n'a frappé à Gand
conne la Maison de déteniion. C,est
un étabTissement qui honore i,humani-
té et véritabTenent curieux. Le re-
paire du crine à été converti en ate-
Tiers de toute espdce. On y prépare
7e coton, on y fiTe 7e Tint on y fait
de três beaux bazins et des ouvrages
en fer et en nenuiserie. Ce qui, â
Ttavantage dtarracher ces naiheureux
à 7'oisiveté et de Teur rendre par 7à
Teur détention pTus supportabjet réu-
nit encore ceTui de dininuer 7e prix
de 7a nain-d'oeuvre, 7e saTaire étant
noins considérabie que ceiui des
autres ouvriers (107).
Al deze lofrijke beschrijvingen hebben
toch wel één ding gemeen : ze wijzen
er steeds op hoe de filantropie hier ge-
paard gaat met de nuttigheid.
Inderdaad, dat deze zaak voor Bauwens
voordelen had is wel duidelijk, en dat
hij er een maximaal gebruik van maakt
ook.
Vooreerst zijn er de lonen, die slechts
een fraktie bedragen van wat een vrije
arbeider verdient. Er is de konstante
voorraad werklieden, die voor alles kun-
nen gebruikt worden en niet kunnen ver-
trekken. In de gevangenis wordt gespon-
nen, geweven, worden onderdelen voor
machines gemaakt, experimenten gedaan
met vlas en wol die normaal nooit zo
goedkoop verlopen zouden zijn. En na-
tuurlijk mag men het image niet onder-
schatten dat Bauwens met deze onder.ne-
ming verkreeg. "Les directeurs de ces
fabriques néritent 7a reconnaissance
pubTique't, zegt de jury van de nationa-
le tentoonstelling te Parijs waar Bau-
wens een prijs won, over de gevangenis
van Gent (109). Van deze uitspraak is
Bauwens blijkbaar nog het meest van
allen overtuigd - de uitbating van de ge-
vangenis is voor hem een reden om
hem steeds krediet voor zijn daden te
blijven geven.
Verhaegen heeft een voorzichtiger' kijk
op de zaken (ll0) : "Par suire dtune
combinaìson qu'on crut ingénieuse, eË
qui né7ange à tout esprit de spécu7a-
tion à 7a charité¡ on y avait organisé
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Le travaiT obligatoire en confiant sa
direction à de grands industrieTs
(...). Toutefois¡ en égard du bien
réal-isé¡ iL faTLait pTacer -Zes trisËes
conséquences d'un sysËêr?e nercantiTe
â f texcês. Pour conserver' 7es ouvriers
qu'i7s avaient fornést 7es industrieTs
refusaient de faire partir Íes déte-
nusr et s'enpToyaient à en nuTtipi-ier
7e nonbre. Heureuses de se débarasser
des soucis que -Zes mend.iants Teurs
donnaìent, fes autorités TocaTest et
surtout J-a gendarmerie¡ faisaient co7-
Toquer sans raison force aduTtes ou
enfants t eui ¡ tJrTê fois enfernés ¡ de-
vaient renoncer à recouvrir La Tiber-
té".
Claeys, in zijn ilMénoriaT de 7a vi77e
de Gandn ltltl) geeft enkele voorbeelden
op van redenen om mensen te interne-
ren : ayant úne tête exaTtée, suspect
d'espionnaget ayant peu d' attachenent
pour 7e gouvernenent Françaist dange-
reux à 7a société, wat natuurlijk za-
ken zijn die men op gelijk wie kon roe-
passen;
Van Elewyck, in 'La maison de Force
sous Le consul-atn ¡ toont aan dat de
periode van het consulaat geen verbete-
ring bracht in de interne organisatie
van de gevangenis, maar dat er integen-
deel sprake is van dekadentie op mo-
reel en hygiilnisch vlak. Er wordt meer
gedacht aan de onderneming die er ge-
vestigd is dan aan het doel van de ge-
vangenis. Ze werd een fabriek, waar de
ondernemer het eerder voor het zeggen
had dan de direkteur (ll2).
De wetgeving op de bedelarij, Bauwensf
connecties met de politie en zijn ande-
re relaties zullen er wel toe bijgedra-
gen hebben dat hij, alleszins in de ge-
vangenis, niet te klagen had over een
tekort aan arbeidskrachten. Het aantal
gevangenen waarover hij kon beschikken
wordt nogal eens overdreven : verschei-
dene bronnen spreken van 1500 (ll3).
In werkelijkheid schommelt het aantal
meestal rond 700, in l8l0 zijn er 986
gevangenen, wat een maximum is. Deze
aangroei komt doordat andere departe-
menten gevangenen doorzonden naar
Gent.
De centrale gevangenis was eigenlijk ge-
bouwd om zware deliquenten in onder
te brengen. Feitelijk kwam het er op
neer, dat ongeveer alle gearresteerden
erin terecht kwamen, ook zij die nog
niet veroordeeld waren.
Tijdens de Franse periode liet de burge-

meester er ook de landlopers in onder
brengen. In deze tijd bracht men ook
gevangenen die uit andere departemen-
ten kwamen en \4/aarvan men niet eens
wist welke straf ze hadden of hoe lang
hun hechtenis moest duren. Heel vaak
gebeurde het dat de vrouwen en kinde-
ren der gedetineerden meekwamen. De
meeste mensen hadden geen kans de ge-
vangenis te verlaten tenzij als lijk
(l l4). Deze werkelijkheid sraar wel in
tegenstelling met het doel dat Van Ros-
sem, administratief en disciplinair direc-
teur van de gevangenis, voorheeft met
de gedetineerden : fe but est de faci-
Titer aux prisonniers 7es noyens d'ac-
quérìr un nétier qui aurait pu rendre
â l-a société ceux dt entre eux quì
avaient été bannis nonentanénent de
son sein et qui conservent encore
queTques principes de probité pour
taire oubl-ier¡ par une conduite in-
tacte et par un travaiT assidu, des
fautes passées (ttS¡.

Telkens als Lieven Bauwens werklieden
nodig heeft, laat hij dit weten aan de
direkteur, die ze ter zijner beschikking
stelt. Er mag niemand van beroep ver-
anderen zonder dat dit eerst geregeld
is door Lieven Bauwens en de direkteur.
Indien Bauwens ontevreden is over een
van zijn werklieden, stelt hij de direk-
teur hiervan op de hoogte, waarna deze
de persoon vervangt of hem een tucht-
maatregel laat ondergaan. Zulks mag
echter nooit gebeuren zonder de toe-
stemming van de direkteur (l16).
Op l7 ttrermidor jaar XII deelt Van
Rossem het inwendig werkreglement
mee aan de prefekt (ll7l. De gevange-
nen moeten opstaan à 7a pointe du jour
en werken tot fs avonds. In de loop van
de dag krijgen ze tweemaal een pauze
van l/2 uur en één van I uur, die ge-
bruikt wordt om te eten, ts avonds zijn
ze nog drie kwartier vrij waarna ze
naar hun cellen gebracht worden. Het
werk moet gebeuren in doodse stilte :

aucun honne ni fenne ne peutt sous
peine d'être puni, se Tever de sa p7a-
cêt ni denander 7a noindre chose sans
pernission du caporaT ou de L-a naî.-
tresse dt inspection (ll8).
Dit reglement wordt elke dag in twee
talen voorgelezen. Ongeveer 50 mensen,
die onder de bevoegdheid van Van Ros-
sefn resulteren, staan in voor de tucht
en de naleving van dit reglement.
Bauwens heeft vier zaken onder zijn
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verantwoordelijkheid : het voedsel van
de gedetineerden, het onderhoud van de-
ze mensen zoals kleding enz., het onder-
houd van de bewakers, de lonen van de
gevangenen.
Geen van deze vier verPlichtingen
kwam hii na zoals het moest. Uiteinde-
lijk is er slechts één van de afspraken
uit het kontrakt tussen Bauwens en de

minister van binnenlandse zaken over
deze uitbating nageleefd : namelijk dat
de gevangenen voor hem gewerkt heb-
ben.
In zijn "Mémoire statistique du dépat-
tement de TtEscautt' (l19) zegt Faipoult
in een tabel die les somnes nécessaires
à chaque individu pour son existence
par jõur weergeeft, dat een dagloner
of truisknecht - de laagst gekwalificeer-
de kategorie die hij vermeldt - in het
jaar IX per dag 1,35 F nodig heeft
voot ziin voedsel. Als we dit vergelij-
ken met wat Bauwens uitgeeft voor het
voedsel van een gevangene, blijkt deze
laatste uitgave zeer laag, nl. ongeveer
19ct. per i"g en Per man (120). Het
verschil tussen beide bedragen kan enig-
zins gerelativeerd worden omdat het
als vrij normaal werd beschouwd dat
een gevangene als straf minder voedsel
kreeg. Verder werden de aankopen voor
de gevangenis in het groot gedaan, wat
veel- goedkoper uitkwam. Maar hoe dan

ook, het voedsel dat een gevangene per
dag ontving was volstrekt ontoereikend'
zeker als men er rekening mee houdt
dat deze mensen de ganse dag bijna
zonder ophouden zware arbeid verricht-
ten. De l9 ct. besteed aan de voeding
van een gevangene, ziin vastgesteld
door de prefekt. In werkelijkheid zal
het bedrag dat Bauwens er voor uit-
geeft, vaak veel lager liggen.
De gedetineerden kregen elke dag een
hoeveelheid brood en een portie soep.
Het aantal calorieiln daarvan en de voe-
dingswaarde volstonden net om de ge-
detineerden in leven te houden. De ge-
vangene stond steeds op de grens van
de ondervoeding en het is nu niet be-
paald Bauwensr verdienste geweest om
hier iets aan te doen, integendeel. Deze
mensen ziin er om voor hem te werken
en zolang ze niet omkomen van honger
en hij ze nog kan gebruiken is hii te-
vreden. Net zoals in zijn andere bedrij-
ven is Bauwens gewoon niet in staat
werkkrachten als menselijke wezens te
zien. Ze staan voor hem op hetzelfde
vlak als een machine, alleen moet men

ze te eten geven voor hun instandhou-
ding, omdat ze anders niet renderen.
Vanaf de aanvang van deze onderneming
beklaagt zelfs van Rossem er zich over
dat het voedsel van de gevangenen on-
toereikend is en van slechte kwaliteit.
Men mag deze klachten des te ernsti-
ger nemen, omdat ze van de direkteur
van de gevangenis zelf komen. Noch-
tans was Van Rossem niet zotn zacht
man, en daarenboven was hij, voor de
onderneming van Bauwens, helemaal
niet gesteld op inspecties. Nadien za\
de toestand zo erg ziin, dat hij er om
vråågt.
Op 23 germinal jaar IX gebeurt er een
inspectie vanwege de prefekt, gedaan
door drie leden van de algemene raad
van de prefektuur.
Zij vinden dat het eten niet volstaat i

de soep is goed, maar het vlees dat ge-
bruikt wordt is van slechte kwaliteit en

de gedetineerden krijgen te weinig
brood. Van Rossem schrijft naar de pre-
fekt dat hij vreest dat naar aanleiding
van deze situatie een revolte zou kun-
nen ontstaan, want de gevangenen zijn
ontevreden en opstandig (121). Bauwens
blijkt echter niet gevoelig te ziin voor
deze klachten, zodat Van Rossem op I I
messidor jaar XI meent dat er slechts
één argument kan inslaan, nl. dat dit
hongerregime met zich meebrengt dat
de gevangenen niet genoeg 'renderen.
Bijgevolg wordt een tweede soepbede-
ling ingesteld en 7es détenus qui satis-
font à Teur tâche teçoivent cette dou-
b7e portion. Het valt niet ver te ra-
den welke redenering hier achter schuilt.
Bauwens speculeert maar al te duidelijk
op de honger van deze mensen - wie
honger heeft, wil best meer werken om
eten te krijgen.
Uit de brief van Van Rossem naar de
prefekt van l0 floréal jaar XI blijkt
dat deze laatste een definitieve rege-
ling m.b.t. de voeding van de gevange-
nen heeft getroffen. Voortaan bedraagt
het rantsoen enkel water en brood, be-
halve voor gevangenen die werken en
een portie soep krijgen (122).
Het eten van de eerste kategorie kost
Bauwens 13 ct. per dag en per gevange-
trê, de tweede kategorie 22 ct. (123).
De gevangenen halen dus hun voornaam-
ste energie uit het brood dat ze krij-
gen, maar dat brood donne des naTa-
dies, zo onverteerbaar en slecht is
het, beweert Van Rossem (1241.
Vanaf het jaar XII worden ovens in de
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.1.gevangenis geinstalleerd. Voordien werd
het brood bij een bakker besteld, maar
vermits Bauwens de nodige sommen niet
ter beschikking van Van Rossem heeft
gesteld, kan deze de leverancier niet
meer betalen.
Het wordt eenvoudiger en goedkoper be-
vonden het brood in de gevangenis zelf
te bakken. De situatie verbetert er niet
op want het graan dat voor het brood
gebruikt wordt is d'une quaTité três
nédiocre et renpTis de natières etran-
sères (tZS).
Met de rest van het voedsel is het niet
veel beter gesteld. Claes, pas aange-
steld in de gevangenis, schrijft naar in-
specteur Giron : Je ne suis enpressé
de faire transférer tous 7es objets
de consonnation¡ épars dans divers
Tieux inpropres et sans sûreté, dans
des Tocaux sures et où rien ne peut
être endommagé. Ce n'a été qu'après
bien de dénarches que j'ai obtenu de
changer et tenir devers noi Les cTefs
de ces enpTacements. PTusieurs objets
avaient déjà souffert. Les ponnes de
terre pTacées dans une cave attenante
à 7a bouTangerie gernaient; et 7a cha-
Teur aurait finÍ par faire pourrir en-
tièrenent ce be7 approvisionnement
qui nourrira pendant trois nois toute
7a maison. PTusieurs abus s'étaient
gl-issés dans 7a réception des a7i-
mentst La viande entrait sans aucun
vérification de son poÍds, bien sou-
vent inexact¡ ni de sa quaTité parfois
si nauvaise qutel-Le était propre p1u-
tôt â aggraver 7es naTadies qae de
servir de secours. 17 en était de nê-
ne des 7égunes vertes dont on ne pour-
rait faire aucun usage sans exposer
-Zes naTadesi enf in, 7a pTus grande
irrégularité regnait dans toute cette
partie 0ZAl.
In december 1805 zijn er weer klach-
ten. Een adjudant schrijft naar de pre-
fekt dat het voorgeschreven voedingsta-
rief niet is nageleefd. Faipoult vindt
echter dat de voedingswaarde van het
eten wel toereikend is. A. Posman, die
deze voedingswaarde naging over ver-
schillende jaren (1271, komt tot de be-
vinding dat de soep die de gevangenen
krijgen, slechts 526 kcal. bevat in 1805
tegenover 764 kcal. in 1801.
Het vreemde is, dat Faipoult in 1808
wèl zal reageren in verband met de
klacht van Van Rossem over de soep,
die nu echter terug 745 cal. bevat. De
prefekt deelt dan aan Bauwens mee dat

7e nonbre des détenus étant augnenté,
i7 faut porter 7a viande au 24 Tivres
au noinst -Zes pommes de terre à un
Tivre de poids de Gand par tête
(128).
Dit vreemde gedrag van de prefekt valt
misschien te verklaren indien men de
persoonlijke relatie tussen Faipoult en
Bauwens bekijkt. Ze zijn geruime tijd
vrienden geweest €D, zoals hoger reeds
vermeld, was Faipoult afhankelijk van
Bauwens voor de fabriek die hij in 1805
in Oudenaarde had opgericht. Maar in
januari 1808 brandt die fabriek âf, €Ì1,

of dit er nu mee te maken had of niet,
feit is dat de relatie tussen de twee
mannen verslecht. Faipoult zal zelfs
van nu af aan eerlijke rapporten opstel-
len over de gevangenis, wat hem van-
wege Bauwens niet veel vriendelijke
woorden oplevert : ...et c'est à 1ui
que je m'en prendrai et à FaipouTt
(... ) je 7es regarderai conme deux
ennemis ou traitres en Faipoult a fait
un rapport qui ne paraî.t pas m'être
uti7e. On ne 7'a dit au Ministère.
17 est un fripon dans 7'âne (129).
Op l8 september 1808 wordt Faipoult
als prefekt vervangen door dfHoudetot.
Tijdens diens prefektuur zal Bauwens
niet meer kunnen ontsnappen aan de ge-
volgen van een kontrole. Op 26 decem-
ber 1809 schrijft Beaucarne, raadsman
bij de prefektuur, dat 7a soupe des dé-
tenus n'était pas conposée ainsi que
7a prescrìt 7e tarif arrêté par non
prédécesseur (130).
Zijn rapport vermeldt het volgende :

1 ) 7 | état de situation de 7',a maison
porte 986 détenus vaTidesi i7 devrait
y avoir par conséquent 1917 ki7og. de
viande et i7 ne s'en trouve que
12r12. Encore est-e77e presque entiê-
renent composée d'os.
2) on ne met dans 7a narmite ni grais-
se ni beurre et cependant 7e tarif in-
dique que pouî ce nonbre de détenus,
i7 doit y être nis 6,86 kiTogrannes
de cette substance.
3) Au Tieu d'orge mondéet on met dans
7a soupe de 7a farine d'orge non ta-
nisée, nal- nâchee et dont 7'odeur
sembTe indiquer quteTle a resté dans
un Tieu hunide.
4) Les autres ingrédients ont paru à
7'inspecteur être de bonne qualitét
nais i7 n'a pu en vérifier 7e poids
faute des baTances d'une capacité
suffissante.
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Bauwens moet echter niet alleen voor
het voedsel van de gevangenen zotgen,
maar ook voor hun kleding, beddegoed
en ander onderhoud. Ook hier schiet hij
schromelijk te kort. Van Rossem
schrijft in 1808 naar de prefekt (l3l)
dat depuis Ttentreprise de gevangenen
in lompen gekleed gaan, - en dat de
slaapgelegenheden niet in orde zijn.
Nochians heeft Van Rossem niet nage-
laten Bauwens hier herhaaldelijk op te
wijzen (132).
VeuiTTez considérer¡ citoyen Bauwens¡
que 7es gardes de 7a naison sont sans
chemises¡ 7es habiTLenens des détenus
sont en Lanbeaux¡ is een steeds weer-
kerende klacht.
Bauwens gaat hier echter niet op in, zo-
dat Van Rossem hem moet herinneren
aan het contract dat Bauwens met de
minister afsloot (133) : Depuis près de
troís ânss citoyen entrepreneur' je
ntai cessé de récTaner des Litteries
et vêtenents conpTets pour 1es indi-
vidus détenus en cette naison¡ êr1 vêî-
tu dtun jugenent de condannation. Je
n'ai de nêne cessé de nettre sous vos
yeux 7es suites funestes et 7es maTa-
dies épidéniques qui devaient résu7-
ter de 7a dégoutante nudité dans 7e-
queT on Taissait végéter 7e grand
nonbre de malheureux qui se trouvent
incerèérés dans cette enceÍnte. De-
puis cette époque, ctest-à-dire de-
puis 7e 9 ventose an IX, on .ne s.test
janais sérieusenent occupé de nes jus-
tes récLanatíons quoique l-a l-oi veuiT-
7e três expressénent que 7es condam-
nés soient vêtus d'une étoffe grossiè-
re et uniforne et que votre sounission
porte 3 art. 5 3 'les prisonniers se-
ront nourris¡ vêtus et bTanchis comme
iLs l'ont été jusqu'à ce jour et com-
me 7es Tois exigent'. Leur vêtement,
ainsi que vous sâvêzt consìstait en
une vestet un pantaTont une paire de
bast une paire de souiLTiers¡ un bon-
net¡ un sarott trois chemisest trois
paires de draps de 7it et deux couver-
tures. Aucun articTe de vêtenent n'a
janais été distribué, excepté quel-ques
chenises a.ux détenus de 7a naison
d'arrêt et de justicer et janais i7s
n'ont reçu de vêtenents que ceux que
je Teur ait fait distribuer provenant
des détenus norts en cet hôpita7, de
nort natureTTe. Ce nanque absoTu dans
J-aque7 on 7es Taisse¡ rend 7e détenu
paîesseuxt chagrin¡ naTadif et i7 ne
s'occupe de son travaiT qu'avec une

nonchaTance qui dénote un courage
presqu'anéanti.
Uit het vervolg van de brief blijkt dat
er inderdaad veel zieken zijn, en dat
dit voor een groot deel ook te wijten
is aan het feit dat er niet verwarmd
wordt.
Dezelfde informatie vindt men in de
brief die Claes aan inspecteur Giron
schrijft op 6 april 1804 (134).
De toezichters en bedienden, voor wiens
onderhoud Bauwens eveneens moest in-
staan, ziin er niet veel beter aan toe.
De correspondentie van Van Rossem
aan Bauwens bewijst hoe deze voortdu-
rend moet vragen naar kleding voor
hen. In 1807 schrijft Cambier naar Bau-
wens over de portiers : et que jusqu'à
ce nonent i7s n'ont rien rêÇur et sont
si naTheureusenent traités que l-es
détenus (tgS).
Bauwens heeft de gevangenen echter
ook in dienst als werklieden en hij zal
tegenover hen zo mogelijk nog minder
scrupules aan de dag leggen dan tegen-
over ziin andere werknemers. In 1803
wil hij bijvoorbeeld hun leertijd verlen-
gen. Hij stelt de prefekt voor de leer-
tijd van rü/evers, smeden en timmerlui
op 7 jaar te brengen, en die van spin-
ners op 3 jaar. Faipoult vindt dat dit
te ver gaat, aucun fabriquant ne peutt
de son autorité privée, étab7¡r des
règTenents destructeurs de son propre
intérêtt puisqu'í7s ¡ettent 7e décou-
ragement dans 7e coeuî des ouvriers
(...) je ne trouverai forcé dtinter-
venir dans Teur c€ìusêt (...) dtappeTer
des arbitres pour fixer 7es droits de
tous (136). Trouwens, Bauwens heeft de
duur van de leertijden in het begin zelf
vastgesteld.

RegTenent van de KaLoenspinners der Stad Gentt
één der eerste tekenen van arbeidsorganisatie, anno 1814,
onder de vorm van een ziekenbeurs.
Dit reglement wekte de ergernis op van Lieven Bauwens'
zoals uit zijn briefwisseling is op te maken.
(Centrale Bibliotheek R.U.G., Fonds Vliegende Bladen,
dossier Coton)
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:ÌÌ,-,]" ::,1i: te bestis¡cn, rrclho,Sclicydsmaí¡cn aldus "gckor"n 
"yn,lc;zuucn. gc[oudcn zyn, Iy rlcn lloofilur¡l gcroc¡cn zynilc, on dc.n l¡e

l,¡ntdcn do¡l cn ft!¡ to cotrrDn¡orcn op pcnc.vãn cóncn có[clliígiiosclgclill¡oct tcn p-rofytc- von rlc'norzer'c¡i zullen g;t;;,I*-;if i"Tã", r"echcydcn rlc ztch tc bc¡lissc¡.

. Â¡r. lB. I)cn ucnÌlngcr zul zync Ìla¡¡fea ren cc¡e¡ yon dc zcg Bc-atilcrdora ùroctcn aclbre-ngon llil¡ncn di wckc dot ¡lc kwc¡tic z¡l voor_gcyrrcn zl¡n, \vacr oD rlcn ucn¡t¡cndcn Zondag dc hiøing rler $cheydu-uanncn zal gcscùicdän,

Àni. 10. Âllc ¡lc Lcdcn rlcr Socictcyt, zoo ¡lcn acnkt¡p¡¡ ¡l¡ dcnaengehlacgdrn, zullen lun nroclcn gcärígcn o"u ,t". uffir"rii ,fo,
Sc[cyrbnronncn.

. Â,n¡. 9p, I)c magt dcr gckozcn Sclcyrlem¡¡ncn z¡l zich ¡is¡ eqe¡¡lq,s¡wtñc¡ tnn voor ücrnccnc zqfte¡¡ ¡lic rlc Socictcvt rccht¡lrcchg nenû.nen.lrc Lhdcn.dic in dc bycmkomatcn onccaislrcrlcr zullcn ¡¡nl¡tn ofÌrûll¡¡trrl(.¡ zullcn uytsclcklcn ovcr voo¡lcdcnc z-¡hcn. zullcn ool¡ ceslruftìror(tcn ¡nttvotllc rle uyts¡rrack dcr $chcydomannc;, "

IV. KAPITTEL.
Van. het dou¿ úcr llolæníng.

Ant, 21. D¡ z¡l yoor hct inùomcn cn de uvto-¡cf ¡ltc ¡liv ¡n¡cncel
rchcning gcùoudcn rvordcn ondcr het Bc¡tuci "cn twcc micl 'e inc¡o
voor ¡le Gene¡alite!¡t, Mcr toc tu'ce Lcdcn von clkc Fabridr gel¡o"u¡lea
zyn dc zclvc l¡l¡ lc trooncn; dc ovcrigc Lcdcn rnofcn zich oõl¡ in rlo
Iìchcning bcvintlcn, m¡cr zyn nict vcrfligt rlc zclvc-by tc Nooncn,

Änr._22. I)c gcncralc Rcleningcn zullcl geæbicdcn bioneÞ dc ccrslc
rrchc_dcr rnncnrl Mcy cn Novcirbcr, ¡v¡c-r von dcn dag en uor zal
bcprclt rrorder ¡loor lct Dcatucr.

V. KAPITTDL.
llut tlen onderstøtutr øat¿ de Zicl¡e.

Anr. 9õ. Âllc <le Zichc. Gcl¡¡ckclvke of Gchrvel¡tc fædcn. dic rccds
zc¡ rn¡c¡rlcn in dc lìorzc'zullcn in¡'i:lcyd hcbbcn, zullcn uyi dc zclve
konncn gcniclcn, [!'tficnomc¡ dc vcnus-iichc. dc gpnc doõr tourJc.
forcc of dicrgclylc honstcn dcnigc on¡¡clrrftÌcn 

'bchonrón 
hcbbcn, alsmctlc

dc gcnc tloor yctlcn, hct zy nl ocnrandcnde, hct zy ol vcrwcirendc,
op sût tyd cn placLe hct zourlc nogen wczón of çõschicd zyu, cmi¡¡ó
ongemnhhcn of kwctsurcn bchorncn licbbcn, wclhd uyt dc Boræ niãt
gcnictcn noch nict gcnczcn wordcr.

,lnr. 94. I)cn Zichcn is ¡¡choudcn zync declo¡otie lc docn, dc wclhc
zal moclcn inlrourlcn dcn da¡¡ cn op wot ¡nanicre hv ziek is ¡¡cwordel,
dcu Zondog zal'cr inepcctie [cnomôn wordcn ¡loor tìrcc Lcdei d¡er tæ
gchozcn, orn tc zicn of hy inrlcrdacd zich is zoo ole zync dcclorotic
ntcdcürcngt, cn zoo 'c¡ ccni¡¡cn twyllcl warc zullcn zy hct vcrhhrcn
¡cn ¡lc lJorzchoudcra, dc wòlke 'cr ccncn Iloctor rullcn mogcn doct
by Ìomco om tcr oycL tc consultcrcn, ten kostc von dc Borze ,
cn i¡¡licn dc zichtc rvacraclrtig is z¡l'cr acn den Ziehco ollc wche
gøondcn rvordm ticn f¡ancg, -

Ânr. 25, I)e Lcrlcn die ecn onçcmak zoutlcn bekomcn hcbbcn dmr
Icl, rnouvcucnt von lun wcrhtuy¡',-cn dic recds den tyù van vyf jorcn
stnmlvnstig in dc florzc zyr gcwrut, zullcn, zoo lang gczcydc llorze
zrl l¡qt¡cn cn dat zy hct zal l¡onncn bctalu, uyt dc zelve wchclyhe
ccncrr on¡lcrstand gcnietcn von 4 f¡a¡ce.

Ån¡. 9G. Allc dc Spinnor ilie willen dccl uko voo dc Sooicfoyt
nogcr nict. t¡ovcn dc 'vyf.cn-vccrtig jorer oud zyo.

. f'an. de lllísse ttoor ile lÙuerl,ailø¿c.

.Ant. 98. Toor idc¡cn overlcilencn øl gcdacn wordcn ccnc llfiue ¡
indien'cr cc¡cn gctrouwlen eterft en dc riotw lr¡er hct lyk wilt acn-
trckkcn, al lct bcrlrag dicr lllissc hqcr bchnndigt worden.

itn¡, 2Ð. Yoor rlc llli¡sc z¡l'c¡ v¡u cll¡c Fab¡ick ccn f,irl ¡1cvrm¡¡d
çordcn or¡ in rlc zolvc tc¡ycnrroorrlig tc zyn; dczc Lcdcn zullcå gclou.
den zyn rlcn rlicnst Iy tc wooncn cn d¡cc toe z¡l clh Lirl zyncn
tocr hcbücn, op rlc boct ynn zcvcn atuJ'vcra,

-,1.¡r. ã0. IIct tcgcnrvoordig rl-cglerncot zol twcc rn¡cl in hct jaer
ofgcløcn rrorden, tc wctcn: voor hel doen von clÀe gcncralc ltcheni'ng.

Äcturn io Gcnd

Voot' oognxarli

NIßS'TE KAPITTIìL.
Guteralø f)isposítrìe n',

,lnr¡rei, l. 'lì¡ zulk'rr trrcc Rcgistcrs gchoudcl s,ordcr, ectre[ voor
l¡ct i¡l¡oroen ctr rr(lncn ioor dc uy'tgocf. '

Ânr. 2. f)acr kxr zullcn gchozen wo¡dcn zce Leilc¡r , twcc Ont
fnngcrs, trvcc die rh: rc¡¡isfcrJ onrlcr}or¡dcn cn tsce oÌ¡ dä zicfte }un-
ncn onrlcrslun¡l trr rlrrl¡cn, tlc rvelhc ccri¡¡c ¡¡clcerdlrcyrl rloclcn bczittcn;
in gcvnl ccrcn vln rlr lìr¡JistcrJroudcrs zich rricrrl, znl rlcn gtzonrlcn
vc¡rtrogcn ecn¡rn rlic hy rlau.loc bellrocnr licnt, tc licztn tol zynnn
ondcretlnrl, tot rlut rlc¡ zicl¡cn lu¡tckl is, hct rvcll dcn 6clozcn nict
znl uogcn rvel¡gcrcn, r¡ncr iudicn ccncn l¡ctliendcn uyt rlõ etorl ging
n'crhcn. zal'cl nlsrl¡n ecncn in zvnc ¡lacte rrchoze¡ worrlcn ¡loor dc
gcneralitcyt voor rlcn tyrl 

"an 
zyni afirczighJyd.

Ânr. 5. l)c ltorcngcurcllc zcs Lcrlcn zullcn t¡ct Bcetucr dc¡ Itorzc
uytrnalcn cr onrlc¡ l¡un ccne¡ lloof¡lmon Àiczcn.

Àn¡. 4. Nncr rlc gcncralc rolicnin¡¡ (wocr v¡n hicr nocr znt gcaprokcn
rvortlcn) zal tu. vnn cll¡c ¡rarty, tc wctcrr: yân dc Ontfnn¡¡crs, dc
Rcgirlu'-hourlcrr cn rlc ZicÌevcizor¡¡crs, dcn oudcten in fonctic ¡Ît¡cdcr
en doo¡ ccncn udcrcn vcrvan¡¡cn-worilcn , nochlane zol dcn aftrc-
rlcntlcn moJ",cn hc¡l¡ozcn r*ordc¡ii zy zullcn nl¡d¡n onrlcr lrun cc¡cn
HoofiÌn¡n l¡iczcn of rlcn voorgacnden zal in zync fonctic ülyvcn.

II. KAPITTDL.
Van hct for.neratt erl onilsrl¿ouilen d'or ßorøa.

,t¡t. 5. I)c Dorze z¡l l¡crustc¡ ondcr cencn rlc¡ zcs Lcrlcn va¡ l¡ct
llnotucr', dic door hu¡¡ zal gchozcn wo¡dcn cn dcn rvcll¡cu voor ¡lc
¿clyc ycr¡nlrroor¡lclyh znl zyn,

-tn¡. G. Elk Lid zul wekclyhs (dcn lllacndag von vyf tot zcs uren)
ccncn inlcg l¡clolco vau 25 ccntirncn; dcn Hoófrlma¡ ollecn ie vry van
irrleg, lochtone zal hy uyt dc llorzc gcnicten bcnevc¡s ¡lc ande¡e Lcdcn.

Â¡r. 7. Tot hct doc¡ ilc¡ bctalin¡¡ van den uckelykscLcn inlcg,
¡¡l 'c¡ r¡n itlcrc l'qbrich cco Li¡l moetcn homen, die dcn inlcg von ¡¡e
zcyrlc frbricli zrl brcngcn ¡ hct wclh ider op zync bcurt gchoudcn
zrl zyn lc docn.

.,lnr. Û. I)c¡ gcnen ¡ctr wic hct te beurt zd vollcn hct gcld te
Ùrrngcn, hy docr toc tytl hcbl¡cn ¡llc lllacndagcn van vyf lot zcr
urcn, cn indicn hy in gcbrchc.zal gebleven zyn ilc betaling lc koucn
docn of dc zclvc ¡rict tydcly\ al gedocn hcbbcn, zul hy icrvallcn in
ccnc boet yr¡¡ zcvcû st[yvcra courrnt.

.Ànr. 9. I)cn l*cngcr zol gehoudcn zyn altyd dc yollc gom te l¡rcu.
gcn, het zy hy dc zelvc ontfongcn lceft of liet, cn iudien hy iets tc
ho¡t l¡lccf al hy vcrvollen io õcne boct vû¡ zeycn ¡tu¡¡vcrs cout¡¡L

¡t¡r. 10, Indicn lrct gcbctrde dot ccn f,id tot twcc mcì zyncn inle¡
wcygcrdc, zul zyncn nocnr uyt¡,ecluabt wordcn c¡¡ zol hy noyt ¡¡ccn
dccl-nrccl honncu rn¡l¡cn van dõ Borzc , noch znl uyt dc zclvc nicto
wcder konncn cl'sschcn, nracr dcn gcncn dic hct inleg-gcld voor hcm
¿oudc vcrecl¡otcn hcbl¡c¡ zal hct ælvc uyt de $orzc terug hrygcr.

Ànr. ll. Dc Lcrlcn dic ccncn dag iu de wcck zulicr gcwcrkt hcb.
bcn, zullcn gchourlcn zyn dcn vollcn iulcg te bctalcn,

Ànr. 19, ,lllc ilc gcna dic zich nict e¡ zullen bc¡¡cd [obben binnc¡
Irct vcrloop van cc¡c n¡¡cnd cn ¡lic ¡ict willen volkomc¡ acn dcn iolcg
cn lct Rcglcrncnt dcr Borzc, zullcntcr noyt gecn dccl mcc¡ van I¡on.
ncn rnahco, ¡och cn zullcn uyl. rlc zclvc gccncn ondcretond honncn
gcnictcn voor zicLte of ¡ndcrzins.

Âq¡, 15. fndicn ce¡cn vrcmden Spinner in ¡lc st¡d l¡omt wqken cn
rlcel wilt rrnl¡cu van rlc ltorzc, zrl ity, nocr veertien da6cn in de st¡d
¡¡cscrlrt lcbbcnrlc, ¡¡cltontlcrr zyn tc bct¡lcn dry gultlcns cn tlry stuy-
ic¡¡ cor¡¡nt voor rrcllior¡. Gclvftcn wclkom moct ooh bct¡clt wordcn
door ¡llc dc gcnc dic in tlc ßor"zc homcn,

Ânr. 14. ,tllc rlc ¡¡cnc rlic Ìct Kntocnrpionen zullcn vcrlotcn o¡l l¡un

¡rofyt tc docn, zullõn nicts uyt dc Borze mogcn wedcrom cyeechcn.

Ânr. 15, Gcncrolyh ollc rle ¡¡cne die zich vcrwydcren v¡n dc Bo¡ze
of dic rrcl¡ficrcu in rlc zclvc tc blyvcn'olsmcdc de gcnc tlic orn ccnigc
rerlcn nyt dc Socictcyt vcrd¡cvcn tordcnr zullcn ltocgcnocmd von rlc
zclvc nicts nogcn wrlcrom eyeschcn, gclyh ook rle wcduwcn of crfgc-
trûo¡cn vnrr ccni¡¡c contribuabclc rlaer tóe gccr rcgt hebben.

l)c Borzc bly:ft in nlle gcvnllcn oltyrl gcheel ìcu rlc ovublyvcndc
lædcn.

IIL KÀPITTßL.
l'un h¿l lr¿slisscr¿ oúcr geschiller¿ of
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.Anr. 97. .Dcn gcncn zick rvordcn¡lc z¡l de ccrstc wcltc nyt dc llowe
nicl lionnc¡ ¡¡cnicicn, rnacr ols dc zichtc blyft. rlurcn zal hy bc¡¡hrnen
t¡chhcn dc wchc rlocr nacr, rvcl vcrglocndc hy in hct midrlcn rlcr
rrcke zick gcn'oLdcn warc znl hy urocr tlcn macnda¡¡ opvolgcodc ols
zich gcrckcnt rvo¡dcn co lrckhcn tot dcn dog zynci gcìuing of tot
rlcr dag zyncr dood.

YI. KÀPITTEL.

hnoecüiem d'üe'er
Socíetøyt.

.lnr, lG. Àllc ¡ìc Lcdu rlcr õocictcyt dic eenige hwcstie of onregt,
lnrnncn ¡rcrsoor ncngcrlocn, zourlo ocnklagen of inbrengcn, zullcn l¡un
n¡oclcn õnrlcrrvcrpcn ocn dc uytsprach dcr Sclteydeurannen, by de to.
ciclcyt tcr rlicn opzigtc lc l¡iczcn.

llet is vcrbodcn, ri¡n¡ccr de Socitcyt vergodcrt is, in dc kamcr lc
d¡i¡rhcn of tolnli tc amoorcn. op dc boct von 9ö cc¡tiue¡.

GEMD, ITRUI(KERï.YII'N D. J !'/U!fDEßI|^ECIIEN, ONDERSTRÄE'I N..9t.



Bauwens is over de houding van de pre-
fekt verontwaardigd en nous sommes
bTessés à 7a fois dans tout ce qu'un
fabricant ou entrepreneur peut avoir
de dé7icat (137). Hij wijst de prefekt
er op dat on ne trouverait point à
Gand des arbitres qui sont à nême de
juger queT apprentissage devrait faire
un homne Tibre¡ encore bien moins un
détenu.
Later doet Bauwens nog een voorstel,
namelijk om de werkdag van de gevan-
genen te verlengen, sur 7a denande des
détenus. Tot dan toe werkte men in de
gevangenis tot 8 uur sravonds, Bauwens
wil pas om l0 uur stoppen. Hij doet
het voorstel wel op een ogenblik dat zo-
wel de prefekt als de kommandant van
de gevangenis afwezig zijn en vervan-
gen worden door anderen. Misschien be-
twijfelde hij of de prefekt op deze
vreemde wens van de gevangenen zou
willen ingaan (138).
Vanaf het jaar XI voert Bauwens het
premiestelsel in de gevangenis in. De-
genen die meer doen dan het reglement
voorschrijft, krijgen een som geld, die
eens per maand wordt uitbetaald. Van
Rossem moet Bauwens hier vaak aan
herinneren.
Er hebben wel reakties plaats vanwege
de gevangenen. Op 29 vedémiaire jaar
XI en op 26 floréal jaar XI wordt er
gestaakt omdat de premies niet uitbe-
taald worden. Op 3 prairial jaar XI, l8
fructodor jaar XI, 7 vendémiaire jaar
XII grijpen eveneens stakingen plaats.
Degenen die weigerden te werken wer-
den opgesloten en op rantsoen van wa*
ter en brood gezet (139).

Zoals reeds gezegd, moest het loon van
de gevangenen in drie delen opgesplitst
worden : l/3 voor de gevangenis (eigen-
Iijk werd hiermee bedoeld dat dit geld
eigendom was van de regering, zoals la-
ter zal blijken), l/3 kreeg de gevangene
aanstonds in handen en l/3 moest bijge-
houden worden in een spaarkas, om aan
de gevangene mee te geven bij het ein-
de van zijn verblijf. Bauwens nam het
niet al te nauw met deze lonen. Zolang
Faipoult prefekt was, hoefde hij eigen-
lijk niets te vrezen. Deze laat immers
ernstige misbruiken oogluikend toe, het
is pas tijdens de laatste maanden van
diens prefektuur dat de verhouding tus-
sen hen verkoelt. Maar het eindrapport
dat Faipoult aan de minister zond, was
helemaal niet zo gunstig als Bauwens

gehoopt had. Dit had als gevolg dat de
volgende prefekt, dfHoudetot, een veel
strengere kontrole laat uitoefenen op de
gevangenis.
Eind 1809 moet Bauwens, ondanks zijn
protesten, zijn boekhouding voorleggen.
Het blijkt dat die niet in orde zijn, en
wat meer is, er is helemaal geen geld
in de kas van de gevangenis. Hij doet
dan pogingen om zich te verdedigen
door de zaken wat anders voor te stel-
len : j'ai Tthonneur de vous y répon-
dre qu'en ne chargeant de Ttentreprise
de 7a naison de forcet i1 n'a été
question que de diminuer 7a dépense
de 85 ct à à-peu-près 7a noitié et de
faire travaiTfer -les fainéans qui
Ttoccupaient à queTque chose dtutiTe
( ... ) et je puis vous dire monsieur
7e préfet que vous êtes en erreur sur
7e 1/3 des surtaches des détenus, car
i1 n'a janais été question de ceTui
revenant au gouvernenent provenant de
leurs surtaches, d'ailTeurs vous pou-
vez croire que je ne fais point neuf
ans cette adninistration et que ceTa
nt intéressait que pour 7es détenus.
Hij geeft dan de verdeling op : 1/3
comptant aux détenus pour encourage-
nentt 1/3 pour neifTeure nourriture
des détenus, I /3 cajsse de sortie
(t¿O). Het is duidelijk dat het derde
pour neiTTeure nourriture des détenus
ter vervanging dient van het derde pour
7a naison zoals Faipoult het uitdrukte,
of het derde voor de regering, zoals
df Houdetot het interpreteert. In elk ge-
val gaat het hier om een som die niet
door Bauwens betaald is geworden, daar
men uit het voorgaande allerminst kan
besluiten dat er van neiTfeure nourri-
ture ooit sprake is geweest.
Bauwens heeft nog een argument : de
regering staat ten achter met de beta-
lingen voor de gevangenis. Nu is dit in-
derdaad zo. Tijdens de ambtsperiode
van Faipoult werd dit grotendeels opge-
lost door voorschotten van de prefek*
tuur (141).
Maar na het negatieve rapport van Fai-
poult is men anders gaan denken over
Bauwens. dfHoudetot, die zijn taak op
dit gebied blijkbaar ernstiger neemt en
niet in dezelfde verhouding staat tot
Bauwens als Faipoult, gaat niet in op
de eisen van Bauwens zonder eerst na
te gaan wat er nu eigenlijk allemaal ge-
beurt in de gevangenis, Zijn besluit hier-
over kan niet anders dan negatief zijn
en na een paar verwittigingen wordt
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het duidelijk dat het niet zijn bedoeling
is het contract met Bauwens te ver-
nieuwen. Bauwens van zijn kant heeft
niet veel zin meer om zijn loopbaan
als ondernemer in de gevangenis verder
te zetten. Hij klaagt al in 1808. In een
brief naar Bernard De Pauw vraagt hii
of deze een petitie voor hem wil op-
stellen om meer fondsen te krijgen
voor de gevangenis (142). Deze petitie
heeft geen gevolgen.
Men moet natuurlijk ook rekening hou-
den met het feit dat zijn andere bedrij-
ven rond deze tijd ook in een treurige
toestand verkeren. Hij begint te vrezen
dat de gevangenis hem eerder tot last
dan tot voordeel zal strekken (143).
Als hij verneemt, in september 1808,
hoe het rapport van Faipoult luidde,
wil hij het inderdaad opgeven : je pour-
rais bien dire à 7a fin qu'on me paie
et que je Taisse 1à 7'entreprise.
Ctest aTors qu'i7s se trouveront en-
barrassés (144). Hij neemt Faipoult het
rapport uitermate kwalijk : je veux con-
naître 7es faux amis qui peuvent être
encore dans 7a société que je fréquen-
Ëe (145).
Zijn woede is duidelijk vermengd met
angst voor hetgeen er eventueel aan
het licht kan komen over zijn beleid in
de gevangenis. Hij is bang dat zijn si-
tuatie minder gunstig zal worden als er
een nieuwe prefekt in het Scheldedepar-
tement zal komen : Je vois bien qut on
veuiTTe trainer 7'affaire en 7a renet-
tant jusqu'à 7e nouveau préfet arrive
(146).
Bauwens krijgt de opdracht ziin reke-
ningen in orde te brengen en uit de ge-
vangenis te verdwijnen. Het is dan
1810. Men heeft de contractuele perio-
de van 9 jaar laten voorbijgaan, maar
het contract wordt niet verlengd.
De prefekt neemt uitzonderlijk strenge
maatregelen opdat de evakuatie ordelijk
zou gebeuren en zonder dat het werk
of de tucht van de gevangenen er on-
der zouden lijden. Op de pogingen van
Bauwens om de prefekt wat gunstiger
te stemmen antwoordt deze je rends
justice à Ttactivité que vous avez
donné aux travaux de 7a naison de dé-
tentiont et 7e gouvernenent ainsi que
7es adninistrateurs apprécient vos
soins et vos sacrifices nais cette
partie du régime de 7a maÍson de dé-
tention n'a rien de conmun avec 7a
conptabiTité que jty désire voir éta-
biir¡ non pTus qu'avec 7a nourriture

et 7es vêtenents des détenus. Je vous
invitel êfi coÍ1séquence, à vous confor-
ner à ma Tettre précitée (146).
De gevangenis te Gent is niet de enige
waarvoor Bauwens zich interesseerde.
In april 1808 wordt hij ondernemer van
de gevangenis te Vilvoorde (146). De
zaak schijnt echter nooit werkelijke ge-
volgen gehad te hebben. In ziin corres-
pondentie met de prefectuur zinspeelt
Bauwens op deze gevangenis, maar
nooit in de zin van een van zijn onder-
nemingen. De documentatie schiet ech-
ter te kort om werkelijk besluiten te
trekken.
Een andere onderneming wordt eveneens
aan Bauwens toegeschreven, nl. deze
van Saint-Bernard, te Hemiksem bij Ant-
werpen (1471. Met die gevangenis heeft
Bauwens echter nooit iets te maken ge-
had (148).
Hij heeft echter nog wel plannen ge-
had voor een gelijkaardige onderne-
ming. Op 14 prairial jaar IX, dus een
paar maanden nadat ze de toelating ver-
kregen hadden met de gevangenen te
werken, doen de gebroeders Bauwens
een voorstel aan de Hospices CiviTs
van Gent. Het komt er op neer dat ze
de weeskinderen van Gent voor zich wil-
len laten werken. Ze stellen voor
de som die de Hospices CiviTs per j aar
en per weeskind uitgeven, te reduceren
van 180 F tot 150 F. In ruil daarvoor
zouden ze de kinderen in dienst mogen
nemen, en ze zouden zich bezighouden
met 7es opérations nanufacturières
de cotont de Tint et de 7a Tainet par
7a nécanique, 7e tissage de toutes
sortes dtétoffes à 7'instar des An-
gTais¡ 7a construction des nécaniquest
afin qu'à Teur sortie¡ seTon ies rê-
gTes de 7a maison, i7s possèdent un
état honnête par 7e genre de travaiT
qutiLs auront appris.
Het voorstel wordt goedgekeurd, maar
het projekt wordt desondanks niet ge-
realiseerd (149).

Of zijn plannen nu verwezenlijkt worden
of niet, ze tonen wel aan dat Bauwens
eenzelfde systeem hanteert in zijn on-
dernemingen en zijn voorstellen. Het
komt er namelijk telkens op neer, de
meest weerloze wezens van de maat-
schappij als arbeidskrachten te willen
gebruiken, degenen die in de onmogelijk-
heid verkeren zich te verweren.
Hij is begrijpelijkerwijze zelf de laatste
om zoiets toe te geven. Zijn motieven
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zijn zelden bewonderenswaardig, maar
hij wil ze toch doen aanvaarden. Dat
doet hij zo vaak, dat hij er zelf van
overtuigd geraakt. Hij vindt bijvoorbeeld
dat hij een weldoener is voor de Gent-
se gevangenen. Een Bauwens die be-
weert j'ai toujours agi seTon 7¡Evan-
gi7e, servez -Zes autres comme vous
voulez être servi (150) is niet eenvou-
digweg een hypocriet. Hij gelooft in
het beeld dat hij van zichzelf probeert
te scheppen. Elders zegt hij, en dat is
dan een Bauwens die eerlijk voor de
dag komt met hetgeen hij denkt (¿at
gebeurt bijvoorbeeld in een konfliktsi-
tuatie) je puìs dire adÍeu bonheur
quand on s'occtipe de ceTui des autres
(l5l). En dat is een veel aanvaardbaar-
der leidmotief voor Bauwensf leven.

De persoonlijkheid van Lieven Bauwens

Bauwens is uiteindelijk in de geschiede-
nisboekjes van onze lagere scholen be-
land als een held en weldoener. Dat
heeft hij, zoals gezegd, te danken aan
zijn biografen.
Dat dit beeld niet met de werkelijkheid
strookt, is naar we menen voldoende
duidelijk gebleken uit de gegevens die
we in dit artikel bijeenbrachten.
Maar dat hij een voor zijn tijd merk-
waardige figuur was, zal wel niemand
ontkennen. Zijn breuk met het type ka-
pitalist dat tot dan toe gangbaar \ry'as,
zijn nonconformisme, zijn durf en zijn
passie voor techniek maken van hem
een toch wel boeiend figuur.
Als we proberen te achterhalen wat de-
ze man bezielde bij al wat hij onder-
nam, bij elke nieuwe verhouding die hij
aanging, dan komen we al snel tot de
Vaststelling dat zijn sterke prestatie-
drang overal een primordiale rol speel-
de.
Bauwens wordt gedreven door de wens
niet alleen zeer rijk, maar ook machtig
te zijn. Hij streeft heel duidelijk naar
alleenheerschappij op de textielmarkt.
Orn dat te bereiken, moet hij de socia-
le opinie veronachtzamen.
De Gentenaars heeft hij hiermee behoor-
lijk gekrenkt. De verkoop van de natio-
nale goederen die ziin stadsgenoten zo
geschokt moet hebben, tonen ons ech-
ter nog een ander aspect van Bauwens.
Die nationale goederen waren meestal

kerkelijke goederen - Bauwens is niet
gebonden door enig religieus gevoel.
Dat zou er op kunnen wijzen dat hij
sympathie he-d voor de moderne burger-
lijke theorieijn. Deze ideeiin werden in
die tijd gepropageerd door de Vrijmetse-
larij. De loges waren gevuld met pro-
gressief denkende mensen, zoals de
nieuwe ondernemers. Bauwens was vanaf
1807 lid van 'La F,é7icité Bienfaisan-
Êe (1521. Dat kan zowel als reden heb-
ben dat hij dit opportuun achtte voor
zijn zaken - men kon er interessante re-
laties aanknopen - als dat hij inderdaad
achter de nieuwe ideologie stond. Waar-
schijnlijk speelde zowel het een als het
ander mee.
Bauwens is ook een individualist als
geen ander - hij verwacht grote resulta-
ten van zijn eigen werk, de ontplooiing
van zijn specifieke talenten, en de voor-
delen daarvan komen dan ook alleen
aan hem toe.
Er zijn nog andere verklaringen moge-

Gedicht voorgedragen door Lieven Bauwensr lievelings-
zuster Sophie, haar echtgenoot Bernard De Pauw en hun
zoon Napoleon ter gelegenheid van Lievensr. naamfeest
anno 1800.
(Foto Archief M.|.A.T.)
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lijk. Verbergen zijn grenzeloze zucnt
naar geld en macþt ergens de ambitie,
een soort ttfinanciële Napoleonfr te wor-
den ? In "The Age of RevoTution'l
spreekt Hobsbawn over de Napoleon-
legende. Napoleon was iemand met wie
degenen, die braken met de traditie,
zich konden identificeren. Hij qas eenrkleine korporaalr, die alleen door zijn
persoonlijke talenten opklom tot de
heerschappij over een werelddeel. Bau-
wens, in hetzelfde jaar als Napoleon ge-
boren, \ryas gekend als Bonapardist, al
is dit hoofdzakelijk te verklaren uit de
voordelen die hij wilde halen uir Na-
poleonts blokkade. Maar het is goed
denkbaar dat hij zich poogde te identifi-
ceren met Napoleon, die in zijn streven
naar macht was geslaagd. Bauwens wil
inderdaad een rkeizer van de textielwe-
reldt worden.
Of is hij gefrustreerd door zijn kleine
gestalte - hij is 1,57 m. groor (tSS) ?
Misschien wil hij reageren tegen zijn fa-

Lieven Bauwens in het uniform van de erewacht (portret
geschilderd door De Buck Van der Waerden, l8l0). Op de
achtergrond bevindt zich een buste van Napoleon Bona-

miliaal milieu - hij heeft een domine-
rende moeder en een halfbroer die zich
aanstelt als zijn meerdere.
Zijn bewondering voor Bonaparte blijkt
ook uit het feit dat hij zijn eerste zoon
naar Napoleon noemde.
Welke ook de oorzaak is van Bauwensr
prestatiedrang, ze heeft als gevolg dat
hij een zeer eng denkbeeld opbouwt
hij denkt alleen aan produceren, al de
rest moet daarvoor wijken. Hij werpt
zich met zoveel hartstocht op de pro-
duktie, dat hij niet meer beseft dat er
nog wat anders bestaat eR meespeelt,
en dat wordt een van de redenen van
van zijn ondergang. Het is trouwens in
die ondergang dat hij nier gelooft. Hij
zal telkens opnieuw beginnen en na elke
mislukking ontwerpt hij weer even
grootse projekten. Hij kan de werkelijk-
heid niet onder ogen zien, hij weigert
telkens zijn mislukking te aanvaarden.
Reeds in l8l2 is hij eigenlijk als zaken-
man uitgeschakeld, maar hij geeft het
niet toe. Hij heeft van zijn mislukkin-
gen ook niets geleerd. Volgens hem is
een faling altijd te wijten aan externe
oorzaken, nooit aan zijn organisatie of
beleid. Hij heeft geen zelfkritiek, en
kan ook geen kritiek verdragen, zelfs
niet als die voorzichtig geformuleerd is.
Zijn manier van zakendrijven heeft hij
nooit willen aanpassen. Hij werpt zich
steeds opnieuw met dezelfde bezeten-
heid op nieuwe dingen, grootsere projek-
ten. On perd son ternps is een van zijn
zorgen (154) en voor deze voortvarend-
heid moet elk gezond argument wijken.
In tijden van moeilijkheden zal hij eer-
der drinken dan naar argumenten luiste-
ren (155).

Met het doel dat Bauwens voor ogen
heeft, kan hij zich dus niet plooien
naar de geldende normen, en hij kan
zich ook niet veroorloven aan iemand
anders te denken dan aan zichzelf. Bau-
wens is een uitzonderlijk hard man, dat
hebben zijn arbeiders aan den lijve on-
dervonden. Volgens hem is een arbeider
in principe lui en slecht, en bovenal on-
dankbaar.
De begrippen tttrouwtt en rrerkentelijk-
heidrf zijn heel belangrijk voor Bauwens.
Hij verwacht dat niet alleen van zijn
arbeiders, maar van zowat iedereen.
Hij is immers degene aan wie ze alle-
maal wat te danken hebben : ziln land
gaf hij een industrie, de arbeiders werk,
zijn familie rijkdom en aanzien. J,ai

parte,
(Foto

van wie Lieven een vurig bewonderaar was.
Archief M.l.A.T.)
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é7evé 7a faniTTet ct est toujours à
noi qu'on 7e doit (156) zegt hij in een
van zijn brieven naar Bernard De Pauw,
en hij meent dat ook. Hii heeft een
heel positief idee over zichzelf , hii is
de weldoener die hard gewerkt heeft en
veel opgeofferd voor anderen. Hii her-
haalt dit te pas en te onpas, alsof hij
bang is dat men zijn weldaden zou ver-
geten. Hii wenst dankbaarheid, erkente-
lijkheid, trouw, en als hii die niet
krijgt, voelt hij zich verongelijkt. In
dat licht kunnen we ook het belang dat
hij hecht aan onderscheidingen, titels en
grootscheepse inhuldigingen bekijken.
Aan zulke zaken geeft hij zo nodig
veel geld uit, hij pronkt en. overbluft
graag. Maar hij wil dat het gevoel van
ontzag blijft, ook als hii geen geld
meer heeft. Dat is niet gelukt. Als hij
tenslotte geruineerd in Parijs zit, zint
hij op wraak. Hij zegt over de Gente-
naars dat hij point des bispèdes pTus
ingrats kent, maar dans un an j'espère
que je Teur donnerai encore une 7e-
çon (157).
Hetzelfde geldt voor ziin familieleden
en vrienden. Bauwens is geobsedeerd
door het feit dat ze niet dankbaar ge-
noeg zijn. Degenen met wie hij corres-
pondeert worden hier voortdurend mee
gecoqfronteerd. Bauwens vindt steeds
dat ze te weinig schrijven, en dat ze
erkentelijker moeten zijn. Hij komt uit
deze brieven tevoorschijn als een zeer
wantrouwig iemand. Steeds vermoedt
hij dat er gecomplotteerd wordt, dat ze
hem ontrouw zijn.
Hij ziet zijn familie als buveurs de sang
(158), zijn broers zijn potentiële dieven,
zijn schoonbroer verdenkt hij van spio-
nage. Soms spreekt hij over hen in vrij
krasse termen : Pour ce qui concerne
7e nesie du NieuwTand Taissez 7e tran-
quillet i1 n'a assez à faire, avec sa
be77e et ses cinq bâtardst volez son
ventre¡ en zijn Kopere Muyle ! 17 ne
nérite pas na co7ère. Sa fainéantise
suppose tout ce qu'un homme sans bon
sens poar accabLer. Lthoonête Jean.
Zous ses caTcuTs sont basées sur Ttin-
trigue et 7a perfidie¡ sous 7e man-
teau de 7a bonhonie. Jtai découvert
son caractère et c'est ce qui 7e fâ-
che¡ cependant pour prix de son habit.
Je 7ui dirai na façon de penser quand
je 7e verrai (162). Naar het eind van
zijn leven toe wordt dit nog erger.
Dan is hij trouwens zeer eenzaam ge-
worden : hij leeft in ruzie met bijna de

hele familie, zijn rrvriendentr (die meest-
al slechts vrienden waren omdat Bau-
wens ze politiek of financieel kon ge-
bruiken) hebben hem laten vallen. Hij
heeft dat in de hand gewerkt door ze
onder druk te zetten, te dreigen, te
schelden (een detail : als Bauwens woe-
dend wordt in zijn brieven, schakelt hij
vaak over op het Nederlands, terwijl
hij normaal steeds in het Frans
schri jft).
Er rest hem nog zijn gezin. In l8l0 is
hij tot opluchting van zijn familie, met
de dochter van zijn meestergast, Mary
Kenyon, met wie hij al jaren een ver-
houding had, getrouwd. In zijn brieven
spreekt hij tot dat jaar nooit over haar
of tenminste, slechts één keer vermeldt
hij haar. Bij hun huwelijk hadden ze al
drie kinderen, en het zijn die kinderen
die ons een Bauwens laten zien die ook
menselijk kan zijn. Hij houdt van.. zijn
kinderen, hij is tenminste zeer geinte-
resseerd in wat ze doen, en bezorgd
over hen. Hij stuurt ze naar school en
volgt hun resultaten, hij wil dat ze
goed gekleed gaan, dat ze prettige va-
kanties hebben. Dat blijkt echter maar
na zijn huwelijk met Mary Kenyon,
voordien spreekt hij er niet over.

Vrijwel het enige andere contact dat
Bauwens op het eind van zijn leven nog
heeft, is dat met Bernard De Pauw, ge-
trouwd met Bauwensf lievelingszusje
Sophie. De Pauw vervult in deze brie-
ven de functie van klaagmqur. Hii
krijgt al de scheldpartijen te horen die
Bauwens voor anderen bestemt,.. steeds
opnieuw verhalen over de financiele toe-
stand waarin Bauwens verkeert en ge-
detailleerde rrerslagen over ziin ziekte,
tot op de dag voor zijn dood.
Bauwens stierf ellendig, als een gebro-
ken man. Hij ziet uiteindelijk in dat hij
nooit meer de briljante, suksesrijke za-
kenman zal zijn. Zijn laatste plannen
om tenminste nog zijn bezit in Drongen
te redden zijn mislukt en een van ziin
schuldeisers, Maes, laat hem vervolgen.
Hier riche, au.iourdt hui paavrê t voil-à
7a destinée schrijft hij gelaten (159)
aan De Pauw. Hij klaag nog, maar dans
7'Enfer on ne choisit pas (160).
In é.ê.n van zijn laatste brieven klinkt
het : La vie n'est à charge (161).
Hij sterft op 17 maart 1822, en wordt
begraven op het kerkhof van Père-La-
chaise, in Parijs.
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Gebruikte afkortingen :

SAG : Stadsarchief Gent
FNDP : Fonds Napoleon De Pauw
MA : Modern Archief
RAG : Rijksarchief Gent
A. Dép. de lrEsc. : Archives du département de

(l)

(21

(3)

Voetnoten

Verwittiging : Lieven Bauwens schrijft geen volmaakt
Frans. De teksten werden getrouw weergegeven, zonder
dit echter telkens expliciet aan te duiden met de nota
(sic), dit om een vlottere lectuur toe te laten.

Brief van Bauwens aan Bernard De Pauw,
12.7.1820, SAG, FNDP 9.
Bauwens was burgemeester van ll juli 1800 tot
28 april 1801. Zie hiervoor Recueil des arrêtés,
décisions¡ -Iettres et autres actes, tant du Pré-
fet que du ConseiT de la Préfecture du départe-
nent de lrqscaut¡ t. l, Gand, an VII-IX; en een
brief van Faipoult aan Bauwens, april 1801, RAG,
A. Dép. de lrEsc., 1654, 1' liasse, doc. LB.
Brief van L. Bauwens naar Faipoult, s.d., RAG, A.
Dép. de lrEsc., 1654, l' liasse, doc. L.B.
sAG, FNDP 667.
ln een nénoire aan de Franse regering voor het
openen van een wedstrijd die in 1802-1803 werd
ingericht in het Conservatorium van Kunsten en
Ambachten, SAG, FNDP 861.
Voortman, Les débuts de Ttindustrie cotonnìère
et les crises écononiques. Ltindustrie cotonniè-
re gantoise sous le régine français et ho77an-
dais' Gent, 1940, p. 20-21.
Later zouden hierbij nog 30.000 ponden gevoegd
worden, nl. I stortingen gedurende de jaren 1792
en 1793, cfr. A. Desprechins, o.c., p. 15.
N. De Pauw, Lìévin Bauweûs¡ sorl expédìtion en
AngTeterre et son procès â Londres, Gent, 1903,
p. 13.
Idem, p. 21.
Idem, p. 47. Het feit wordt vermeld op het proces
van een van de medewerkers van Bauwens in Enge-
land, Lammens.
Hebbelynck père, Biographie de Liévín Bauwens¡
opgenomen in t'Recuei-f des partìcu7arítés . qui
concernent 7a vie et les travaux de ce grand ín-
dustrieT', Gent, 1853, p. 38.
Dit geschrift van Lieven Bauwens werd uitgegeven
te Gent in 1808 (p. 7).
N. De Pauw, o.c., p. 10.
Dit document wordt bewaard in de Archíves Na-
tìonafes te Parijs, en geciteerd door A. Despre-
chins, o.c., p. 23.
Lammens zal later veroordeeld worden, beschuldigd
van het uitvoeren van. machines, het verleiden van
werklieden en verraad tegen het land. N. De
Pauw, o.c., p. 40.
Deze werd om dezelfde reden als Lammens veroor-
deeld.
Hulse is een constructeur van machines te Man-
chester.
Brief van J. Watt naar Lieven Bauwens, 31.7.1797,
geciteerd in A. Desprechins, o.c., p. 22.
Harding was een der nauwste samenwerkers van
Bauwens. Hij zorgde niet alleen voor .de bestellin-
gen der machines, maar ook voor het aanmonste-
ren van arbeiders.
N. De Pauw, o.c., p. 44 e.v.
sAG, FNDP 1255.
Briavoinne, De ltindustrìe en BeTgiquet Brussel,
1839, t. I, p. 312.
Briavoinne, o.c., t. l, p. 324.
Moniteur universei- n' 98, I nivose jaar X, p. 393.
ll maart 1811, Archives NationaTes, te Parijs, F/
121614, Docunents sur Le conûerce, f industrie,

1t agrìcuTture des départenents étrangers
en III - 1814, Escaut-Forêts, geciteerd in F. Le-
leux, o.c., p. 63.
nl. met Frans de Vos in 1804, met Heyndrickx in
1805, later met Jean Guinard, Jean Heyman, allen
echtgenoten van zusters van Lieven Bauwens.
Rosseel en Lousbergs.
Dit wordt vermeld in een brief van prefekt Fai-
poult aan de minister van binnenlandse zaken, 5
november 1807. Archives Nationales de Paris,
F/12164, geciteerd door J. Dhondt, o.c., p. 245.
Brief van L. Bauwens naar de prefekt, l6.S.lBl2,
RAC, A. Dép. de lrEsc., 1655.
RAG, A. Dép. de lrEsc., 1655.
RAG, A. Dép. de lrEsc., l6b5.
Adnìnìstration de Ttenrégistrenent et des Donai-
nes du départenent de LtÛscaut, 22 dec. 1814,
RAG, A. Dép. de lfEsc., 1655. Het gaat om een
brief geschreven vanwege deze administratie naar
Dhane-Steenhuyse, íntendant départenentaTe de
7 | Escaut.
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De gebeurtenis wordt zelfs het onderwerp van een
toneelstuk : K. Ondereet, Lieven Bauwens of de
oorsprong der katoenspinnerijr Gent, 1857.
Goede voorbeelden van werken uit deze periode
zijn : Th. Schellinck, in zijn voorrzetting van derrHistorie van Belgisil van Marcus van Vaernewijck,
Gent, 1829, en een anoniem artikel uit rrlrEmanci-
pationrr, 3l december 1835.
In 1775 combineert Crompton beide uitvindingen
in de Mule Jenny. Deze machine had gegroefde cy-
linders, een ber¡/eegbare wagen en kon zor,vel fijne
als dikke draad produceren. De oorspronkelijke Mu-
le Jenny bevat 144 spillen, maar dit aantal kon
verhoogd worden tot 3 à 400 indien men de stoom-
machine in gebruik nam.
Als types.van dit soort beschrijvingen kunnen gel-
den : Harthaug, Lìévìn Bauwens¡ Brussel, s.d.
(1885); J.H. Vandendaele, Lieven Bauwens, Gent,
l 88s.
Zie vooral : F. Leleux, A ltaube du capitaTisne
et de l"a révo7ut.ìon industrieTTe. Liévin Bau-
wens' industríeL gantoìs, Paris, 1969. Verder :

A. Desprechins, Líévin Bauwens et sa faniTTet
Tablettes des Flandres, Recueil
De enigen
J. Dhondt,

die Bauwens anders
5, Brugge,

voorstelden
I 954.

zijn :

l-'Industrie cotonnìère à 1t époque
françaiset Revue drhistoire moderne et contempo-
raine, II, 1955, pp. 233-279; en H. Coppejans-De-
smedt, De Gentse vlasindustrie vanaf het einde
van de 18de tot de opríchtìng van de grote ne-
chanÍsche bedrijven (1838), Handelingen van de
Maatschappij voor geschiedenis en oudheidkunde te
Gent, XXII, 1968, pp. 179-202. Maar uiteindelijk
zijn deze auteurs geen biografen van Bauwens.
Victor Fris, Histoire de Gand, 1930, pp. 286-296.
Uit : lVotes nanúscrìtes de Napoléon Bauwens sur
son père, Liévin Bauwens' geciteerd in A. Despre-
chins, o.c. p. 14. Dit manuscript vonden wij niet
terug in het F.N.D.P.
Hier geldt echter enige reserve t.o.v. : Vanden-
daele, o.c. p. 8. Het ogenblik waarop Vandendaele
schrijft, ligt juist in een periode waarin de hagio-
grafie i.v.m. Lieven Bauwens een hoogtepunt be-
reikt.
F. Leleux, o.c, p. 24.
Bedoeld is hier Lieven Bauwens, die men daaren-
boven in die tijd nog niet mag beschour¡/en als per-
soonlijk optredend. F. Leleux, o.c. p. 26.
sAG, FNDP, 12.
Her stuk bevindr zich in FNDP 12.
sAG, FNDP,. 12.
F. Leleux, Liévin Bauwens spécu|-ateurt Rev. B.
de Phil. & Hist., 1970, 4, p, 1243.
l4 primaire jaar IV (5.12.1795), A.N. Paris, AF
III 331, Dossier 1402, geciteerd in F. Leleux, Lié-
vin Bauwens spécul"ateur¡ Rev. B. de Phil. & Hist.
1970, 4, p. 1244,
Temeer, daar hij het volstrekte monopolie had in
deze operâtie, althans volgens Hêbbelynck père,
QueTques notes sur LÌévÍn Bauwens, Messager des
Sciences historiques de Belgique, 1844, p. 312. Vol-
gens hem bracht deze zaak Bauwens meer dan 2
miljoen F op.
Geciteerd in Sciout, Le Dìrectoire, Paris, 1E95,
t. Il, p. 234.
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Brief van L. Bauwens naar B. De Pauw, 18 decem-
ber 1821, SAG, FNDP 9.
RAG, A. Dép. de lrEsc., 1654, l" liasse, Doc. L.B.
cfr. correspondentie met B. De Pauw, SAG, FNDP
9.
Brief van L. Bauwens aan de minister van binnen-
landse zaken, in antwoord op een petitie van Far-
rar, s.d., SAG, FNDP 86.
Bewaard in SAG, FNDP.
SAG, FNDP 925.
Brief van Hulse aan de minister van binnenlandse
zaken, 16.4.1800, Arch. Nat., F/I2 2195. Geciteerd
in F. Leleux, o.c., p. 128.
3l nov. 1800. Dit konrakt hebben wij niet terug-
gevonden in het FNDP, zodat we ons moesten ba-
seren op het onvolledige citaat ervan in F. Leleux,
o.c., pp. 90-91. De auteur geeft geen bronvermel-
ding.
Deze prijs lijkt zeer laag. In een brief van 5 april
1800 aan L. Bauwens, meent Farrar de prijs van
een Mule Jenny te moeten vaststellen op 65 gou-
den louis, nl. als het een machine van 216 spillen
berrefr. sAG, FNDP 914.
16 september 1803.
De bedoeling van de regering was, het gebruik van
de Mule Jenny te verspreiden door verschillende
exemplaren ten toon te stellen en aldus de gele-
genheid te scheppen ze na te maken. Maar blijk-
baar was dit dus niet Bauwensr bedoeling, want
hij levert niets. Daarenboven, het assortiment dat
hij na de wedstrijd in het Conservatorium van Kun-
sten en Ambachten te Parijs hed achtergelaten,
was niet volledig en lag ver beneden de waarde
van de som die ervoor betaald werd. We verwijzen
hiervoor naar de brief van de minister van binnen-
landse zaken aan Faipoult, 29 frimaire an XIV
(dec. t805), RAc, A. Dép. de I'Esc. 1655. Her is
dus vrij duidelijk dat Bauwens kosr wat kost wil
beletten dat rzijnr Mule Jenny verspreid wordt. In
deze zaak wordt hij bijgestaan door prefekt Fai-
poult, die op dat ogenblik zelf een katoenfabriek
opricht, en natuurlijk voor de levering van machi-
nes afhankelijk is van de goede wil van Bauwens.
Het kontrakt zelf vonden wij niet terug. Het
wordt door Farrar vermeld in zijn petitie naar de
minister van binnenlandse zaken, 9 september
1808, SAG, FNDP 9I5.
sAG, FNDP 915.
Farrar werd inderdaad verscheidene malen door
Bauwens naar Engeland gezonden om er de laatste
nieuwigheden inzake katoenmachines aan de weet
te komen, hetgeen voor deze rrlandverraderrr zoals
hij immers in Engeland werd beschouwd, niet zon-
der gevaren was.
De regering was aanstonds na het toekennen van
de prijs begonnen met het storten van de sommen,
als vergoeding voor het assortiment dat in het be-
zit was van het conservatorium en de 20 andere
assortimenten die ze bij Bauwens besteld had. In
1805 komt de minister van binnenlandse zaken tot
de konstatie dat Bauwens eigenlijk al 105.000 F
gei'nd heeft, maar verder niets van zich heeft la-
ten horen. De bemiddeling van Faipoult heeft als
gevolg dat een voor Bauwens zeer nuttige regeling
wordt getroffen. De regering had 20 assortimenten
besteld, die per stuk 20.000 F kostten, en waarop
Bauwens l0 o/o winst kreeg. Dit zou hem in totaal
40.000 F aan winsten opleveren. Deze 40.000 F
mag hij nu beschouwen als eigenlijke prijs. De on-
volledige enige machine die wel geleverd werd -
degene waarmee hij de prijs gewonnen had - wordt
betaald met 20.000 F. Bauwens die 105.000 F ont-
ving is de regering dus nog 45.000 F schuldig,
waarvoor deze hem 2 Mule Jennies vraagt. Hij le-
vert ze niet en zal dat ook nooit doen. In Fai-
poult vindt Bauwens iemand die het steeds voor
tussen de gebroeders Bauwens nog niet officieer
was (deze breuk werd notarieel pas in 1804 be-
krachtigd), en zo was het mogelijk dat François de
sommen ontving. Het eigenaardige is niet zozeer
dat Bauwensr argumentatie verandert, maar dat
hij zichzelf tegenover de regering blootgeeft. Dit
gebeurt in zijn Ménoire de Liévin Bauwens s{a iur

contîainte au payetuent de 45.000 F soLidaireøent
avec son frète François Bauwens¡ s.d., waarschijn-
lijk te dateren in 1812, SAG, FNDP 921. Hij geeft
daarin duidelijk toe dat de idee, door de publici-
teit die de regering rond de tentoongestelde Mule
Jennies zou maken en die hem van zijn monopolie
zou kunnen beroven, hem niet erg aanstaat.
staat.
sAG, FNDP 915.
s.d., SAG, FNDP 915. Slechts Leleux, o.c., p. 249,
spreekt in een voetnoot over de klacht van Farrar,
maar niet over het antwoord van Bauwens.
Bauwens spreekt over francs, Farrar over ponden.
Deze gegevens kan men afleiden uit het Centraal
kasboek van de Chartreuse, SAG, FNDP.
J. Dhondt, lVote,s sur les ouvrìers industrieTs
gantoìs à 7tépoque françaÍser Revue du Nord,
XXXVI, 1954, p. 314.
Varlez, Les salaires dans 7tÍndustrie gantoise.
I. IndustrÍe cotonnière. Rapport et enquête,
Brussel,1901, p.30.
J. Dhondt, o.c., 1954, p. 315.
sAG, FNDP 1282.
J. Dhondt, o.c., 1954, p. 315.
Brief van Frâns de Vos aan de burgemeester, SAG,
MA, K 60/1.
We hebben alle reden om de hypothese als zouden
de reglementen van Gent en Drongen gelijkaardig
zijn, aan te nemen. We hoeven hierbij slechts te
denken aan het feit dat Bauwens de leertijd van
de arbeiders die hij in de centrale gevangenis te
Gent liet werken, op niet minder dan hetzij zeven,
hetzij drie jaren te brengen, al naargelang hun be-
zigheid. Zie hiervoor de brief van Bauwens aan
Giron, inspekteur van de werken in.de centrale ge-
vangenis, 22 thermidor jaar XI, waarvan de inhoud
hem opneemt br¡ de regering.
Het lijkt wel vreemd dat Bauwens, die gans Gent
voorziet van Mule Jennies, in de onmogelijkheid
verkeert om er twee naar de regering te -zenden,
zoals hijzelf en de prefekt beweren. Men kan daar-
uit enkel maar besluiten dat hij niet wil. Bauwens
weet zeer goed waarom : als de regering de ma-
chines in haar bezit heeft, zal ze die inderdaad
tentoonstellen, met als gevolg dat de Mule Jenny
nagemaakt kon worden en hij zijn feitelijk mono-
polie kwijt is.
Het duurt tot l8l2 eer de zaak weer wordt opge-
rakeld en de regering een hypotheek ter waârde
van 45.000 F neemt op de bezittingen van Bau-
wens. Tevoren had Bauwens steeds een uitstel van
levering gevraagd met als argument dat zijn zaken
er zo slecht voorstonden. Nu verandert zijn argu-
mentatie : hij is deze som niet schuldig aan de
regering, het is zijn broer François. Het geld werd
inderdaad gestort op een ogenblik dat de breuk
kan afgeleid worden uit de brief van Faipoult,
idem datum, SAG, FNDP.520.
Arch. Nat. F/20 184, geciteerd in Leleux, o.c.,
p. 156.
RecueiL des loist décrets inpériaux et arrêtés,
concetnant l"es attributìons du ConseiT de Prudl
honnes de Gand¡ SAG, MA, K l0l1, wet 22 germi-
nal an XI, titre 5.
Bvb. een brief van Davons, werkzaam bij de minis-
ter van-binnenlandse zaken, aan Bauwens, vanuit
Parijs, 27 prairial jaar XII, SAG, FNDP 818 : j'ai
reçu, non cher nonsìeut¡ unê Tettre sans date
qui ntest parvenu le 20 du courant et par 7a-
que77e vous prenez 7a paine de ne reconnander
Mr. Mal-pé pour fa pTace de connissaite de poTice
que L'on croit prêt à vaguer.
In het FNDP 120 bevindt zich een soortgelijke
brief van de Parijse politiechef wâarbij deze aan
L. Bauwens laat weten dat de betrekking van com-
missaris te Gent reeds toegewezen werd, en dus
niet aan Bauwensr kandidaat, mr. De Vispoel, kan
gegeven worden. Deze brief dateert van 8.11.1805.
SAC, MA, reeks K 2/l G, In deze map bevindt
zich een uitvoerig schrijven van L. Bauwens, van
maart 1809, gevoegd bij de gegevens die hij moest
indienen over de toestand van zijn fabrieken op I
mei en I november 1808. Het citaat komt uit de-
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ze uiteenzetting, getiteld nObservatíons sur le
Êissage des étoffes de coton't¡ maar ze gaat
over de katoenindustrie in het âlgemeen.
Brief van Bauwens aan de prefekt van het Schelde-
departement, 20 brumaire jaar XIII, RAG, A. Dép.
de lrEsc., 1654, lo liasse, doc. L.B.
Recueil- des 7ois, décrets ínpérìaux et arrêtés,
concernant 7es attributions du Conseil- de Prudl
honnes de Gand, SAG, MA, K/10/1.
Brief van Bauwens aan de burgemeester, lg juni
1807, sAG, MA, K 60/1.
Brief van Bauwens aan de burgemeester, juni
1807, sAG, MA, K 60/1.
Brief van Wijnsberghe aan de burgemeester,
5.4.1808, SAG, MA, K 60/1.
Brief van Bauwens aan de burgemeester, april
1808, sAG, MA, K 60/1.
J. Dhondt, o.c., 1954, p. 318.
Brief van Bauwens aan de burgemeester, 4.2.1810,
SAG, MA, W2.
Avanti¡ Een terugbTik. Bìjdrage tot de geschìe-
denis van de Gentse arbeidersbewegingt Gent,
1930, p. 26.
RAG, A. Dép. de lrEsc., 1656.
Brief van de prefekt aan de burgemeester,
13.2. 1810, RAG, A. Dép. de lrEsc., 1656.
SAG, MA, K 2/1 G,
Scholl, De Gentse werkrechtersraad, de oudste
van BeTgÍä (1810-1859), Gids op maatschappelijk
gebied, XLVII, 1956, p. 1047 e.v. p. 1049.
A. Posman, SociaTe toestanden bij de aî-
beìders te Gent gedurende de Franse tíjd,
onuitgegeven dissertatie RUG, 1968, dl. II, p. 225.
Scholl, o.c., pp. 1050-1051.
Coppejans-Desmedt, BÍjdrage tot de studie
van de gegoede burgerij te Gent in de 18de
eeur,' Hand. K.A. Lett. XIV - 17, p. 82.
F. Leleux, o.c., p. 107.
Inventarie bibTìotheek Bauwens te Drongent
opgesteld door Cocquit in 1822, SAG, FNDP ll3.
F. Leleux, o.c.r p. I07, geen bronvermelding.
Brief van Faipoult aan L. Bauwens, 18.1.1801,
sAG, FNDP 520.
sAG, FNDP 520.
F. Leleux, o.c., p. 108.
sAG, FNDP 124.
Arreté no 4ll, 29 pluviose IX, RecueiL des ar-
rêtés du préfet du départenent de l-tEscaut¡
III, p. 180.
Brief van L. Bauwens aan de gouverneur van Oost-
Vlaanderen, RAG, A. Dép. de lrEsc., 1654, lo lias-
se, Doc. L.B.
Geciteerd in F. Leleux, o.c., p. 109.
t. II, p. 96.
Arch. Nat. Paris, F 4/1052, geciteerd in Nève,
Gand sous l"a donìnation française, Gand, 1927,
p. 351-352. Het gaat om een râpport van 7 messi-
dor jaar IX.
Monìteur universeT¡ 3 vendémiaire an X, folio 5
& 6, geciteerd in F. Leleux, o.c., p. 132.
Verhaegen, La Belgique sous 7a donìnatíon fran-
çaise' t. IV, p. 364-366.
Claeys, Ménorial" de l-a vì77e de Gandt 1792-1830,
Gand, 1902, p. 297.
Th. Van Elewyck, La Maíson de Force à Gand sous
l-e consuTat, Gand 1924, p. lg.
Bvb. Camus, Voyage fait dans 7es départenents
nouvelTenent réunis, t. II, p. 96. Andere schrij-
vers, zoals P. Claeys, o.c., nemen dit cijfer van
hem over.
Van Elewyck, o.c., p. 17.
Vanaf ventose jaar IX wordt Bâuwens hoofd van
de fabriek in de gevangenis, maar Van Rossem, de
kommandant, blijft administratief en disciplinair
direkteur.
Van Elewyck, o.c., p. 26.
Brief van Van Rossem aan de prefekt, 27 messi-
dor jaar X, geciteerd in Van Elewyck, o.c., p. 27.
Geciteerd in Van Elewyck, o.c., p.28-29.
Brief van Van Rossem aan de prefekt, 27 messidor
jaar X, geciteerd in Van Elewyck, o.c., p. 29.
p. 90.
Brief van prefekt Faipoult aan Bauwens, 28 janua-

ri 1801, SAC, FNDP 520.
Van Elewyck, o.c., pp. 10-12.
Van Elewyck, o.c., p. 21.
Brief van Rossem aan de prefekt, 3o jour complé-
mentaire an X[, geciteerd in Van Elewyck, o.c.,
p. 22.
Brief van 5 frimaire jaar XII, geciteerd in Van
Elewyck, o.c., p. 22,
Brief van Claes aan Giron, 6.4.1804, SAG, FNDP
941.
Brief van Claes aan Giron, 6.4. 1804, SAG, FNDP
94t.
A. Posman, o.c., dl. II, p. 357; p. 359.
RAG, A. Dép. de lrEsc. 569. Brief Faipoult aan
Bauwens, 5.4. I 808.
Brieven van L. Bauwens aan B. De Paus, t en 14
november 1808, SAG, FNDP 9.
SAG, FNDP 935.
RAG, A. Dép. de lrEsc. 569.
Brieven van 22 pluviose jaar X; lo jour compl.
jaar X; 29 vendémiaire jaar XI; 4 brumaire jaar
XI; 13 frimaire jaar XI; 14 germinat jaar XI; allen
van Van Rossem aan Bauwens en geciteerd in Van
Elewyck, o.c., p. 20.
Brief van Van Rossem aan Bauwens, l4 nivose
jaar XII, Van Elewyck, o.c., p. 24.
SAG, FNDP 94I.
Brief van 4.10.1807, SAG, FNDP 942.
Brief van Faipoult aan Bauwens, 10.8.1803, SAG,
FNDP 520.
Brief van 13.8.1803, SAc, FNDP 518.
sAG, FNDP 520.
Van Elewyck, o.c., p. 30.
Brief van Bauwens aan drHoudetot, 28. I 2. lB0g,
sAG, FNDP 944.
SAG, FNDP 708; 520.
Oktober 1808, SAG, FNDP 9.
Brief van L. Bauwens aan B. De Pauw, 17.10.1808,
sAG, FNDP.g.
Brief van L. Bauwens aan B. De Pauw, 1.11.1808,
sAG, FNDP 9.
Idem.
Brief van Beaucarne i.n.v. de prefekt aan L. Bau-
wens, van 28.12.1809, SAc, FNDP 93S.
Dit wordt o.a. aanvaard door F. Leleux, o.c., p.
ll0; en door A. Desprechins, o.c., p. 57.
Bauwens zegt over deze gevangenis nooit een
woord, en in geen enkele brief aan hem gericht is
hier een allusie op te vinden. De vroegste biogra-
fen van Bauwens vermelden dit feit eveneens niet.
Pas rond 1805 begint men deze derde gevangenis
te vermelden. Een mogelijk antwoord op dit pro-
bleem is het volgende : Elvine Bauwens, de doch-
ter van L. Bauwens, was gehuwd met de direkteur
van_ deze gevangenis, nl. Rijsheuvels, geboren in
1807, gestorven in t855. Het huwelijk- werd in
1834 gesloten. Misschien heeft men uit de funktie
van Bauwensrschoonzoon, die hijzelf echter nooit
gekend heeft, deze konklusies getrokken.
Dokumenten uit RAG, A. Dép. de lrEsc., geciteerd
in Leleux, o.c., Þp. 213-214.
Brief van Bauwens aan Driessens, augustus 1821,
SAG, FNDP 8.
Brief van Bauwens aan B. De Pauw,28.l.l806,
SAG, FNDP 9.
H. De Schampheleire, E. Witte, met medewerking
van F. Borré, VrijnetseTaars te Gent tijdens
het Enpire en de Hollandèe perÍode (1804-1824),
Handelingen van de Maatschappij voor Geschiede-
nis en Oudheidkunde te Gent, Nieuwe Reeks, dl.
XXV - l97l, Gent, 1971, p. l8 (in een overdruk
van dit artikel).
nl. 5 voet en 3 duim. Dit gegeven staat vermeld
in het paspoort dat Lieven Bauwens verkreeg van
het Directoire Exécutif op 12 november 1797.
De tekst werd overgenomen door A. Desprechins,
o.c., p. 23.
Brief van L. Bauwens naar B. De Pauw, 14 novem-
ber 1808, SAc, FNDP 9.
Brief van Montobio naar L. Bauwens, 23.2.1809,
sAc, FNDP 56.
Brief van L. Bauwens naar B. De Pauw, 15 septem-
ber 1820, SAG, FNDP 9.
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Brief van L. Bauwens naar B. De Pauw, I2 juli
1820, SAG, FNDP 9.
Brief van L. Bauwens naar B. Þe Pauw, 6 decem-
ber 1813, SAG, FNDP 9.
Brief van L. Bauwens naar B. De Pauw, 5.2.1822,
SAG, FNDP 9.
Brief van L. Bauwens naar B. De Pauw, l0 februa-
ri 1822, SAC, FNDP 9.
Brief van L. Bauwens naar B. De Pauw, 2.3,1822,
SAG, FNDP 9.
Brief Lieven Bauwens aan B, De Pauw, t5.g.1820,
FNDP 9.

{ Schets vooraanzicht van een vleugelspinmachine, naar ver-
{ melding van Napoleon De Pauw door Lieven Bauwens ver-

vaardigd in Engeland in t798, met de rugvermelding :
PTans des nachines enyoiés.
Merkwaardig is het feit dat het hier een vleugeTspinna-
chine betreft en geen nuTe jenny. Zou het tot twee_
maal toe aanslaan van een lading machine-onderdelen
door de Engelse overheid eind l7g& ertoe hebben bijge_
dragen dat Bauwens enkel de nule jenny kon reconstrue-
ren op her kontinenr ? (zie p. S7l
(SAG, Fonds NDP, tts c)

Lieven Bauwens, een ets door N.S. Colleye, met de me-
daille die hem in t805 door het Gents schepencollege
was verleend voor bevtezen diensÈen....
(Foto Archief M.I.A.T., Gent)

Notariäle akte getuigende van de aanwezigheid van een
stoommachine geleverd door het constructieatelier Pe-
rier te Chailliot (nabij Parijs) aan Lieven Bauwensr Karr-
huizerklooster voor de aandrijving van de kaarderij
(in de spiñnerij werden de øu-le jennys blijkbaar nog vol-
ledig manueel bediend), geregistreerd op 6 augustus 1E06.
(SAG, Fonds NDP)
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